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BIOGRAPHY

Muhabbat Yuldasheva

Muhabbat Yuldasheva Xusnidinovna is a writer,
journalist, translator, screenwriter, film translator,
illustrator. She was born in 1964 on March 22, in
Tashkent region (Uzbekistan). She is member of the
Union of Writers of Uzbekistan (since 1989). She
was awarded the “Shuhrat” [Fame] medal (2023) and
the Commemorative medal “A.S. Pushkin” (2023),
the National Literary Award “Golden Pen of Rus” in
the category “Literary Translation” (2023). She is the
author of more than 60 books. Of these, more than 50
books are for children. She has translated almost 40
books by many writers from different countries.

Her father was a writer and translator, and her mother
was a district council manager. Her daughter Gulnoz
Tojiboyeva is a children’s writer, screenwriter, artist,
translator, member of the Union of Writers of Uzbekistan. Her son, Xurshid Tojiboyev is a
children’s writer, translator, computer programmer, and sportsman, member of the Union of
Writers of Uzbekistan.

Muhabbat Yuldasheva, who listened to her grandmother’s fairy tales and dreamed of becoming an
astronaut while lying on the bed in the yard and looking at the sky full of stars, started reading a
lot of books since childhood. She also liked to draw. She was fond of literature since her school
days and graduated with a gold medal.

Her debuts in the field of children’s literature date back to 1983, when she started writing science
fiction, tales, stories and novels published in the magazines of the Gulxan [Bonfire], like Guncha
[Bud] and Tong yulduzi [Morning star] in 1983-1990 years was published.

In the fall of 1983, she became a member of the “Shula” literary circle of young writers in
Uzbekistan. Muhabbat Yuldasheva, who turned 25 years old in 1989, was accepted into the
Writers’ Union of Uzbekistan as a children’s writer, for her novel for children “Great Dairy River”.
The hero of this tale is a six-year-old boy who can make friends with clouds and animals, talk to
them, and even walk freely in space. This novel was published in 1986 in the 10th issue of the
children’s literature magazine “Gulxan”.

In 1987, she graduated from the Faculty of Mining and Metallurgy of the Tashkent Polytechnic
Institute. In 1988, Muhabbat Yuldasheva’s first book - the collection of fantastic stories “Centaur”
- was published. She has over 40 years of experience in children’s literature and she wrote and
translated over a hundred of fairy tales, screenplays, short stories, novels for children and youth.
In such books as “Great Dairy River”, “Prince of Kohi Kof”, “My cloud friends”, “The Traveling
Penguin”, “The Secret of Mouse” Muhabbat Yuldasheva has interesting characters who win the



attention and love of readers. She also chooses different themes (family, kindness, friendship,
peace, fantasy, adventure, history) and her fairy tales have been translated into 12 languages.

The fairy tales, stories of Muhabbat Yuldasheva have been translated into Russian, Ukrainian,
Kazakh, Belarusian, English, Serbian, Bengali, Indian, Korean, Chinese, and Vietnamese and
published in Egypt, USA, China, South Korea, England, Pakistan, Ukraine, Kazakhstan, Vietnam
and other countries.

Muhabbat Yuldasheva is the winner of the International fairy tale competition “The Most Magical
Holiday” (Uzbekistan, 2020) and the literary competition “Respect for a Woman” (Uzbekistan,
2022). She is winner of the International competition of scripts based on myths, fairy tales and
epics of the countries of Central Asia-2013 (South Korea, 2013) and | International Short Prose
Competition “White Tablet” (Moscow, 2010).

Muhabbat Yuldasheva translated the stories of Uzbek writers into foreign languages. Also she
translated the tales Hans Christian Andersen, Astrid Lindgren, Selma Lagerlof, Ray Bradbury,
Ursula Le Guin, Clifford Simak, Isaac Asimov, Agatha Christie, Stephen King, Robert Sheckley,
Edith Nesbit, Alexander Belyaev, Gavriil Troyepolsky and other writers into Uzbek.

In addition, Muhabbat Yuldasheva contributes to the promotion of Uzbek literature in foreign
countries by recommending the works of Uzbek writers to literary publications in foreign countries
such as the USA, Belgium, England, India, and Egypt.

Muhabbat Yuldasheva’s love for children’s literature led to the organization of the “HUMO”
International Tales Contest. Her fairy tale competition is held every year. Talented children’s
writers under the age of 30 participate in this contest organized by Muhabbat Yuldasheva to
support young people and win several nominations. The prizes and souvenirs is given to the
winners, and Muhabbat Yuldasheva help to publish their tales as a collection of books.

Muhabbat Yuldasheva won many national and international literary contests with her collections
of fairy tales: In 2013, the script she wrote for the fairy-tale film “The Prince of Kohi Kof” won
the st place in the International competition “Scenarios based on the motifs of myths, fairy tales
and epics of Asian countries” held in Korea. In 2010, the fairy tale “Great Dairy River” won the
Ist place in the “Children’s Literature” category at the International Short Story Competition held
in Russia.

Muhabbat Yuldasheva has created a separate department of “Children’s Literature” on her website
for lovers of children’s literature https://muhabbatxon.uz/en/child. The site provides examples of
the best works of Uzbek and international children’s literature, as well as information about
children’s writers. Moreover, readership of all ages have the opportunity to read the authored and
translated books of the Muhabbat Yuldasheva on this site, which is maintained in uzbek, russian
and english languages.



https://muhabbatxon.uz/en/child

NOMINATING MUHABBAT YULDASHEVA:
THE REASONS BEHIND THE CHOICE

In over 40 years, Muhabbat Yuldasheva has written nearly a sixty books for children and young
adults. She has received many prestigious literary awards. Her work is well known to young
readers, librarians, publishers and lovers of books for children in Uzbekistan and abroad.

Muhabbat Yuldasheva at the award ceremony for the winners of the
“Humo” International Fairy Tale Contest.

A PROLIFIC WRITER

“[The world of childhood] T grew up among fairy tales. Grandmother Manzura (my father’s
mother) knew a lot of fairy tales. In the long winter evenings when it gets dark, my grandmother
used to tell me fairy tales: “Zumrad and Qimmat”, “Yoriltash”, “Rustami Doston”, “Tahir and
Zuhro”. Fairy tale world amazed, dazzled, and impressed me. | learned to read at an early age, and
before | graduated my school, | read all the fairy tales and other books that were in the school
library. Librarian Zurie said: “You have finished reading all the books in the library. I cannot find
more books for you. Better you write the book!” The childhood lives in my heart and it is this love

I try to show in my novels”.?

Through her writings for children and young adults, Muhabbat Yuldasheva has explored diverse
literary territories. She started by telling stories about space, stars with the participation of fairy-

L In “Let's surround children with books from childhood” [Muhabbat Yuldasheva confides], in magazine “Source of
Spirituality” n° 11-12, Tashkent, June 2022.
5



tale characters (Centaur), then moved on to adventure tales (Great Dairy River series) and
educational tales (Forest Tales series [Animals living in the forest, their food, character]). After
that, she began writing collections of stories, such as Mother-in-law, inspired by the lives of many
Uzbek women. Then her collections of books began to deal more and more with social topics:
“Yulduzlarni yutgan tun” [The Night that swallowed the Stars], “O‘gay ota” [Stepfather], etc.

All of them are highly appreciated by both young readers and critics. For each text, she updates
her letter in a constant search for improvements. Muhabbat Yuldasheva even rewrote some of her
fairy tales before they were republished in order to adapt them for today’s young readers.

Muhabbat Yuldasheva texts have been translated into more than 12 languages. It is very important
for her to meet her readers, not only in Uzbekistan but also abroad. She travels sometimes to
various countries for meetings with her readers. She also likes to collaborate, as much as possible,
with the translators of her works. In addition, she regularly translates and this brings her even
closer to her readers.

“Literature unite nations. Qualified translation as a bridge between different speaking readers...
In 2018, when | was in Gwangju, South Korea for the publication of my book “My Cloud
Friends™?, | witnessed how Korean children are interested books. When we entered the Children’s
Center at the Asian Cultural Center, we were shown a library for young readers. The small shelves
in the neat yellow library were filled with various books. Storybooks are collected, soft pillows
are placed on the floor so that children can read or look at the pictures in the books. It was an
interesting process to read fairy tales with children in such a cozy atmosphere”.®

A PASSIONATE COMMITMENT TO READING

Muhabbat Yuldasheva not only researches her subjects deeply before writing, she also encounters
children and young adults in various places and on numerous occasions. From kindergarteners to
schoolchild, Muhabbat Yuldasheva establishes a dialogue with readers and lovers of children’s
literature.

“Since childhood, I have had a love of reading
and literature. I love reading books of all genres.
Since | was a student, | bought books with half
of my scholarship. My children also developed
this habit, and now | have about two thousand
books at home. For many years | have been
giving books from my personal library to
children who love to read, at school and literary
events. At the end, we all want the same thing:

' " | the best for the kids”.4
\ LLANN .

Muhabbat Yuldasheva at te book fes:[ival, South Korea, 2018.

2 “My Cloud Friends” published in ACC, South Korea, 2019.

3 In “Literature unite nations”, in magazine “Source of Spirituality” n° 11-12, Tashkent, June 2022.

4 Interview about the creative path of Muhabbat Yuldasheva, in the TV program Hayrli tong [Good Morning],
Tahkent, June 2021.



She cannot silently look into the problems of children’s literature. Therefore, the writer is looking
for solutions to current problems and at conferences intended for children’s literature she
communicates ways to solve problems. Sometimes Muhabbat Yuldasheva does not even wait for
help, and she herself begins to solve some problems of children’s literature.

Writer Muhabbat Yuldasheva took part in the Webinar of the “Knmxnas Cubupp-2020°
International Festival with a lecture on the problems of children’s literature.

“Every year, in all regions of the republic, exhibitions and fairs of books are held under the name
“Kitob Bayrami” [Feast of the book]. And I hope such events and fairs will help even more
children and youth to become interested in books. And this in itself gives us a chance to find young
writers and help the young by continuing the system of “Ustoz va shogird” [Tutor and student]
There is a wise proverb among our people: “A good master leaves worthy successors”.

Representatives of the family of writers Muhabbat Yuldasheva, Gulnoz Tojiboeva and Xurshid
Tojiboev have been dealing with solving the problems of children's literature in Uzbekistan for
more than twenty years.

A literature conversation with representatives of the family of writers.
Uzbekistan, 2022, Madaniyat va ma’rifat [Culture and enlightenment] TV Channel.

5 “Problems of children’s literature and targeted training of young children’s Writers”, presentation author Muhabbat
Yuldasheva, Novosibirsk, 2020.
4 http://www.spsl.nsc.ru/nauchnaya-rabota/vebinary/bibliosfera-novye-formaty/vebinar-evrazijskoe-knizhno-kulturnoe-prostranstvo-vektory-

vzaimodejstviya/
5 http://www.spsl.nsc.ru/download/bibliosfera/6_8 1_uldasheva.pdf
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INTERVIEWS AND ARTICLES

Muhabbat Yuldasheva. Giving children bests

In keeping with our tradition of talking with writers who have a significant impact on the literary
environment, this time we traveled to the literary world of Muhabbat Yuldasheva. She is a
children’s favourite writer, at the same time a skilled translator, mistress of a creative family.

Obid Koldosh: What are the advantages and disadvantages of having three writers in one
family? When we attended literary circles, our teachers often repeated that ""Your second half
should be a person who understands literature." How important is it to the creator?

Muhabbat Yuldasheva: Muhabbat Yuldasheva: In the world of literature, our family is called the
“Family of Writers”. Because my daughter Gulnoz Tojiboyeva, who started writing fairy tales
from the age of six, now has a quarter of a century of creative experience and she has fourteen
books for children, is known as a children’s writer, artist, translator and screenwriter. My son
Xurshid Tojiboyev started weaving fairy tales from the age of four, his creative experience has
reached a quarter of a century, he is the author of ten books and he is a children’s writer, designer,
translator and sportsman. While | write prose, fiction, mysticisms and fairy tales, my children
create artistic drawings and graphic-design for our books. There are times when translators are
required. Since my family and | learned several languages, and we translate our books ourselves.
And the art of designing books is a requirement of our profession. Therefore, my children and |
are a team with the same views, intentions, goals and dreams.

Not only your children are writers, but also your father was a journalist and writer, right?

Of course. Despite the fact that my father Husnidin Yuldashev’ was a doctor by profession, he
worked as a journalist and writer at one time and translated from Russian, Tatar, Uyghur, Crimean
Tatar and Tajik languages. As fate would have it, | was six years old when my father left this world
prematurely.

In 1983, my first story was published in a district newspaper, | entered the world of literature, and
six years later, in 1989, I was accepted into the Writers” Union of Uzbekistan.

I have witnessed many recognitions of your work not only as a writer, but also as a translator.
If you had to choose between the two, would you choose writing?

I was born a writer, | cannot imagine my life without children’s literature and book-loving children.
To this day, | write fairy tale books, cartoons and feature film scripts for young people for the
spiritual benefit of children and young people. The reason | am engaged in translation is that many
Uzbek writers dream of having their stories published in foreign magazines. But because they
don’t know the language and there are few professional translators, it won’t be able to. Due to my
excellent knowledge of the Russian language, | have so far translated more than twenty stories and
novels of Uzbek writers into Russian and recommended them to the literary magazines of the CIS
countries®. The stories and fairy tales were published and | shared the joy of my fellow writers.

® In “Literature unite nations”, in magazine “Source of Spirituality” n° 11-12, Tashkent, June 2022.
" Husnidin Yuldashev - doctor, journalist, translator. Uzbekistan, 1936-1970.
8 The Commonwealth of Independent States.



When | try to translate each work, | imagine that
this is my story or novel and I try to use all my
skills to make it acceptable, pleasant and
interesting to readers. Because | know very well
that a translator can improve a mediocre tale with
a good translation or destroy an excellent story
with a bad translation.

What do you mean by development of children’s
literature?

The development of children’s literature should not
. be understood as the fact that publishers only
translate the literature of different nations and
reprint works written forty or fifty years ago.
Progress always moves forward. Therefore,
children of today need works suitable for the time
they live in.

Photo by Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 1987.

True, it is no secret that Uzbek children’s literature is significantly declining in the conditions of
the market economy. Problems in this area can be compared to a well dug towards space. There is
no way to reach the bottom of this well. The children’s writer Gulnoz Tojiboeva was invited to the
“Knmxnas Cubups - 2021° (“Book Siberia”) International Book Festival, which took place in
Novosibirsk in 2021. In her report, which was called “Literary Culture and Publishers in
Uzbekistan”, she spoke about ten major publishing houses of our republic. And she provided a
detailed account of published children’s books in 2019-2021. During this analysis, we found out
that among the books published in the past three years, there are very few books for children, and
they are also translated works. But during these years, almost no works of Uzbek children’s writers
for youngers have been published, which made us sad.

If we look at world literature, there are relatively few children’s writers in all countries. Because
it is much more difficult to write an interesting work that to children will read with all their heart
than to write for adults.

I am a witness that you have been supporting not only children’s writers, but also young and
talented writers for many years. You spend your valuable time tutoring them. With your writer
children, you organize contests for young writers based on your own funds...

I consider it my duty to support young people and help them find their place in the world of
literature. For this purpose, since 2019, we have been holding the “HUMO”*° fairy tale contest for
young writers of the genre of children’s literature. Popular Uzbek writers Dilfuza Kozieva,
Maryam Ahmedova, Asror Allayorov, children’s writers Gulnoz Tojiboyeva and Xurshid
Tojiboyev, journalist Yelena Gryukalova and director of “Donish Chirogi” publishing house

® VII International Festival “Book Siberia — 2021 brought together more than a hundred events.
http://www.unkniga.ru/news/12533-7-mezhd-fest-knizhnaya-sibir-objedinil-bolee-100-meropriyatiy.html
10 Writer Muhabbat Yuldasheva organized “Humo” international fairy tale competition.
https://uza.uz/uz/posts/ertaklar-tanlovi-22-11-2019
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Akmal Najmiddinov are the organizers and sponsors of this contest. Along with Uzbek writers, an
international team of judges consisting of children’s writers from 6 foreign countries participated
in the evaluation of the competition. These are Kenes Urazbek ogle (Kazakhstan), Maria Filipova-
Khaji (Bulgaria), Takhmina Ubaydulloeva (Tajikistan), Ali Ja’far ogle (Azerbaijan) and Soginboy
Ibragimov (Korakalpog istan). Also, management of TV channel “Sevimli” helped with great
enthusiasm in holding the competition.

During the contest of fairy tales, we discovered dozens of young and talented children’s writers. I
also helped publish a book of fairy tales called Kekkaygan Qovoq [The Arrogant Pumpkin] by
Said Kamal, who is a participant in our 2019 International HUMO Competition.!!.

You are a writer who also works in the fiction genre. Why did you choose children’s literature?

I grew up among fairy tales. Grandmother Manzura (my father’s mother) knew a lot of stories. In
the long winter evenings when it gets dark, my grandmother used to tell me fairy tales: “Zumrad

and Kimmat”, “Magic Carpet”, “Yoriltash”, “Rustami Dostan”, “Tahir and Zuhro”. 2

I learned to read at an early age, and before | graduated my school, | read all the fairy tales and
other books that were in the school library. Librarian Zurie said: “You have finished reading all
the books in the library. I cannot find more books for you. Better you write the book!”%3,

I read with great interest the books of Hans Christian Andersen, Gianni Rodari, Astrid Lindgren,
Donald Bisset and other writers from not only Uzbek literature, but also world literature. Along
with fairy tales, | read books by Ursula Le Guin, Ray Bradbury, Jules Verne, Isaac Asimov, Arthur
Clarke, Alexander Belyaev, Ivan Yefremov, the Strugasky brothers, as well as Hodzhiakbar
Shaykhov’s fantastic stories.

From the beginning of my work, everyone recognized me as a children’s writer. In May 1989, in
Moscow, when | was accepted into the Union of Writers of the USSR only for my short story “The
Great Milk River”, one of the famous writers admitted that “This girl is a born children’s writer”.

It is clear that you were the first tutor for your writing children. But have you had any mentors?

The poet Mukarrama Murodova was the firstly tutor who noticed my potential as a writer in time
and whose service was invaluable in the development of my work. | got my basic knowledge in
the field of journalism from Mugaddas Abdusamatova, a journalist who served in Uzbekistan. But
the fantasy writer Hojiakbar Shaikhov, who introduced me to the magical world with his fantastic
stories, the writer Khurshid Dostmuhammad, who did not spare his advice when | brought my
fantastic stories with difficulty, in the 80s of the last century.

“Write more to children. You will become a great children’s writer,” said writer Abdusaid
Kochimov, who turned my creativity to a strong side, writer Yayra Sa’dullaeva, who guided me
in times of doubt, who never spared me advice and help, and who is also a tutor to my children.

Many people say that children have stopped reading books. Is this really true?

Nowadays, in modern times, many children do not read books and are not interested in reading,
not only Internet and various gadgets, but also parents who do not have time or desire to interest

1 The first book of a young children’s writer Said Kamol. https://muhabbatxon.uz/en/books/28
12 Uzbek folk tales, folklore.
13 Tashkent region, Uzbekistan, 1979.
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children in reading are more to blame. In addition, the teachers who teach their subject and are not
interested in anything else, and the librarians who do not like children coming to the library to buy
books, are also to blame!

When | was in Gwangju, South Korea in 2018, | witnessed how Koreans get children interested in
books as soon as they speak the language. When we entered the Children’s Center of the Asian
Cultural Center'*, we were shown a library named after little readers. In the neat and tidy library,
various story books are arranged on small shelves, soft pillows are placed on the floor so that it is
convenient for children to sit and read books or look at the pictures in the book. “It is much more
comfortable to read on a soft cushion than on a hard wooden chair!”” commented the librarian in
response to my surprised.

At that moment, kindergarten children who came to read a book interrupted our conversation. 3-
4-year-old children took off their shoes. This is done in order to show respect for books, maintain
cleanliness and protect the health of children who come to read books. Children who take off their
shoes will not catch a cold, because the buildings are equipped with underfloor heating systems.

We should not complain that children do not read books, but help them enter the world of books!

I also know that you have been collaborating with various publishers for many years and you
have extensive experience in this field. What is the situation in the book markets now?

Currently, the situation in the book market is such that whoever claims to be a publisher starts
publishing that book, whichever book is in the most demand. Of course, it is a pity that they publish
books that sell quickly, and not works that benefit readers, and they use material problems as an
excuse. Is the market economy really to blame? Let’s do a simple calculation to find the answer to
this question.

According to statistics, more than 35 million people live in our country, and 10 million of them
are children under the age of 14. We will also add two to three million 15-16-year-old teenagers
to this count. So, are 1,000-2,000 books enough to meet the needs of children and youngers, who
reach approximately 12-13 million? No, of course. It is like giving a thirsty person a teaspoon of
water. In order for millions of our children to read, our books should be published in 100 thousand
copies!

If you could talk about the publishing house you are working in, the books published and being
made in it...

“Donish Chirogi” publishing house, where | work, specializes in publishing children’s literature
and publishes books in Uzbek, English and Russian languages for our young readers. Now, in
order to make it easier for parents who buy books for their children, we mark the age categories of
3+, 5+, 8+, 14+ on the covers of the books according to the age of the children. The content of the
books is also suitable for these age signs. Illo, 5-year-old children can understand a fairy tale that
is read to 3-year-old toddlers, but fairy tales and stories that 8-year-old children understand are
unlikely to be understandable or interesting for 2-3-year.

Our books for our little readers are mostly colorful, have many pictures, very little text, and large
letters. We prepare these books based on the psychology and pedagogical requirements of children.
For example, fairy tales or stories for 3-year-old children are extremely short, the text part consists

14 Asian Cultural Center — Organizer of the Book Festival in 2018, South Korea.
11



of 80-150 words, mostly colour pictures. This attracts children’s attention, increases their interest
in the book, eases their perception of events and, most importantly, does not tire them.

The employees of the publishing house - publishers, editors, artists-illustrators and authors - work
systematically depending on the age group of the books. Our books should educate young readers
as well as develop aesthetic taste and perception of beauty. Therefore, in addition to making each
character in the book interesting, he is also loaded with certain educational information.

Do you have any creative news that we don’t know about at the moment?

Of course, | have some creative news. Recently, my children created our family creative site called
https://muhabbatxon.uz as a surprise gift to me. This creative site of ours is maintained in Uzbek,
English and Russian languages. It is noteworthy that the literary site is designed for easy access
not only by adults, but also by children. Those who are interested in literature can read prose,
poetry, children’s literature, fiction, mystery, translation columns on our site in Uzbek (Latin and
Cyrillic alphabet), English and Russian languages without registration and for free. In the news
column, we cover the news of Uzbek literature and the world press.

We know that if there is a lack of vitamins, a person will get sick. Don’t our children get sick if
they don’t have enough books? It will be! Children’s authors who write works for 10 million
children should not be counted on the fingers. Only when we surround our children with books
before they speak, we will have a literate generation tomorrow.

Uzbekistan, 2022, June, magazine Ma’naviyat sarchashmasi [Source of Spirituality].

Scientific-practical conference on the problems of literature for children
and adolescents at the National Library. Uzbekistan, 2022, April.
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TUN — MUWIJIUA FYPYPUMU3
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Y3BEK-THANHM

g ———

CEBTAHgNHIBA  OTIAFAS
KABAC-KT R

HaxTura Annox mMeHu acpagu, KkaH4yagup BakTAaH
KeWUH 1opaK XypyXu TyXTaau. 3Hr Ku3ufu, Hasbar-
yunap ApUM TYHAA YNapHWHI TUHYNUMMHKM Oy3raH
MEXMOH aénHUHI XonuaaH xabap onraHu Kenwi-
magu... MeH 3ca, ynapHuHr gasnat Tunuga ra-
nupMaraHumMHM Xypmarcuanuk benrucu geb Tywy-
HULLFAHUHK, LWYHUHT YYYH KYHFUPOFMMIa 3bTubop
BepuLImMaraHutn aHrmaaum.

Y30ek TNK XaKuaa ran KeTraHaa, XaéTuHM y30K
BaKTnap AaBomwaa Kysatuwra mysadpak Gynra-
HUM Bup aén acumra Tylwasepaau. Jlioba ona. Yuu
XamMa KylWHWnapy WyHgan yYagupuwapau. Ewm
KaTTanap xam XypMart MabHocuaa ‘ona” aeaurad
By aénHUHI TaHAUPHU TYNAMPHD HOH énnnapu-o,
y30ex Tunuaa KoTMpMO Cy3nalMHM KypraH ogam
YHUHT DOLLKa MUNNaT KM3W 3KaHWHW TacasByp Xam
kunmacau. OnaHuHr MUNNaTHM “‘coTnb Kysaurad”
COMOHpaHT counapu 3ca xyaau y3bek aénnaputin-

yyxa66a'_r WYNOOLLEBA, K1 kabu pymon Tarura AwupuHraH 6ynapam.
@3ysum, Yabekucroun Eaysuunap Cyt-ToBap chepmacuaa corysum Bynub wuwnait-
ylowmMacu ab3ocu aurad By aén kyHura yHnab curmpHM cofmb, yap-

vawwura Kapaman, hapsaHgnapura kywunub aapc
Tanépnab yTupranura kyn 6opa rysox bynraHmaH. Y
bup 3Tak chapsaHgnapu TawsmMwKMaaH optub, y3bek
TMNUAA YKULL-E3ULIHM YpraHap, XaTTo Kynura Tywmb
KonraH y3bex4a raseta-xypHannap sa kutobnapHu
YKULIra Xam BaKT TonapauM. Arap ykuraH kutobnapu-
[a BupoHTa cy3HM TylyHMan Konca, anoxuaa aad-

AHva iUIap MyKajggaM pyc THIHAa
YMKaguraH 6up Hampaa agaduit
Myxappup 6Yamu6 mmaarasmas. Bup
KyHM paxfapummus Ammuep HaBonit
TaBa/Tyaura 6armmiad pyc Twimaa

gsmn'aﬂ MAaKO/IaHH KHCKapTHPHO Tapra Gataptb Kunub &3ub Kysap, KeinH 3ca MeH-
epHIIMMHN cypazu. MeH /aH YNapHUHT MabHOCUHY cypab onapaw.
MaKOJaHMHT IIyCH3 XaM yTa KHCKa — Y3unr 6unaH éHMa-eH AlWwaétrad ogamnap-

Ba KyPYK €3iIraHunm, OyHaai yayr HUHT TUMMHW, MaZaHUsATUHK, TaLBULI BA KyBOHY-
MHCOHTa aTab caIMOK/IM MaKoIaaap napuHU TyWyHMacnuk ynapra Hucbatad xypmart-

10II STHII KEPAKTUIHHH KOH cu3nukaup, — aeb wm3ox Gepapau ona MeHra.

KyiaMpHO TYIIYHTHPA KeTAUM. — by bopapa agabuétaaH kypa TYNUKPOK Mabny-

Illyana pycmitsabon 6Mp XxaMKacOuM  mot Bepaaurad MaHGa Gopmu?

axxadnaHno: Ioba ona meny xap Kypranuaa Abaynna Opu-

— Men Illapk agabMETHHM AXIIH nos, SpkuH Boxuaos, YTkup Xowwumos, Xanpua-

Ounamas, pakaT Oup HapcaHM AnH CynTOHOBHWHI AHIM kuToBnapu 4nkub Konca,

CHpa TYIIYHa OIMaiMaH: axup KeNTMpub BepuLLINMHN MITTUMOC KMnapaw.

Gy samuHza GyIOK WoMpIap XKyla BMp KyHM Y XOBNMKKSHNYa TYHFUY YFTMHUHN Aad)-

KYII TraH-Ky, HuMa cababnan TapuHW KyTapub Kenau. [adrapHn 04nb kapagum.

daxatrina Hasomitay myHqamK ?grau MaB3ycuaa E3nnraH WHWo 3kaH. Myannuma

9b3031aiicn3nap? — 1ed Koumu. TYPT" Baxo Kyiinoay. } }

— HaBowit y36eK agabuéTHHMHT — Myxab0ar, wytu up yKMO KypuHr, — Aeav
ona uimaHmb.

TasiHY YCTYHM, YHM Xap KaHYa
95303/1aCa ap3MitaN! — JefuM MeH
¢daxpranuo.

LLlowmb TypraHumra kapaman, WHLLIOHW YK Bowu-
naguM. YMymaH onraHga, MHLLO AXIUM E3UnraH 3aM.



Y3bexuctonga Tyrunmub-ycrad, GunuMm onraH,
KYPHanuCT MakoMmura 3ra 3kaHugaH caxpnanub
fopagurad xamkacbum BunaH cyxbatmmms 4oru-
[a ranHWHr wHgannocura 3bTMbop BepmaraHum-
HU KEWWHPOK TYLYHWD eTaum. Mapym yla MHCOH
“lWapx anabuétuHu axwm 6unamad’, neb aabBo
Kunca-aa, acnuaa y3bek Tunmaa xarro ‘ceH, meH"
OeMwHuam bunmac, pyc Tunuaga cysnawra TWnm
KEeNnuWManguraH  XamkacbnapuMU3HWUHT  ranuHK
TUHIMab xam yTupmacam.

AxabnaHapnucu, fasnat TUNKM Xakuaaru KOHyH
kabyn kunuHranura 30 MunaaH owmnbamn Xamku, Ha-
(hakat ogawmii axonu, banku aiipum maHcabgopnap
Ba 3MENUNAPHUHT XaM AaBnaT TUNWra, aHuKpoFm,
y30ek Tunura myHocabatu “3cku XaMMoM — 3CKM
Toc"nuriya konubam! ByHra gaenat TMNK TYFPUCK-
[arv Myxokamanapaa ryBox 0ynmokgamms.

Bup KyHM Kekca KyWHWM HabupacuHuHr aad-
TapuHu kyTapub umkaun. HOKopu cuHdpra yTraH
Habupacu y36exk Tunu aapcupadH GepunraH yn
BasucbacuHn Gaxapa onmabon. “Yit Basudacu”
neranu acnuaa bop-ityFm Oup HeyTa cy3aaH Ty3un-
raH Oelww-onTuTta ranHu Tapxuma kunuwaad nbo-
par 3kaH. Tabnum pyc Tunuaga onub Gopunagurax
makTabaa ykwiauras Habupa kamuaa bew Wungad
Bepw y3bek TMNUHKM yKuéTraH Bynca-ga, yHu myT-
nako bunmaitgn. Heraam Guncux, axup y3bek Tunm
YHra Kepak amMac-aa, xaTTo fasnat Tunu bynraimaa
xam! Axvp fasnat TUNMHKU MyTnako Bunmangurad
Bysucu xam, oTa-oHacu xam bemanon AwaéTraHu-
[aH KeluH Bonara »XoHuHM KuiHab Huma 3apun?!

[asnat TunuHu Xypmar kunuw 6opacuaa y3aum
Bunan cogup Bynrad bup BokeaHu mucon cudgat-
aa 3cnab yTMoxuMmaH. bup Heya Wun mykapgaam
Xanybun Kopesra GopraHumaa MexMoHXoHaja,
ApPUM TyHOA KyTUNMaraHaa lopak Xypykura y4pa-
avm. bup amannab Gow Tomonumaarn TenedoH
rywarmHu kytapub, mexmoHxoHa HasbaTtuunapura
KYHFUPOK KMnub, Epaam cypagum. Y ékaax, TypraH
ranku, Kopenc Tunuaa xasob kantapuwan. IXTu-
MOn, AaBnaT TUNMAA Cy3nawuMHM Tanab Kunuw-
raHaup, kum BuncuH... Xynnac, ©up-Bupumustmn
TYLWYyHMaauK, Ly opaja Masam KO4au, KOHUM Ky-
3UMra KypuHMan xonau. YwnaraHum, arap xo3uvp
OMOHaTUMHKM Tonwmpub Kyicam, dapsaHanapum
MaiMTUMHU LIyHYa Y30K tOpTAaH KaHaaw onub
KeTuwnapu 6ynawm, xonoc... Ywa naitgarm axso-
NUMHM Tacsupnaw wapt 3mac... PapsaHgnapum

YabexucToH Pecnyﬁnuxacu MpeanaeHTv AQMUHICTPALMACK Xy3ypraan

B3 OMMaBi K
TOMOHWASH 202'())°Tun 13 AxBappa 1
Hawp nHpekcu — 236. byroprma — 18

78817 Hycxaga bocunam.

MKaLMANap areHTIuIM

Xaxmm —
Baxocu kenuwmnras Hapxaa.
“KOLORPAK™ M4Y)X GocmaxoHacuaa yon 3tunau.
BocmaxoHa maH3nnu: YabekucTon, 100060.
TOLUKEHT, FHMM Waxap kyyacu, 1-A yi.
Bocmaxoka Tenedonn: (78) 129-29-29

047-pakam 61naH pyixarra ofMHraH.
64.

3 vabox. Odpcet yeynuaa SocunraH. Koros Ouummm A2.

Xarro “KopHuHr Tyimmb, arauur Gyt Gynaémad topT
3mac, 6anku Y3uHr KOHUHIAAH CeBauraH, YHUHN y4yH
XAETUHIHK (M0 KMNa onaauraH, ycu3 ALaLLnHT MyM-
KMHNUIMHW TacaBsByp Kuna onMaiiauraH Ba OF3WHTHM
Tynaupmb “menunr Batanum” neb cdhaxpnata onagw-
raH 3amwH BataHaup®, AeraH cy3anapHUHr Tarura My-
annuMa Ku3un cuéxaa umanb xam Kynmoam...

— Bon-6y, yrnuHm3 xygaam xuaauin ukpnap-
KaH-Ky! — neum XaipaTUMHN ALMPONMaN.

— WyF-3, ByHu yemum amac, y3uM é3raHmaH, —
nenv JMoba ona xwxonaTaaH OnnokKKWHa K3napu Ku-
3apnb. — Kapacam, y¥num cupa WHLLIO €3a onMasnT.
KutoBnapaaH HUManapHUavp KySvpsanTu. JKaxnum
uynKau-aa, “CeHra MHILO KaHOan E3uNULLMHK Kypca-
™6 KyarmMn?" geaum-y, waptra €sub Tawnagum.
Y3um KaHaai ukpnacam, WyHaan €3num-aa...

MeH wHwora Kyiunrad “4” 6axo Oy aén yuyH
KaH4yanap KaTTa axamusaTra 3ra 3KaHuHu nosynna-
raH 103napuaa, OCMOHAEK THUK MOBWI Ky3napuaa
Kypub Typapaum.

— bunacus-ky, BataH TywyH4acu mernga can
Bowka4apok. Acnm ykpawH ku3u Byncam-pa, xa-
ETUMHUMHIT Ma3MyHW — Myxabbatumum Y3bexuc-
TOHOAH Tonaum, Wy 3amuHga ap3aHanapum
OyHEra KengW, Kasonum eTraHuaa OXMpru MaH3u-
nMMHK Xam y3bek TynpofuaaH Tonamad. LLyHaan
3KaH, MeHuHr bolka BataHum Bynuwm mymkuHMN?
Kytonuyak, MexpuboH, opuatnu y36ek KyluHunapum
AXWK-EMOH KyHNapumga AoWMM Xampapd, Majag-
KOp, ynapcu3 yTaauraH XaéTMMHW Tacaseyp Kuna
onmainmaH. LLlyHaan 3xkaH, ynap 6unan bup Tunga
rannawub, aapanawmd, kynuwa onMacnurum, Ly
TUIHN AXLIK KYPMaCcUrumM MyMKUHMU?

Y3ra munnat sakunu 6yna Typub, HOH-TY3MHM
€AéTraH 3aMWHAa ALIOBYU XanKHWHI TUIMHKU Y3K-
HUHI OHa TMNUAeK apaoknarad ywa Jlioba onauu
KYpMaraHumra Xxam KvpK iungaH owmbau. 3bTu-
bop DepuHr-a, ywa naitnapaa y3bex Tunu gasnar
™K 3mac 3gul

Mata, 613 y3 TMnumm3ra sra Gynrad imnummuaga
[LyHEra KenraH ryaaknap ynraimb, XaTTo ynapHuHr-aa
thap3aHanapuHuHr 6yiu eTnd konaw. boluka munnar
Bakunu bynca-ga, ora-606onapuaaH Topmb yauraya
Y3bexkuctoHaa Awab kenaétraH, TymnraHuaaH boLu-
nab gasnat TMnn — y3bek Tunm aed Kynomra Kyinm-
naétraH, Y30eKHUHT HOHWUHM €D, Y30eK XankuHUHT ke-
naxarvmHu Y3 Kynura onraH MHCOHNap KaHaan kunmb
By TMRHW XypMaT Kunmacnuknapu MymkuH? Banku
anb yaumuanaaup? Axup y3umu3 XypMar KMnmaraH
TMnHU BoLwka Bupos 3b303nail onaguMn?

HasBatun myxappwp: llytdynna CysoHos
Mycaxxux: Oingus AnaytavHosa

MaH3unuMu3:
100029, TOLUKEHT LWaxpH,
MarbyoTuyunap ky4acu, 32-yn

Y3A akyHu — 23:00 Tonwwpunau — 00:10
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Mawbnasuit-ma bpll(pl“‘l, MOKTUMOMI, MKTUCOANIT Ba .\'\'l\'v\'l\’l“\l rasera

dap3aHIapUMH3HH YAKAJOKJIUTHAAHOK
A0 OJIAHJIHK!

Kumﬁﬂa )

dabuit_Myxumea cemuwiapiu_mavcu, camaé)
winCco0KopIap Guan_ CyxBanuiauI anbanamu32d Ky, u oy
1_DONANCONIAPHUNS COBUMTU_EIVEUUCH, MOXUD MAPIHCU-
o, udcookopap ouaacu bexacu — Myxaboam ll".1domeaa
/ A LIOUK,

— Bup omaaza yu nxoakop 0
I Ba K ubopar? b ana-
Omii TTapa P YCTOR 1AM
“Hl\kllll‘lll Hp\llllll Xam llﬂrllt’ﬂlll TYHYHATITAH HHCOH
OVommn kepas™ 1ed k¥ raxpopaamapun. By waoikop
FUYH KA MYy X

mr adaam-

— Onnammsan “Esysmaap ownacn™ 1e6 ara-
mwaxn. Yyukn 6 mmaan 6ommad sprak ¢3a dow-
naran kv [ymmos ToanGoesa X03upru kyHia
HOPaK acPIHK IZKOMIT CTaxra 3ra, 9 Ta IpraKiap
TVIIaM#i Hawpaas “YMKKad, Gomanap €3yBUHCH,
PACCOM. TAP/KUMOH BA CUCHAPHCT cuarnia Ta-
miarad. Yems Xypuma ToxnGoes 3ca 4 éumaan
Kiii GOLIIAraH, YHHHT XaM HROAMI Tax-
pubacy 4opak acpra ¢TH0 Koara. 5 Ta sprakiap
TYmaMuauEr Myamu, y Gonanap &3yBunCH,
AWRIHEP, TapANMOH cuaTnaa (aoTHAT opH-
Taam. Mer Hacp, (PaHTacTHKA, MHCTHKA BA 3pTa-
Kimap éscam. (apsannapum acocan 6onanap ata-
OnéTn Ba HACPAA WAKOI KHAHIATH. TApKIMOHIHK
(aoanaTH Ba kHTOOMAPHN Oc3aTyBuH Jm3aiiHep-
JMK CaHBaTH 3Ca — KacOMMM3 Tako3ocH, UyHKu
Ou3Huur KanG.’IilpH!IH'lHII XCY KHM ?lll\l"'u{l“
AXIIHPOK TApKHMa KHI0IMaiiam Ba Oesara on-
Maiim Xam. Kncka kumd aiitranaa, ves sa dap-
SAUIAPHM — KaPAULIAPH, HUATIAPH, Makcal Ba
OPAVIAPH XAMONAHT OYIraH AKaMOaMH3,

Onna  aw JOTAPHHHHT oapu CK\B‘{II Bd TAPAKHMOH
OymmumHmr adsanmrn Gexicc. Airaitmik, _KHMIP Hil-
mananamup Gexadap koaca, Gowka Gupmuvus anbarra Oy Huur
Vpruan TV Hpasus, Kadicn OupuMmianp Humaraamp yary-
poavaii Koacak, DOWKAIAPHMH3 JAPPOB KYMAKKAa KEIaMmu3
Ba Yma muen OeArnianran Bakraa Tyraramus. Jonmo Oup-
ramK1a Ba y3apo (uxkprawmd, Macraxariamm® uuiarauu-
M3 YUY H ML, TAPAHMA KHITHII B KHTOOAap autaiinn Sopa-

cuaarn yeayoumus yxmawm. Mer ¥3um Onaran HapCanit (ap-
JANLIAPHMA, Y1 3CA ¥3 GHATAHAAPHHM MCHIA YPraTHIa I,

Kuro6 &3mm, yun sawpra Taiiépaam sa_Oazmmii oesam-
wsaiin GopacHIarH HITAPHI Xau Oapasap Gakapamis. Bit-
TaMu3 GaKAPran MUK OOLIKAAPHMH3 TCKIIMPHO, KaMUKIH-
KaapuHn TYFpiad kerasepasins. by opasa “cennkn-mennkn”
aerad ran Oyammm MymkuH 3vac, Macanan, Vi0ek-Kupi1
arnpOOCHIAH Ba PYC THIHIA TAPKHMA KILTTAH acapIapuMm3-
HUHE MY XAPPHP/MIH B MY CAXXHXTHIH KYNIPOK MCHHHI SHM-
MAMra TYIATH. Y30eK THIHMHUHT J0THH aandOocuaarn acap-
JAPHMH3HUHT MYXAPPHPIHIH B MYCAXXHXTHIHTA 3¢a Xyp-

WL Macy.1 G aaam. Fapun KHTOGAAp M3ANHMHE Y 4uanaMis
Gapasap KiICak-1a, aekin 6y Gopaza [yaHos mpoecconan
MyTaxaccue 6yarann 6onc 60w paccOMINK BAIH(ACHHH YHIa
HOKIaranMis,

— Cums Eynam 6V varam
3 my W ransamapn 1ed 3

a xawm, apsaniapnn-
1aiicsvn?

— AnGarra. E3ysum 6Ymmm yuy s Oupuatn HABOATIA TYFMA

KOOHIMAT
10

KCpaK,
xucodaaiivan.
Xamkmvmyza “Kon —
FOnMO~  JeraH  HaK1
Gop. Dapananapim-
HHHT XAM HAOIMIH KOOWIHATH TYFMa, M0 yaap €3vBuniap
CYJIONACHHUHT YUIHYH BAKHANAPH XucoOanmmaty, MeHunr
oram XycHuans Myanomes acan kacou mmdokop 6V mumra
Kapamaii. ¥3 BAKTIIA AKYPHATHCT BA E3vBuM cudariaa
JmAT 10puTran. Pyc, Tarap, yitryp. KpHMTATAp B TOKHK THI-
JAPHIAH TAPAKHMATAD KHATAH. aKIHP TAKO30CH OHIaH oTam
OCBAKT OJAMHH TApK Tranuaa McH 6 émaa . Menn
&3mmra yHIaimran Tvprkn Oy amarann Gouc 0onaaurim-
A4 E3MWTa XapaKaT KHAMAraHMaH,

MakraGun GHTHpaETraHInLIA )ca IOKOPILIA AifTIITAH
Makoa Trpu 6Yam0 wmkan sa Men €3a Gomnau. 1983
HHIIA WIK MAIWKHM TyMaH raseracnaa Oocunm. Llyn-
JAH KCHWHTH TOKOJIHMHH NP JaBOMIIA OTHAMILTA
VPHHHO. OXHPH ITV/IHHH TONTAH BY.JIKOHTA YXIIATHII MyM-
K. Yynkn a1a60ETra KUPHO KeAraHHMIaH CYHr 0pajan 6
it yrray, menn 1989 i Mockeaza CCCP Egysunnap
VIOWIMACHTa KaOy1 KHanmaM. Ywa iHIHHHT Ky3naa ca
Vsbekucton EsyBuiiap yiommacira XaM ab30 oy,

Tan o Kepak, (JpIAHITAPHM GOTATHIILIAHOK p-
TaK TYKWii OOmIIAraHIapura Kapamaii, yJIapeu azaou-
&r cyKMornaan kernuira Taiiépramaramman. Kusimm Iyva-
HOIHMHI aci KacOM paccom-ranmupuiynoc, y Kamoama-
aun bexsox nomuaarn Munumii paccoMIuK Ba Iniaits uH-
CTHTYTHHH OHTHPrad, YemmM XYPIIHI 3Ca aCTH KOMITbIO-
Tepaap Gyiinia myraxaccue, Oy HAAH TamKapH, YH inian
OPTHK TAIKBOH=10 CMIOPT TypPH OHAaH wy Fy11annd, cnopr
VCTATHTHIA HOM301 Japaxkacura 3pumran, Jlekun Gapu-
OHp TOMHPAAPHAArH HCTCHAO HCEH KYTapIH Ba yJap ata-
Onérra KHpHO KCIMILIN.

— CHsnmmr TapRnMOn CHATIVEAT I MEXHAT IADHHT I HI
ILTHPOR HTTARIAPHTA KT TYBOX anvan. Arap k-
KHCILIAN GHPHIN TAIIAN KepaK 63.1ca, viemyHa, Garar
wkon Tanap ., Tapauva HULIAPIHI ARCAPIST
XOLTAPIA KATTA WaKn xoxmm Guian ramaaiicnim éxn
VIHHIIBIA MABKY. ] KETMATAH A0 IRIAPHN
TAPANMA KILIHIEA XaM 1VFPH Keaun
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2022 éwn 15 wows, M2 11-12 (784-785)

CAPYAIIMACH

dap3aHIapUMH3HH YaKAJOKJIUTHAAHOK
20 oJ1aHJIuK!

“I HA0anm  Tansapummms” acras-
4 a8, vuur 6 X

axeis. Tapaaiva #.28 k¥n
BIKTHNMHE YOUPHO TAULIACTIAHN NaMm Oop ran
Bomnal k¥iiran kasva sprasaap. MyasThisy xa
Ot ey YUYH CucHapiitap, xarro Orrra
poMariM A STROIL MCHuNr GYAcH Tapama-
aan Ky s Oywavasor. by minr cabadn wy waa
KL PVC THUTIUR MEKAUDICAH XOpIAnl sampaapra
YIOCK LINORIPHHIHT aCap. |.I|‘III||I TABCHN TTTAOHNM
33, Y2ap acoCaH Tapaanva Emor GVaramm cubad-
i kaiva xonousaivm. LIy Gone rancun sy s
S ACAPIAPHI ACOCAH T3 TAPANMA KLU
TYIPH RCasnTu

Ly nainrasa forapyaiaE omnx Vi6ek BO-
CHPRIDHNHNE ACAPEIPHNM PAYC TICTHED  TUPaMR)
xiwwran 6§acas, Cop-itfrn Oup saprarmma acap
MOHTA SRRV T GYavarann cabalan TapuieLTn
Gow Toprrakvan. McH Xap Oup acapen Tapu-
Ma KIS KV \ PapRARMAN. YVHM FIsmmnnr aca
Pt 2e0 XHC DTAMAH, YHHMI YKYBROUAPIA MKy OFumm
VHVH GOP MAXOPATIMHK caphaamra Napaxar Kimavan, Hyu-
KH TUPRIMOK AXIIN TAPAHMACH OMIaH YPTASAPOK ACAPHI 1yP
KICDOU X, Evon Tapaaa Giuan 55 acapun (VK xaouun
NGAM MY SHCHBIME MM S Orsavan

~ Vibex awdaapy ACAP AP MY LLAAP LA~

LLUBUAY LR LU (LN LR BT R R B LU NS L UEREL Dpl'"\hll!
Gom-Kom HV.acH)..

— Men 2017 iierzan Sownnd ~Vilex axabulriom 1yué
5\“5"“‘ ACTOH LU0 OIUKEN MCT 201 Hatpaapis 5 HWOHIMT
B apIaHIIPHMHIHT PIAPKEN HOM ITINTA  NApaxar
wim Doucmn.  Kapacas, GHUHNHT Acapaapiyms NopH-
A HAWPAAPIA KK YirorsnTi. XarTo Oup My Xappup

Vobersapa xam En maap Gopun” 200 anadmcm. Ly
A2 MCH Sm ROCHPIAPHWMT, RCHHHPOK 3¢A adapract am-
OAUPHMIIHINT  SCIPTIPHKI PYC THANIR  TAPANMMA  KiIMD
MY XSPPHPAPra TABCHR 3T Somz

bopa-Gopa, F30ex wuOuermim 1y i Taprnd Kt wu
apim kYo serraied xern 1y Sone arpoducaarn
wanop Curapsan paav cvpauone. Tloxsctonzry uurnn
e sxaanras ~Sindh Couner” azabuit sampusnyr y 0K
abutru OVl sacraxaramcn 65aran Sw En e Hlepron
Oprikos Gupyean 650 wenra Spavra sexo. Hurnes -
MUAACH HAEPIAPTA TABCHS ITHAVEME SCAPIAPHM TAPAING
KIS A G rapaanosap Myunpa Hoposa sa Xiwoaa
Mupacsa Epaav Gepuummin. Boxazap Eay saapimmr acap-
TAPIH PYC THANED Tapaoma Ko [y o s ToamGoesammms
BODEICHTA JOKIAHIN

Al naitrza 30 wagap §0CK LmOxapuRnKr mHEHS, pye
sa mecTHay cvaprarn 100ra sxim acapnapn AKLL Beas-
. Mokscron, Awon, Micp, @pasns.  Vipamsa, Poc
cus, Koworucron, Typrvanncros, Xuroil, I'peuns, Becrran
Kion \A"Ill‘llll LALXITEIPHNNRT A wONi HALPTEPUWEL YRI0H
KLU0

= Boaaap aabudnmm pusoaian
AN 1Y nacws?

WLLLENICE LILIR

—~ Boxanap anabueTuHm PREOATARTHPHIN JCTAHIA Ha-
WPRETAPKMHT JOKIT TYPIN NP ATA0NETHHI TIPAHMA
weml. KEPK-DUmK #u3 oM uras acapauapHn xuira-
KT GoCaBePIIMIN TY Y MMACTHE Kepax. TapakkneT 20nw
onwHra kapad xapaxaraasaan. [lywaal a8, xowmpra 3a-
MON GOTAPH YUYH FLpi NAlTIAH JABNE MOC Acapap
sepax. XOupri KuHO COMOATH. TCXHMER B MHTCPHCT HOK-
COK PHBOATTINEIN TABPIA MWOBH GORARPHN KNT00 YKNura
KIHKTHPI VYYH VAapra mya raxaind wwmmn ac, 6ar-
KN VUPHNMT VKHULIAPH YMVH MYHOCHD ACApaup SpamiLiu-
wn xepax. by maait acapaap apanuumm Yuyve Xd Coaap s
Sosmprapra aral acap Cxadrran Gonazap LIy RMIAPHTS YRTH-
0Op K1 KYMAX KCPaK

Tyrpu, Gowp uxTHcOIM wapouTiaa yidex Sorawp aw-
Oueriaa cenumapan Japiaai nacaimm comp O3 werrasn
CHP MaC. BY CONATAMN MYAMMOTAPHH 32 XVLIH SOHHOT TO-
MONED KPR RADUTEAN KV TY KR Y NI MY MKHH Mo oy
KyavKHuEr TyOura erimmomr ik fiyx 2021 i Ho-

BOCHONPCK maxpiaa O¥mO yramran “Kuroovow Cudups
Xaakapo kurod decrumamra racmd xuaunran Nyanos To-
ANHOOCHK) ’\' JOCKHCTOMIE KMTOONT MIUEIHMATH & KHUPHCT
Jap” BOMAM MABPYRAHM TARpaun acsocwa 2019-21 dma-
AP JABOMILE POCHY CINKAMILTATH YHIG AXUH IPIK Haps-
Craapaa ymxapicuan serofaapil ravuwy oo, Iy raxuo
ACHOCHIE ¥ TIT MOOAMINLEY MHXIPHITAN KITODID OpacH=
73 GOTATAPTA ATAITARTAPH HIUXOATIA XAM, CAHOKTH HOMTA
OFm0, vaap XaM TapAI KITHHIAH DCAPID IKLINIIHN
amooaoos. JTekm Mana wy inuuap xasosssa yidex Soaanap
CaRP EAPMHIHE YOMnp. \JI“IH MY AL LN AN "‘:‘1\ :lpll JCap-
T SIMKMATREINTT KYRTTMMICSHI XHPA KIUI

Arap ayné aubudrura wy@p ramscox. Gapsa wam
Jasaraapia xam Goxasap Enwoacapn mncSaran  saMpok
OFaaamn. Hynxn Goxmp Aony Aaxonusn Gepud Vxuimran
KHHKAPIH CAPHH EUIN ACANLA KATTATAPIA 4130 CIMULIAR
kVpa away xuitmy. [Oprioicvar acum savnng OVarau
Ooap ¢ VEPDUKIPE NOSHPIN RVILED KYACSMACHNE KYTapuo,
OBOpan Capoon GyamG ropwmmoan. lyuku 60%0p WxTHCOM
TABPHHI DANOHA KILTY BN HOLIMPEAD SCAPHITHT CABMACHTA CKN
Vi 10priovics Goxaaups sa YOumpaapira kail 3npaac Ke-
paxncriea e, Gauki kirobuimr Gosopion M
X{npok TAGOP KAPATHIIMOKIA

Boosap sirof ol k80 oonm?

- \\’\ill'\ll! TIMOH T (‘K‘llllp KHTOO YRKHMAN KYMIAHM,
¥xamry suem i MACTANINTA VAIPHUKT RHTCPHCT B TVP-
A ravseTapra Oeprand RCTISTIILEAPIHEN AI0I0P Knanwm
vpdra aiamarme. Acumn onraras, Gyvivait woxyiu XoamTa
000 Ll[1 WIC, KM DOwL I.Ipﬂll ICHHH TAMNIAHWTANOK
VRHIWIrS KICMKTHPMACTTAH OTa-ONap. V1 daniyan Jape Oc-
pib, GOmKa MAPCAra KITKMGAR NN FIITY BUCEpP, NIy
sasudacion darar xy Ty GNORAANN KITOGXAPHH CAPIIIT AT~
JAAHIHED HOOPaT 100 OHIMD, NU1o0 Ky TYONOKMT KHpancpa
aurad Coaatapen CKTHpMAiras Xy TVONORMIIp Oapasap
artaopaup!

Men 2018 iinaa Kany Gt Kopemonr Ksrosy manpicia
OF aramnan, SOPCHcIp COMLTIPHN THIH “HKKIHILLIHOK Xi-
ro0ra KwmkTeprurmpnra rysox Ovaum. brs Ocne Ma-
Jamnxr sapsai vacappydictarn Boaasap mapkasmra xnp
FAMHMITRLE, QAN KHTOONOMIAPIA aTaaran Ky TyYONOMam
xypeamnyt. O capmuTa Ky TVONORAIANN ASLACKH il
BOHIAPIA TYPI IPTAK KHTOOMATIP Tepubd Kyiaras, cpra 6o~
TIPHIHT K10 Yxsumapn Sxn ximoGIari ¢y paraapim 1o-
MOWA KIUINO FTHPHULEIPH K) 505 OV Y M IOMIIOKKHMA
ecrazap yimo xVimaran xan. “Kamax Grow oryoama-
JAH KYPA JOMIIOK CCTHRM VCTicta YTrpnd kinnod VEmm ansa
Ky aiipos-1!” 306 wiox Gepam xyTyONOKA NODMMACH MEHUNT
A0 NI KOG

LIy naifr xamod Vxmrasn searax 6o 6oaapu Gsisr
ramorson O¥amun. TapOusan cranuarn 34 Suan 6o
2ap oK Katimapunn cunb. KTodaap TCPIITAN AABOWIAD
TOMON STHumpI. ARTEUeE, K TYONOmAr 08K Knitiuspi
Hit ¢yn0 Kupiaap axan. KnvoGaapra wucharan xypumar oma-
AMPHIL, TORLYIKKN CAEMN B3 KuTo0 Kurad kexamran Go-
JATAPHUNT  CATOMATTUIMHM MYNOGQIM KIUUND  MAKCATLLA

 uny A smsapran, oRaGmammn curan Gona-
AP Ao UTEd KO v HKH Sisoap sopeic-
i w .‘\..l)\‘J.Illl TECT IO NOHTHIN T kH\I,LIpH OILIaN
| ANNORTAHTAK
B xam Goramp K100 VKMMACTHIIIAN KO-
AMHBCPMAC N, VIAPHIHT KHTOOIAP OJAMNTE KIpit-
unnra Spaan Geprunom ) 10 u!

— Heramp oxuprn naincia Ky b nampu-

Trap  rancuinmil  XapARTEp AN acapoapun
HAP KILTIAN KNP, KNTod canoaniia raab
woxopn 6 L AL EAPIIE SOOAP AT Y,
Cis xan

WPUEL AP Ba MATHYOT COXACHT A M-
ndiaap Gepum vapadoopismcin?

\(N“[‘lll K KHT1o0 [ JOPIEIH axpoy
WVEZAHER, Kaiicn kuTodra Tamd xympox 6yaca,
HOUPHCTMIN JICTANMNNT taps Sllld APHK 000D
HxApHILCD xupimatn. Yxy eovapra ¢oitsa Gepa-
VAN acapiap e, Gaks GOWPH MAXKOR KNTO
6P HALP KHTHHASTIAHN NAXIINN XAKTH Cagoara xca 6owop
WRTHCO Ganoma Kt Naanran xas Go0op nxTicon
anbzopym? By casoara xapo0 tommu yuym 0LIMH XHC0O-
Kir0d Knamd kpaliox

Crarucrsara yasay MOTIIpITa  KIpacax, XOIHpIH KyH-
23 10pTIIE 35 MILLIMONIAN OWMK 02av xuadTran 6yiaca.
wy sanr 10 scimomiom 14 Eurara 6y ran Sonasap vk
KILIAp kA, By XuooOra sHa WERH-VY MILTHOR Hadupra oTa-
oiran 15-16 covm youmpaapsn xam kyuasorn, Jlesax, raxvn-
wan 12-13 socvooura cryen Goa21ap 83 YOMBPIIPHUMT Kit-
10013 OVaran axrmdaamm  xowampitn Yoy 1000-2000 axn
24 uoanran xrodaapinan crapanaan” HVk, ardarra. By
XYL K TY POIK ORI H0M XOHInIa ¢y 8 Gepramick ran
Oyaaan. Mivmonaad Somaaonmapiviiienr Vi yuve
Ousmur xirobuaprisey 100 sorb sy i xepax!

Kaowxn, Hawputriap Goitza  opriaas Ky miwmmn
TVxrarid, Gosap En euuRpUr THOOP Kaparimca & 6o-
Jampra Moc OVaran MyroCud acapapsn von ra Gomawm-
v, $i6ex 6o uap aaGREnum sy avvoaap Gapxas
Tonam

— Cwy sa gaprasvapumrn: Gaon waot aadran
Goxuiap Eysovapn onganoa Goaaap b
M PUBOACIANTHPINN YUVH RIDGLIAD KLt Kepas el
wncof e ap?

= Vibex Goxanap ataGuCT XOIHD WY HAKANIN 3XBOAIA
KCANO KOATAHKH, VHH PUBOACKINTHDHIE YWYH HIDEUIRPIND
“Knnm xepax’ ac0 xmeodaam e, Gakn HamK Onan
ML KHPHIUMIL KCpaK

Birs Goraap axabne i prsoacanrup nuapiny 2019
etk Gomzarasnrs. 2019 fmazan Sepu iy foap axadu-
CTH AQHPILIA 1080 KITACTIAH ¢ STVENILAPa CRaaM Ocpam
vy “HUMO" sprascaap ranaomno Yreamd xeasmurs. Kow
xvap ya0ex aubmapica oda o K¥mesa, Mapav Axveaosa,
Acpop Axxatpos, Somanap ¢nvemaapn ['vanos Toaubocks &
Xypuna Toantocs, &y pramct Eacra [ poxuoss & = lowny
wirporn” mawpidTi apesTops Asvan Haooutinmos ywy
TAMAORMMNT TR IOTHHCH K XOMMACH \Il.\‘\‘) EIHM LN
JORTA GANOIAN! WILIAPIEN AMATA QMM §I5CKHCTORINK
Enenap Gican Gupra Gra ol prarapiinr o up
S5y FAApiLIan RCOPAT XAIKAPO XAKANIAP AAMOACH AN HIITH-
pox yomu. By ap Kenee Ypastex §roam (Kororweron). Ma
pis ©romnosa-Xaam (Boarapus), Taxwuma Yoaiayamocea
(Tomamxmcron). A Kandup S (Osapbaiveon) st Cormmboit
Hoparumos (Kopaxaorncros baapanp. LWhymmrses, “Ceenn-
1 TB™ TCIMN XAM TII08HN STRIMUMM L §3 Spavn
W RO

Bars Gicmvirsan, BITaMInLEIP CTHIUMAR KOICH, MHCOM K-
can Gyaaa. Knrod erummactran duprarimiapusnn xan -
can Ofavaitiann? B¥axam! Maswasull xacan 65xawm! 10
MILHoK 0 Gotasormpra arad acap Esumran 6oaaap
Erveamaupn Oapmok Ol camapmk HVavacrn 30mM
Bty dap @ELTapHMM SHIHE TICTH MHEMACIIANOK N IpHI K-
1o0nap Gitan ypad oAraMIMICLIANIHA, IPTara KHTOONOH an-
0 A oy aavms

Cyxfarom: O KV.11011
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1 roga

nrPARAA BOCTOXA

Myxa66ar F0aramena.
Mwcarens,

unen Cowosa nucatenes ¥ 3Gexncrana.

HaUMHalOUPIX NTepatopoe. [asHbiii peaakTop
Jlapica /IeMHHCKas NOCTOSHHO NI0A€PKHBAET CBA3L
€ y36eKCKHMH aBTOPaMH, 0TIIPABASET MM LIHDPOBYIO

Om /L 4 K LAy PE A 0] BEPCHIO HOBOTO HOMEDA.

Maskar Yabexucran - crpana, rae user Yupe et it MaBHbi PeAIKTOp Gebruiickoro
y TBOpUeCKan AHOTO 1HTEpTYPH AypHana Atunis
CHARMME i Galaxy Poetry uaveniTelil a1GaHCKUii 03T Arpon
Ha #u3nb. Korja peun uer Lllene Takke yaenser GoTbioe BHUMAHUE y3Dek-
PO C' l B H E BI 0 CoBpeMeHHOIl yIBeKCKOi CKUM MUCATENAM, 0CODEHHO MOM0ABIM. 3a nocea-
/IMTEPATYpe, MHOTHX HHTepecyeT HHE TOAB! HA CTPAHHUAX ITOFO H3AHMA onyGAMKO-

Y3BEKCKOU JIMTEPATYPbI m—— b o

My

JINCTan HOBBIL aNPeLCKUiT HOMEP POCCHITCKOrO
JMTEPATYPHOTO W HCTOPHYECKOTO KYPHANa «Kamep-
TOH», GbLNA NPUATHO YAUBEH], YBIeB NPoH3Beae-
IS MOOLIX COOTEYECTBEHHIKOB: I0BECTS 'y1HO3
TajmuGaesoil «Ixaiixyn  Ananra», pacckadsl
Llep3osa Apreinoea «[lo crejam Meutei», DypKata
Anumapaona «Cyayks, Gapxaga wanosa «/lane-
Koe i Oanskoes. 3a seck 2020-i B ITOM MIAAHHK
0nyGAHKOBaHB! PACCKA3LI NATH MONOABIX YVIOEKCKHX
nucareneii. B HblHelIHeM TOAY TOALKO B OAHOM
HOMepe OnyGAHKOBAHE! NIPOM3BEACHIS CPA3y NTH
OTeYeCTBeHHEIX aBTOPOB. [IpiMevatensho, 4To B
«Kameprone» paboThi HAWMX NPOIAMKOE HacTo
WAMOCTPUDYIOTCS KapTHHasi WIBECTHBIX y30eK-
CKHX XYAOKHIKOB, TaKHX Kak Paxime Axmeios,
Masen Benwkos, YayrGek Myxamefos M Apyrux.
370 roBOPUT 0 HONLILIOM HHTEPECe H3JAHMA K Y 30eK-
CKOI /IHTEPATYDe i UCKYCCTRY.

T NOMIBEJCHIS MOAOABIX
yabeKcKIx mucateneii i yKpauHCKHii AuTeparypHo-
XYAOKECTBEHHBIE AYPHAN «ABTOrpad». =
Hue yupexeno 8 2010 roay ¢ Ueabio NOAAEPAKH

yrypac Mapus BHax, pepaktop Aypuana
International Writers' Journal, ex/ouiia & cieayio-
liHe HOMEPa M3AAHNA NponIBeeHMs YMuaa Aam,
I'ynuos T 0aeB0il, 8 TAKKe CTUXH
nosta Yabekucrana Cupoxmymna Caitiinaa, nosra
Hoanpa Kony3oka u Apyrux.

PaGoThl MHOMMX MOMOALIX NHCaTeNedi, TaKHX
Kkax Hapruza Acapoea, lllepsoq Apreikos, Hogu-

[xaBnana [Ikasaea «He Goiican yA0CTORH npe-
sutit Golden Reed Prize («3011010¢ nepox) Adrasi-
CTaHa, KOTOpAs EAErOIHO BpYYaeTCH adraHCKiM
M 3apyGexnbiM nicatensm. Tobeantens MHOrHX
PecnyGAHKaHCKHX KOHKYPCOB MOO0/ NHCATEh H3
Kapaxannakcrana Apuntex J1aTunos cran nepssis
B MeXAYHaPOAHOM Koukypee «Jlyuumii Monogoit
yuensiii CHI» & PecnyGmke Kasaxcran u Harpask-
/eH Har Y/IHBIM 3HAKOM.

JIOCTHAEHNS MONOALIX TBOPLOB, KOTOphiE €O
CBOVCTBEHHLIMU WM YCEDHEM W DBEHHEM CTpe-
MATCH NOKOPHT MUDOBY IO THTEPATY Py, BOCXHULAIOT
M BBIIBIBAIOT FOPAOCTH. KaMARI H3 3THX aBTOPOE -
MA7eHbKIH PYUEK, 3 BMECTE OHI 0OPasyIoT MOry-
uylo peKy, WM KOTOpOil - y30eKCKas INTepaTypa.
Bnpodem, 3TH pyueiiki He NPOCTO TEKYT N0 Teve-
HIIO, OHI XOTHT 3aMONHHTE CBOWM TBOPYECTBOM
OKeaH BeNHKOI MHPOBOIL MTEPaTy I,

ECAM IMTEDATYpa - MOCT, OTKDHIBAIOIHIE MDY

paberum M Tyanos T. W He
TOABKO, GRUTH NEPeBeAeHb! Ha MHOCTPAHHBIE A3IKH.
B 11epesojie onyBAHKOBAHEL B POCCHIICKIX H31aHHAX
«Tonocs, «Kameproms, KasaxCTaHCKHX KYPHALAX
Galamshar adebieti - Global litera, «laktae»
APYTH, & TAKA® BKIOYEHbI B HTONOT MM NiCaTeneil
MUpa.

Mo70BIE TBOPLB! AKTHBHO YUACTBYIOT i NOGEA-
AQIOT KaK B PeCyOAMKIHCKHX, TaK 1 MEKAYHAPOA-
HBIX JIMTEPATYPHBIX KOHKYpCaX. Hanpumep, jer-
cKast nicatenbHima Fyano3 TapkuGaesa co caoeii
paboroii «/Kaiixyn 1 ANaHra» 3aHNA nepeoe
MeCTO B MeXAYHAPOAHOM KOHKVPCE CLEHapHes Ha
OCHOBE NIereHjl, CKa3oK 1 3N0COB a3HaTCKOro GONBK-
20pa, nposejentom B PecnyGanke Kopes. Poman

¢ Th HalH, TO MUCATeNH, CHOCOGHEI
3aneuaTieTh & NPOHIBEACHMAX HAAEAAB W Yas-
HUA HAPOA3 W AOHECTH 3T0 A0 MOAel, KHBYLIHX B
APYTHX CTPAHAX, CTAHOBATCA CTOMIAMH HCKYCCTBA
caoBa.

Cerogns MO/0Able MUCATEAH WMEIOT BOMOX-
HOCTS TIONACTS B MIPOBYIO THTEPATYPY, CBOBOAHO
NyGAHKOBATHCR B 3apyOeAKHBIX HITAHUAX, OTKPHITH
MUY NOTEHLMAN W KPICOTY YIDEKCKOIl MBICH,

KaK fiucatens, yiensiowero nouti ce spems
nponaranie Nposl M AMPUKH  OTEHECTBEHHBIX
CIOBECHHKOB 8 3apYOEAHBIX CTPaHX W NEpesoiy
NPOH3BEACHNIL, MEHA HEHMOBEDHO Paayior 3TH
AOCTIOREHIA HALBX MONOTIX McaTeneil. Beap oHM -
POCTKH HaJeA /bl y30eKCKOil AnTeparypel,

Uzbekistan, 2021, newspaper ITpasna Bocroka [Truth of the East], n® 113, p: 4.
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Q Caiit 6yiinab nanaw Ka6uHer V36ek

AmabuéT — KaTTa MalI0H, UeT TUTUHU
OMIMAC/THK 3Ca M>KOIKOP VUYH OUMITUIITN
MYpaKKa0 SIMTUKIUTIYa KOJIaau

@ Xamusar
O Ttarnaw
@ 18:31/24.06.2021

WKof, aabuéT — KaTTa MaiioH. By MaiiioH/a Xap 6Mp KaJlaMKalll, cy3 yCTaCMHUHT Y3
VPHH, HapaykacH 6op.

Myxa66at MyjjommeBa ~ cy3 MXT0CMaH/Iapyra IXIIM TaHKLI aubanapuMmUaiaH. YTTusra
SKMH KUTOOap Myautudu. PaHTacT — €3yBUM. TapKMUMOH, €3raH 3pTaKIapy HadakaT
V36ekucTon1a, 6asku Poccust, YKpanHa, K030FMCTOH, Betopyc, XMHAMCTOH, Cepbust, Bebrus,
AKLLI, YKany6uit Kopesi, Mucp Kabu XOPH>KUI MaMJTaKaTIap/ia XaM YOI STHIITaH.

KHMHO CaHBaTH PUBOYKMra 6aKaipy MIMKOH Y3 XMCCACHHU KYIINO KelasinTH — 400ra IKUH
Gamuuii prIbM Ba 20/1aH OPTHK TeJlecepHa/UIapHM OHAa THIMMM3Ia YTUpraH. SHa OMp Xmu
(pasunaTiapu — ém 36eK afubrapy acaplapMHy TapyKUMa KINO, YIapHH Taprrb KUIHIIIeK
Ba3K(daHU XaM eJIKaJlapyra oiraH. BUp cy3 611aH aiTraHa, ToM MabHOJIArK 3UEIH.
Cyxbarumus, Myxa66aT ona Myjomesa 6uaH...

- Myxa66aT omna, TapyKMMaiK X0IIMHIM3ra Kapab, «IllyHya MIIHM KWIKIIra KaHAa Ba
KAauOH YITYPraHCHU3?» JieraH CaBoJI XaéJira KeJlaBepajiu...

— Arap xoxuuI 6y1ca, 0faM30/] Xap KaHua MIIHY GaykapuIira Kogup 6yiagu. Bab3ad aca
MaKOYPHSAT TaK030 KMIIAAM... 20-22 COaT/1ab MIUTALIra TYFPH KelapAu. AMHUKCA, AYOIIsvKaa
MIUIaraHUM/a, MU3PKG oJIMIIra BakT XaM GyMacu. dunbmiap apupra KeTUIIN/AH 4 -5 KYH
OJIJUHTHMHA TapyKUMara 6epuiapzy, 6as3u GUIbMIAPHU TapyKMMa KWIMIIHMHT Y3K1ra KaMHa
3 KYH BaKT KeTapjiy. MeH aca AyO/sKaH TalIKApH siHa razeTaja Myxappup 6V1n6 xam

MIUIApAXM, INYHUHT YIYH KYH/Y3H ra3eTajjary MIIMMHY 6akapu0, TYH/a YIKYHUHT
XMCOGMAAH KMHO TapyKMMa KMJTMIIMMTA TYFPY KeJlapAu. AXIUAMKHY, 6y naitaa
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(bap3anaapum yirainb Konuiras, 6axomMKyApaT épam Geprniapu. Bab3aH KM3UM 2-3 COaT
yxu1a Jam onuIra MaykOypriad, yHraya Y31 MIIMMHM JaBOM 3TTUPUO TYPUIIMHY auTapau. TyH
SIPMH/IaH OKKaHWJIA, KU3UM (PHIIBM TapyKMMa KMITAéTHO, KaTTHK YapyaraHUjlaH KOMIbIOTep
3KpAHMra TUKWITAaHUYA YX1ab KOMTAaHWHM KYpraH YEIMM ONacMHM YUFOTHO, YXJTallra KYHaTap
Ba {31 TapyKMMa KWJIMILTA YTUpapAu. YUFOHTQHMM/A, KAHOHUHT CA/IMOK/TM KMCMM TapyKUMa
KWIKO KYMWITaHUHU KYpapAuM... Iy TapyuKa, MeH K ypraH, MyFy/laHraH Xap 6up uiia
(bap3aHATApUMHHHT XaM Xpccack 60p.

— Ax€H-axéH/a 6upop Y36eK Monpy — E3yBUNCHHHUHT acapy UeT 371 HallIp/Iapu/ja yor
ITWITaHH KYIOKKa YaTuHagu. Adcycku, 6yHaali KyBOHUWIH XyliXabap/apHu Te3-Te3
sMmuTaBepMaitMu3. Y36eK aTabuETHHY JKaX0H MUKECUTa 016 YUMKHUIITa TYCKUHINK
KWIYBUM 3HT KaTTa MyaMMo HUMaza jie6 yitnaicus?

— V36K a1abMETHHM JKaX0H MUKECHTa 0116 YMKMILZIATK 3HT KaTTa MyaMmo, 6y — THIl
GuaMacirK. FOpT6ommnmms 6eKopra 4eT THUIApUHM YPraHMIIHK KyYaUTUPHILITa 9THO0D
KapaTaéTraHnapy UyK. Arap aabuéT — ayHéra MWUIATHUHT Y3ITUIMHY KYPCaTyBUM KYIPUK
6Yi71ca, acapiiapyra XaJlKMHMHT YMUJ Ba MIIOHWIAPMHM MYXpi1a6, {3ra Xajnkjiapra Takgum
9TaBTraH Moup — é3yBumiIap 6y KYPUKHUHT YCTYHIAPUAND. ATaGUETHM JyHEra o6
YHKYBUM aCOCH# BOCMTa 3ca — THII! IOPTHMM3 MyCTaKWUTMKKA PHILTay, WKOAKOPIIAp AVHE
aIabMETHra KYIMITKIIL, 3 acaplapyHM XOPHIKMI HAlIP/IapAa SpKUH YMKAPTUPHIL, 366K
a[labMETUHUHT UMKOHHMAT Ba 60p I'3aJUIMTMHM JYHETa HAMOEH 3TUII MMKOHUSITHTA 3ra
6Ynaunap. AQcycKu, UeT THLTApHUA OMIIMACTMK WKOLKOP/IAp YUYH OYMIUIIM MYPaKKa0
SUIMKIIMIMYA KO, XaTTO, MKOZKOP V3 acapuHM OMP aMasU1ab ueT TH/UIApUra TapyKuMa
KWIIMPUO ONITaHM/A XaM, VHU XOPHIKMI HallIpJIapra TaBCKsl 3TONMAMIH, YYHKU MyXapprpiiap
GWIIaH rarIaliMIng Y9YH XaM THI OWTHIIM Kepak! BaX0JTaHKH, YeT THIUTApUHM GWIaiuraH
WKOAKOP KUMIaJIUp MaxXTaJ OY/IMai, acapyHH {31 Tap>KMMa KWK, 6eMarnon yeT a/tapaa
YUKAPTHPA OTTAJH.

— BWINIIMMM34a, CU3 KYNT'MHA 81 YYKOKOPIAPHUHT acap/IapuHM XOPYIKUIN HalIp/iapAa
YMKAPTUPHUILIra épfiam Gepsincus...

— AHMKpOFH, MeH V30eK aflabMETHHM YeT 3UTap/ia Taprrb KAITUII OWITaH IyFy/UTaHaMaH Ba
XOPVKUM HallIpylapra 11 WKOJKOPJIAPHHMHT acap/lapUHK TaBCHs 3TaMaH. JIo3uM Gifica, TaBcus
ITHIAETIAH aCaPHUHT MUJUTMH, Y31ra X0C TOMOHJIAPH XaKHJJa XaMKOpJIapra TYIIYHTHPHII
GepamMaH. TaHaIll MMKOHUATH a0aTTa, HAIlIp MyXappyUpriapuja 6y1aau Ba yiaap yanapura
MaBKyJI 6Y/IraH acapHY YOI STHIIAAM. KaTTa, TayKpUOaTU MYKOAKOPIAp HUMA KU
3apYPIMIMHM XM GWITHIIaAH, Iy GoMC MeH KYIPOK &Il MyKOIKOpIapra épjaMyaliaMaH.
YYHKHM énutap, 6apuéup — . MeHHUHT yapra KyMaruM {36eK afabueTUHUHT MyHOCHO
HaMyHaJIap¥ YeT UMK YKyBUMIapra eTu6 60pUIIMHMA OCOHTAIITUPAZH, 160 XrcobnaiMaH.

- V36ek afabuérnny Taprub Kuium 60pacujaru MIIUIApUHIM3HY XOPYIKHUIA HallIP/IapHUHT
MyXappHp/iapy KaHgai Kaby KWinimagu?

— Y36eK 83yBUMTApUHMHT acap/lapUHK TaBCHs STTaHUMJIA, MyXappUpJiap OpTHKYa
@KabMaHMIIMaiW. Bab3y Hamp/ap TaXpUPUATH MEHH TaHUTaHM O0MC yIapra TaBcust
9TaéTraH acapJlaPUMHHUHT ¥30eK aJabuéTH/Ia TYTraH YPHU XaKuja OpTHKYA mybxara
Gopuimaian. Macanas, 2019 Mnia é3yBun BaxTuép A6ayradypHMHD «Y36euKa» pOMaHUHU
PYC THIMIA TapyKMMa KWIraHUMJIaH CYHT MIYH/AM SXIIM acapHU pyC YKYBUMIapUra KaH an
KWIHO eTKa3MIl XaKuzia 6omr KoTypa 6onutagum. LLyHza MocKBajiaru «Beue» HAIPUETHHUHT
6o Myxappupy Butanuii [TMIIUeHKo acuMra

TYIIM. BUTaIMi UBaHOBUY [TMIIYEHKO POCCUSUIMK MaLIXyp (aHTacT-83yBuM, V36eKUCTOHTa
Ba ¥36eK afjabuéTura KarTa Xypmar 6MiaH eHanaguras ofgam. v 1988 ituja TolmKkeHTAa
YTKasmiIraH ByTyHUTTHOK Ent paHTacT-E3yBumIap ceMUHapura paxGap/iMK KWiIraH, yia
NIaMTIapH 1 WKOAKOp GYraH MeHra KaTTa épam 6epraHau. MeH XaiuMm curut
«Y36euKa»HU BUTaNMit MBaHOBHYTa )KYHATAMM. LIy TaprKa 2020 MUK MOCKBaja {30eK
€3yBYUMCHMHMHT POMaHM HalIpfiaH YMKIH.

JIoHEeCK/Ia YMKAIMraH «ABTOrpad» agabui >KypHAIMHUHT 601

MyXappup# Japuca JIeMUHCKast TaXpUPHSTIa )KYHATHIITAH acap/lapHUHT Myauidiapy 6utaH
IIAXCaH {31 3/IeKTPOH M0YTa OPKAJIM MYJIOKOT/A GYTMIIHM MabKyJ KYpaju. Bup cadap 6up émr
aAMbaHMHT aCapUHM TapKMMa KHno, «ABTorpad»ra

JKVHATraHUMJIQ, JIapuca AsleKkceeBHa MyayUTUIapHUHT Y31 6asKapHIlM Kepak GYIraH MIHu
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— “HUMO” apTaKriap TaHJIOBHHM YTKa3UILjaH MaKcaj| — Y306eKUCTOH Ba KopaKa/lloFUCTOH
Pecny6MKanapu/a simab, 3pTaKk JKaHPUAA WKOJ KWTAETTaH KOOMIUATIV &1 MYKOKOPTIapHU
AHMK/Ialll Ba YIAPHUHT WKOAMI PUBOKIAHMIIMIA KYMaKIaIIMIgaH HOoparT. By TaHJOB 2019
MuIa Wik 6op YTKaszuarad sau. TaHIOBHM YTKA3HUIIIAa KU3UM, Gonarnap é3yBuncy [yIHo3
Tokub6oeBa Ba dputosor EneHa pioKajioBa épzjam GepriIyiu, VEIUM, 3yBUM Ba TapKUMOH
Xypumug Toxku6oes aca XoMuiinapaas 6upu 6YTHIIHN MabKy TOIM. LLIYHUHI/IEK, TaHIOBra
XOMHUMIUK KWITaH «JJOHUII Yuporu» MUK pax6apy, Hommp AKMan HOKMUAAMHOB, paHTacT-
é3yBun Jlnndysa Kyzuena, “Inside Kashkadarya” >kypHanuHHUHT 601 MyXappHUpH, €3yBUX
Acpop A/uTaépoBriap, XaM/a morpa Mapsim AXMeZJOBaHMHT pflaMu KaTTa 6ynu. By iun
V36ekucToH MycTaKMUTMTMHHMHT 30 MWUTMIKra Oarvinianrad Has6atgary “HUMO” aprariap
TAHJIOBUHM 3BJIOH KWIAMK. TaHJIOBra 30eKUCTOHIMK Gortanap é3yBumnapy 6uiaH 6up KaTopaa
TOXMKUCTOH, K030FUCTOH, O3apbaitykoH, KupruancToH, AKIII Ba Poccusizian Gonanap
&3yBUMIIAPH XaKaMIMK KWIHLIA/H.

- Cu3 GaxTIMMucH3?

— AnbaTTa, GaxTimMman! Bup yit KuTo6uM 6op. MKKala pap3aHimMM XaM U3MM/IaH KelasinTy.
By/JTapHUHT XaMMacK — GaxT.

— Myxa66ar ora, cH3JaH HUMa/IapHH CYPAIMMHH XOX/IaraHHHIU3Y, MeH LIy CABOITHU
6Geponmagum?

— BoNanMKaar op3yuM Xakuja... OflaTia KYmumimK agubnap Gonanukian ésysun 6YIMmHm1
0p3y KWIMIITaHH Ba 3pTa WKOATa KUPHO KeMIITaHUHM ai Tz, VK, Gonanukia é3yBum
GY/IMII MEHUMHT XaéIMMra XaM KeJIMaraH. Boanurumiia MeH KoCMOHABT OYJIMIIHK 0p3y
KutapanM. Via naiT1apja sroHa KOCMOHABT aéJl

XMcobIaHyBYM BaleHTHHa TepellIKOBaHMUHT CYPaTH JOUM EHMMJIA Fopap, KOMHOTTa TeTHILUIN
KaH/jai MaBIyMOT TOIcaM, &71a6 o7TapAiuM, CaMOJIarH oJIly3/1ap Ba pakeTalapHHUHT CYPaTUHU
Yyu3ub, XOHaM JIeBopHra ocHb KYspAnuM.

Bup KyH Ken0 anbaTTa KOMHOTTa VUMMM, YHIMM/A XaM, TYIIMM/A XaM XaéJUIapUMHK
{rupraiBepaiuraH 1oaysnap capxaaura anbarra eTub 6opuimmmra

Herajiup )XyJasiM UILOHapANM. TYrpu, Oy Op3yMM LIYHUAKK XaBac €KM XOM Xaé/ulapfaH ubopar
IMacu. MeH KOCMOHABT GYJIMIII YUYH ’Ky/ia KaTTa OWIMM Ba MYCTAaXKaM COFIMK KePAaKTUTMHUA
Xy GunapanuMm. LIYHUHT YUYH JKy/a KV KUTO6 YKUPAMM, KyHHra )Ky/ja 6Y1Marasza 1 Ta
KUTOO YKMO TyrarMacam, KYHITIMM JKOMMUra Tymmacau. Ly ca6abiau, To YKUIHKA
OUTHPryHMMUa MaKTab KyTyOXOHACH/IarK Ba KUIIUIOK KyTYOXOHACH Al TYP/IU coXasiapra ouj
KUTOGapHUHT GaprHu YKUO Tyrataum. Fapun abiio 6axonap 6umas VKO, 10 Mu JaBoMuzia
«5»71aH 6omiKa 6axo onmaras Gycam-a, 6apubup Poccusiiary yuyBUmMIap 6WIMM opTUra
XY’OKaT TONIIMPUINTA TAKEPTAaHAETIaHWM 60UC PU3MKA, MaTeMaTHKa, aCTPOHOMUS
(baHapHUHM XaM/Ia PYC THIIY Ba alabUETHHM STHaJIa YYKYPPOK VPraHMIIra XapaKaT KWIapAuM.

BHPOK /JaB/laT MUMTHXOH/IADMHU TONIIMpyII apadackia 6M3HM KaHJaUgUp Kaca/UTMKKA KapIy
SMJIAIIraHKJla MTHA/IaH I0KKAH BUPYC/IM reNaTUT Op3yIapUMHU UM -MapuMH KWIKILIH
XaénmMMra XaM KeJIMaraHu. BUpYC/Iu renaTUT/aH KeMHH yuyBUMIap 6MIMM IOPTHHY XaM,
KOMHOTHM XaM OP3Y KMJIMIII MIOXKCH3... MaKTabHM ONTHH Mefasb 611aH G TUPAKM Ba...
MocKBa UMKaiUraH «ABHalysl Ba KOCMOHABTHKa» JKYPHaIMHUHT MyXappypH B.LopKoB 1981
WHIIZIa MeHTa €3raH MaKTy0aru «Xap 6Mp KacOHHUHT V3 rony3u 6op. YHM SIXIIH KYPULI Ba
MyBagPakuaTra MIIOHUII KepaK, MYH/A I0AY3/TapHUHT Y31 Xy3yPUHITa Kelafii», leraH
cy3napura aman KWIMM-Ja, TomKeHT [ToTMTeXHUKa MHCTUTYTUHUHT ToF-MeTanyprus
arynbTeTHra YKUIIra KUPAUM. JIeKUH I0JJIy3/Iap COFMHYM MEeHM CHpa Kyino robopmacau. Ly
6ouc XaM paHTacT-E3yBUM CUPATHA affabuéTra KUpUO KeauM. Maiiu, 0/y3/ap capXajura
eTr6 Gopa onmaras Gyyicam-1a, XO3Up I0JY3/IapPHUHT Y3/1apy Xy3ypyuMra MexMOHTa
KeJIAMISANTH...

Anumiep Hap3yiuio cyx6aTiammu

( Apabuér ) < Myxa66at yngowesa )

Uzbekistan, 2021, O’zbekiston Milliy axborot agentligi [National Information Agency of
Uzbekistan]®.

15 https://uza.uz/uz/posts/adabiyot-katta-maydon-chet-tilini-bilmaslik-esa-izhodkor-uchun-ochilishi-murakkab-
eshikligicha-goladi 279225
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HauuonanbHoe uHgopma
areHTcTBO YsbekucraHa

MnasHas , Pycowit » KyneTypa

19.03.2020 & Bepcus 4 nevatw I Temarvika

B OxHom Kopee nsgaHa kHura y36ekckon nucartenbHuUbl Ha » Caue ynTaemse

yeTblpex Asblkax
> 3awmra PoauHbl — CBAWEHHbIA A0NT

» POAMHA HAYMHAETCA C Maxannu

BHUMaHKe xeHwmHam — 3a601a 0
Gyaywem

[OCYAAPCTBEHHAR MONOAEKHAR
nonuTHKa

>

» [leTcuit cnopt

& My cl o u d I Mo6unbHoe npunoxexve
Friends

MoanuwuTecs Ha Haw
xanan s Tenerpam
=
App Store

0 OTKpbITbIE AaHHbIEe

I Pexnama

UenTpom Asmartckon Kynbrypbl Pecnybnuku Kopes 6bina usnaHa kiura unexa Cowsa
nYy: My 0. i "Mou Apy3bs obnaka" Ha 4eTbipex

-y P aHr " py

Tupax kaxaon kauru 3000 aksemnnapoe. Oxu ByayT BecnnaTHo AocTaBneHs! 8 dubnuoreku
W petcxkue yuebBHble UEHTPb! LeHTpansHoasnarTckux CTpad - Yabexucrawa, Kbiprbiacraua,

Vabexucron
Tapxukucrauna, Kasaxcraua, TypkmeHucTauHa, a Tacke KOxHon Kopeu. Munnuit ax60poT arenTANcH
B KHUre, paccuMTaHHOM ANA AETel OT YeTbipex A0 BOCbMM NET, pa3MelleHa YacTb CKasku - n o -
HOBENNL! @BTopa noa "B M peka". Ckaka-HOBeNna 3aHana HI 514(51—012

nepeoe MeC"TO Ha npoweawem a" Mockse | MexayHapOAHOM KOHKYpCe Mano# npo3si B :un-mmuvmwnwm
HoMUHaUuK "[erckan nuteparypa L ——— — t"’?ﬁ"'
LIeHTp A3MaTcKoit KyneTypbl RBNAETCA rMOGanbHLIM MYNBTUKYNLTYPHBIM  YUPEXAEHHEM,
M3yyaeT KyneTypy CTpaH A3ud, a TaKkke 3aHMMaeTCA NporpaMmamu No TBOPHECKOMY W
00pa3oBaTensHOMy OOMEHY.

LleHTp € nOMOWBIO COTPYAHUYECTBa U OBMeHa B Cdepe KynbTypsl peanuayer pasHsie
TBOpYECKUE NPOEKTH! ANA WU3YYEHUA KYNLTYPh, TPAAMUMA M UEHHOCTeA Hapoaoe,
NpoOXUBAIOWMX B CTpaHax A3ud U (DOPMMPOBAHUA KyNbTYpHOro coobljectea A3uu
COBMECTHO C NPaBUTENbCTBAMU FOCYAApCTB PErvOHa, COOTBETCTBYIOLWMX OpraHu3auMi
yupexaeHui

Ha mexayHapoaHOM KOHKypCe CueHapueB, opraHuzosaHHoM B8 2013 roay LleHtpom
A3narckoi KynbTypbl U A3MaTtckum KOMMTETOM "MCKYCCTBO AacTaHa”, cueHapui dunsma-
cka3sku "Mpunyecca Mepu” Myxab6ar lOnaaweeon 3aHaN nepeoe Mecro.

I OduumanbHble UCTOHMKKN

Tpecc-cayada Mpemaenra

PecnyGamxn ¥sGexucran

®osun Dapxoa,
pykosoauTens Mpecc-cnyxobl m
Colosa nucarenen YsGekucrasa. nopras PecayGamn

Vabexucran

Uzbekistan, 2020, HanmonansHoe HH(MDOPMAIIMOHHOE areHTCTBO Y30eKucTana
[National Information Agency of Uzbekistan].

http://old.uza.uz/ru/culture/v-yuzhnoy-koree-izdana-kniga-uzbekskoy-pisatelnitsy-na-chety-19-03-2020
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JIUTEPATYPHBIN KYPHAJ <ABTOIPAD>

Myxassat FQuiiamEeBa

r. TamkeHT, PecrryOoanka Y30ekucran

A no npodgheccuu 2opHwlil uHdICe-
Hep, a no NPuU38aHUI0 — nNUcCaAmens-
Ppanmacm, xcypHarucm, cyeHa-
pucm, KuHonepesooHuK.
Pooduaacs 22 mapma 1964 2o0a 6
Tawxenmckoit o6aacmu.

IIIkoay oxonuuaa ¢ 30a0moit
Mmedanvro. Yuuaacs Ha I'opHo-
Memaaaypauueckom ghaxyavme-
me Tawkenmckozo
IHoaumexHuueckozo uHcmumyma.
B mae 1989 200a, no pe3yavma-
mawm IX Beecoro3H020 cosewyaHus
MO0A00bLX NuUcameneit, nPoxoous-
wezo 6 Mockee, MeHs NPUHAAU 8
Coro3 nucameaneit CCCP.

A 8 cenmaope 1989 200a s 6vLra
npunama e Cor3 Iucameaeit
Y36exucmana.

Mou paccka3vt u cka3ku u30aHbl HA 10 A3BIKAX: HA AH2AUUCKOM,
cepocKom, xuHOu, 6aH2Aa, KOPEicKoM, pYyccKkom,

Ka3axckom, YykpauHcKkom, 6en0pyccKkom, Yy3oeKkckom.

B 2010 200y co ceoeil cka3koil «Beaukas Moaounas pexa» no6eduaa 6
HOMUHaAUUU «3a o6paznHocmb» I MexicoyHapooHo20 KOHKYpca
Manoit npo3vt «beaas Ckpuxicanv» (Mockea).

B 2013 200y moit cyenapuit «IIpuny cmpansvt Koxu-Kogh» 3anana
1-e mecmo Ha MexcoyHapoOHOM KOHKYPCe CyeHapues no Momusam
mughos, ckazok u anocos cmpan Ifenmpaavroit Asuu (Kopes).

B danHnoe epemsa 261210Cb agmopom 28 kHu2 u 3 cyeHapus.
Ilepeseaa Ha y36ekckKuil A3blk 60aee 400 XYO0HCeCMEEHHBIX
durvbmoe u 20 menecepuanos.

Y mensa 0eoe demeit: CbiH U 00Ub, OHU 00a demcKue nucameant.
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Cxaszka ¢ Myxassat FQuiiA1mEBA

BABOYKA

Pannee ytpo. BoTt n3-3a rop rnokasajuch SpKre JOXMaTble BOJIOCHI COJTHBIII-
Ka, IIPOXJIaJIHBIN BETEPOK HEXKHO IJIa/IUT JIyToBble 11BeThl. IIpocHyacs babouka,
CIIAAINAs CPEU JIETIECTKOB. B 3TO BpeMsi TPyAsTH-ITUEesIbI, TIepeJieTasi ¢ IIBEeTKa Ha
LIBETOK, cTapaauch 3¢ (PeKTUBHO UCIIOIB30BATh CBOE BpeMs B coOpaTh M0O0JIbIIe
Méza.

— HHTEepecHo, 3TH MYeJIbl KOria-HUOyAb OT/IbIXaoT?! — nmpobopmotasna ba-
6ouka. IIoToM Me/IJIEeHHO CJI0KUJIa CBOM KPACHBbIe KPBIJIBIIIIKY U IIOBEPHYJIACh HA
Jipyroit 60k. — CamMu He CIIAT U [PYTUM He J1aioT!

— D, JIeHTAIKa, IaBHO YK€ YTPO, a ThI BCE CIIUIIB! — SPOCTHO JKYKIKAITH
muénel. — Berasaii ckopee!

— 3auem? Kakoil mpok MHE OT TOrO,
YTO 51 BCTAHy ITOpaHbIie? Bce paBHO 1esIbIi
JIeHb IIaTaIoCh 110 JIyTy 6e3 mena! CkydHo!
— Bo3pasmwia babouxka.

ITousB, yTO 0ECHOJIE3HO CHOPUTH C
9TOH JIEHTSIMKOH, U camMoe TJIaBHOe, paboTa
CTOUT HA MECTE, ITYeJIa C CEPAUTHIM JKYKIKa-
HHeM ysieresia. Ho Tenepb KpacuBbIE KPbI-
b1 Babouyku, COCKYYHBIIHECS IO ITOJIETY,
HA4YaJIU IIPU3BIBATH €€ I0JIeTaTh.

BaGouka HMIMPOKO paclpaBuia CBOU
IIpEKpacHble, CBepKaloIue, Kak pajyra,
KpbUIbs. [ToTOM OHA, mopxas Ha/l JierecTKa-
MH, Hayasa TaHiesBaTb. Ho Ha camoMm zese
OHa He TaHIleBaJIa, a MCKaJIa I[BETHI, C KOTO-
PBIX ITYEJIBI He yereau cobpaTth nbuibIly. O-
HAKO ee yCUJIus OBLIN THIETHBI — HAJ| BCEMU
JIyTOBBIMH LIBETAMH KPYKUJIUCH ITUEJIbIL.

— N3-3a 3THX ITY€J1 HEBO3MOKHO CIIOKOIHO M03aBTpaKkaTh! — mpobopmoTra-
sa Babouka.

[TonsB, yTo mMUesBl He 0OpaIAlOT HA Hee BHUMAaHUs, OHA CeJia Ha CIIUHY
BeTpa, IPHUJIETEBIIIEr0 CO CTOPOHBI BEPIINHEI TOP, U yJeTesia B JaJeKhe MecTa.
ITonéT Ha BeTpe OueHb NoHpaBwiIcs babouke, naske HacTpoeHUe NOAHIOCH. OHA,
Maxasi CBOUMH KPaCHUBBIMU KPbUIbSIMH, YJIbI0A/IaCh KYCTaM U JIEPEBbsIM, KOTOPBIE
BCTpevasia Ha MyTH.

Bapyr babouka yBujiesia HeoObIYHBIE IIBETHI, pacTyinue BHU3y. OHU ObLIU
O4YeHb KpacHUBble U apoMaTHble. TaKiX OHa HUKOI/IA He BCTpeyasa Ha CBOEM POJI-
HoM Jyry. OT ynuBieHus babouka /ake ymasa co CIIUHBI BeTpa. A BeTep, He 3a-
METHUB TOT'0, UTO €T0 CIlyTHUIIA YIIajia, ObICTPO yMYaJICs B CTOPOHY TAJIEKUX ITOJIEH.
Ho Babouky He oropuus yXxoj| BETpa, IOTOMY YTO €l HpPaBUJIOCh TaKOe OOuIne
LIBETOB. B 5TOT MOMEHT OTKY/Ia-TO IOCJIBILIAJICSA T'0JIOC:

— 9H, TBI KTO?

Babouka 1moBepHyJ1ach B Ty CTOPOHY, OTKy/la Pa3Ziajics 3ByK, HO HUKOTO He
yBuziesa. Ho rosioc onsiTh OKJIMKHYJI €€, TOJIBKO Terepb OH ObLI C JIETKUM HeZ0-

BOJIBCTBOM:
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JIUTEPATYPHBII 3KYPHAJI « ABTOTPA®>

— 39U, uTOo THI oTepsiia B HeOe? JIyu-
111e IIOCMOTPU BHU3, HA 3eMJII0!

Babouka rocmorpesia BHU3 U yBUJE-
Jia KpollleyHble Oesible, KpacHBIE, YKEeJIThIE U
nyprnypHsle nBeTbl. OHa, He oOpamas BHU-
MaHUs Ha HEMHOTO rpyboe obpaiieHue, pa-
JIYIITHO OTBETUJIA:

— A — Babouka! ITpunerena ¢ rop-
HBIX JIyroB. Tam s »Kujia cpe/iu TIOJIBIIAHOB,
KOJIOKOJIBYMKOB, POMAIIIeK, TIOJIbIIAHOB.

— MbI nOpTyJIaKH, — CKa3aJl HEBBI-
COKHMH JKEJTHI IBETOK, BBICOKO IIOJ[HSB
rosoBy. — ¥ Hac Gosiplasi ceMbsi, MHOTO
PO/ICTBEHHUKOB, HO, HECMOTDSI HA 3TO, MBI
JKUBEM B MUPE U COTJIACUH.

Bekope babouka mo3HakoMuiIach co
BCEMH 1[BETAMU, PACTYIIIUMH B I[BETHHUKE.
OcienuTesIbHO KpacuBble, HO J100pbIe
PO3bl, IPOCTEHbKIE POMAIIKH, IIPUSATHBIN

6a3uIMK Ccpasy MO0 TpeKpacHylo Becenyro babouky. U camoii Babouke
TIOHPABUJICS ATOT IBETHUK. [109TOMY OHa peluia He BO3BPAIIAThCS HA TOPHbBIE
JIyTa ¥ JKUTh 3/1€Ch.

JOMAIITHUE IIBETBI

Onnaxxapl babouka mpocHysack paHo
yrpoM. Eif 610 TaK CKyYHO, OHA HUKAK He
MOIJIa IIPU/IyMaTh, YeM CETO/IHS 3aHATHCH.
ITouemy-To el maxke HE XOTEJIOCh 3aBTpa-
KaTb.

«HTepecHo, IoueMy y MeHs IIpoIal
anmneTur?», — aymasna babouka, B3aMaxuBasi
KPBUIBbSIMH U CTapasiCh Pa3IyIa/IuTh CKIIAJIKU
Ha HUX. A CJIOKEHHBbIE, U3MATHIE KPbLIbs
BCIO HOYb BO CHE BUZIEJIM CHHee HebO U Jie-
TaJIU HAJl JIyTOBBIMU I[BETAMHU.

ITox mepBBIMH 30JIOTHIMH JIy4YaMH
COJIHIIA, KOTOPOE y3Ke YCIeJIO IOHATHCS
JI0 BEPXYIEK JiepeBbeB, OyecTesln U 3aBO-
PKUBaIU B3IV, IIPEKPACHBIE ATJIACHBIE
KpbUIbsl babouku.

Ona moBepHyJIa TOJIOBY B CTOPOHY M caMa HaCJIaK/Jjajach KpacuBbIM OJie-
CKOM CBOUX KPBLIbeB. Y Hee Tak IO/[HAJIOCh HACTPOEHHE, YTO OHA Hayasia TaHIle-
BaTh HAJ[ I[BETAMH.

Babouka, Kpy’kach B BO3/lyXe, U He 3aMeTUJIa, KaK JIaJIeKO OTJIeTeJIa OT IBeT-
HUKA. BApyr nouyBCcTBOBAB, YTO HAXOAUTCS B TEMHOM MeCTe, OHA IIPUILIA B ceOsl.
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Oxa3sbIBaeTcs, BO BpeMs TaHIa Yepe3 OTKPHIThIe OKHA OHA HEOXKU/JAHHO 3ajieTesia
B oM. babouka B cTpaxe Hauasia JeTaTh 110 KOMHATE U, Y/IAPUBIIUCH O CTEHY He-
CKOJIBKO pa3, HEMHOTO [TIOPAHIJIA CBOU ITPEKPACHBIE KPbUIBSI.

— W, IVIYIIBIIIKA, JIETU CI0Zja! — BHe-
3aIIHO paszajcs rojoc.

Croyerst MrHOBeHHe, babouka IOHsI-
JIa, 4TO TOJIOC 30BET €ee.

— Kro BeI? — gposka oT ucmyra, cripo-
CcHJIa OHa.

— fI repanb, — ONATH MOCJIBIIIAJICA
rosoc. — ToyHee, Mbl — KOMHATHbIE pacTe-
Hus. He Goiicsa Hac. Ecytn mosietuins Tya,
OTKYy/la 113/1aeT CBET U3 OKHA, BHUIETUIIIb HA
YIIULLY.

Tospko Torma babouka yBuzesna
OKHO, U3 KOTOpOro nazgasi cser. Y Heanako-
MBI TOJIOC Pa3faBajicsi UMEHHO C TOH CTO-
POHBI.

OHa CTpeMUTEeJIbHO T0JIeTesIa K CBe-
Ty W BAPYT IOYYBCTBOBAJIa, KaK €€ KPbLIbs
KOCHYJIUCH JIelecTKOB. TOJIbKO TOrzia OHa
yBHJeJIa KpacHble U PO30BBIE IIBETHI, pac-
IyCTUBIIIHECS BHICOKO HaJl 3€MJIEH.

Kpachple JienecTku 3afpoxKaiu, M
BOKPYT pa3Heccsi pe3Kuil 3amax. 9To Obuin
IIBETHI TePaHHU.

— MpbI pasbiie Tebs He Buzenu. Kro
THI? — CIIPOCHJIA KpacHas repaHb.

Babouka Ha BCAKHMH CIyyail cHavyasia
BBLJIETEJIA HAPYIKY, a IIOTOM pelInIach OT-
BETUTH HA BOIIPOC I[BETKA:

— fI — babouka. YKuBy B IIBETHUKe. A
PaHBbIIIE 5 )KUJIA HA TOPHOM JIYTY.

— Bor kak?! — BOCKJIMKHYyJIA O CUX
1op 6e3MoJIBHO cTosAIIasA ['epalb ¢ PO30BbI-
MM IIBETKaMH. — ITO Tak uHTepecHo! ITpo-
1y Tebsi, pacCKa’kKM HaM O TOPHBIX U JIYTO-
BBIX IIBeTax!

— Babouka, moxasyicra, pacckasku!
— MOIPOCUJIA KpacHas repaHb, COrIallasch
co cBoel cocenkoil. — MbI pacTeM B rop-
IIIOYKeE U BCerjia CTOMM Ha MOJIOKOHHUKE.

VY Hac o4eHb CKy4YHas )KU3Hb. Jake IMUEsIbl He MIPUJIETAIOT K HAM B TOCTH.
[TpaBza, BpeMsi OT BpeMeHH IIPOJIETAET MUMO HAaC BETEPOK, HO y HETO HeT BpeMe-

HHU IIOTOBOPUTH C HAMH.

Babouke crasio xaib JIOMAaIlTHUX IIBETOB, Y KOTOPBIX TaKasA CKy4YHadA »XHU3Hb.
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— JKnure, s1 06s13aTEILHO IPU/TY B TOCTH K BaM, — IM0o0eIaaa oHa.

C rex mop ba6ouka kaX</pIii IeHb TPUJIETAET B TOCTU K JIOMAIITHUM I[BETAM
U pacckas3bIBaeT UM O ropax U JIyrax, O I[BeTaX, KOTOpbIe pacTyT TaM, O ITueyiax u
O6aboukax. FIHOT/Ia OHA pacCKa3bIBaeT O PO3axX, KOJIOKOJIbUMUKAX, POMAIIIKax 1 Oa-
3UJINKE, KOTOPBIE PACTYT B I[BETHHUKE.

— Kaxkoe cuactbe, 4TO THI 320 1yIUIach U 3aJIeTesia B HAIlI oM. Tenepp Thl
3BEHO, CBA3BIBAIOIIEE HAC ¢ OOJIBIIMM MHUPOM, — JIFOOMIIA TIOBTOPSITH KpacHasi re-
paHsb.

A posoBasi repaHb, KOTOpasi He JIIOOWMIa BBICOKOIIAPHBIX CJIOB, MEIJIEHHO
OIIyCKaJIa JIEECTKHU, ¥ TOTJ[a PACIIPOCTPAHSIICS PE3KUI 3arax.

Xots babouka He OUeHb XOPOIIO TOHUMAaJIa 3HAYEHHE CJIOBA «3BEHO», HO
4TOOBI HE 00U/IETh KPACHYIO T'epaHb, He cTajia crpamuBaTth 00 atom. Ho oxgHo Ba-
6ouka xopoIo noHsia. To, YToO OHA OUEeHb Hy?KHA 9THM KOMHATHBIM PAaCTEHUSIM,
MHP KOTOPBIX COCTOUT TOJIPKO M3 3TOTO ITOOKOHHHKA.

MPUKJIIOYEHUA
MAJIEHBKOU TBIKOBKU

B oropopze pociiu ThIKBBI. [locauBIINi UX JeXKaHUH ObLI OUY€Hb TPY/10JII0-
O6uBBIM U 100PHIM yesoBekoM. OH Beerzja BOBpeMs IIOJIUBAJ PACTEHUS], YUCTUII OT
COPHSIKOB, BpeMsI OT BpeMeHHU IIPOIIAJIbIBAs 3EMIIIO.

Yrtob6s! cOepeyb THIKBBI OT HEHACHIT-
HBIX OBEIl, MaCylIuXcs Ha JIyTy PsAOM C
OTOPOZIOM, JIeXKaHUH OTTOPOJIUJI CBOE TI0JIe
IIPOYHBIM JIepeBAHHBIM 3abopom. I[ToTom
nocasinyl Ha 3ab0p COJIOMEHHOE IIyTasio.
Jluo myrasa Bce BpeMs O6bUTIO 0OpaIieHo B
CTOPOHY THIKB. OBIIBI, IIEJIBIH JIEHb MACYIIU-
ecst Ha JIYTy, HHOT/]a TTOJIXOJIVJIH K JIepeBsIH-
HOMY 3a00py U Yepe3 ZBIPKY B HEM 3arJIsAzbl-
BaJIU B OTOPO/I.

— Oro-ro, BbI 3aMETWJIH, YTO JIEHb 3a
JIHEM TBHIKBBI CTAHOBSATCA Bee OoJiee amrmeTuT-
HBIMH? — 0JIesiyia O/lHA OBEYKa.

— Ceiuac s CBOUMHU POTaMH CBAJIIO HA
3€MJII0 ATOT MPOKJIATHIN 3ab0p! — yrpokan
MOJ10/101 OapaH.

Crapas oBIja, KOTOpas CJIABUJIACh
CBOEH OCTOPOXKHOCTHIO, ZIOJITO CMOTpeJIa Ha
JIepeBSIHHBIA 3a00p, IMOTOM C COMHEHHEM
3absesa:

— Be-e! [lepeBsiHHBII 3a00p O4eHb KPENKHUi, TaK 4TO 60/1aTh — €ro Imycras
TpaTta BpeMeHU. Bce paBHO TBOM cTapaHus OyAyT TIIETHBI, TOJIBKO MOXKEIIb I10-
paHuTbesA!

OBI1IBI 101T0 OPOANIN BOKPYT JIePEBAHHOIO 3a60pa, HO MIOTOM, ITOHAB, UTO
HE CMOTYT IIONACTh BHYTPb U ChECTh THIKBBI, KOTOPbHIE C KAXK/IBIM JITHEM CTAHOBU-
JIUCH BCE TOJIIIE U alllIeTUTHEe, OHU BO3BPAILAJIUCH HA JIYT.
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ITopoii MoJ10/1bIe 6apaHbI-3aAUPBI, IPUBBIKIIIUE JAJIATh TO, YTO UM XOUETCs,
yacaMu 60/1aJTU TOJIOBOM JIepEeBSIHHBIN 3a60p, KOTOPBIN MEIIaI UM CheCTh THIKBBI,
BBI3BIBABIIIME B HUX anneTuT. Ho mepeBsAHHBIN 3a00p OmpaBas J0BEPHUE TOCTPO-
MBIIIETO €ro JIEXKAHWHA U He IIyCTUJ 3aXBaTYUKOB B OTOPO/I.

Kor/ia oBIIbI COOMPAIHCH B Ky4dy BOKPYT JIEPEBIHHOTO 3a00pa UJIK MOJIO/IbIE
OapaHbl HaUMHAIK 00/aTh 3260, MOJIOZIEHbKHE, ellle 3eJieHble ThIKOBKHU OUYeHb
IyTJINCH U NIPATAJIUCH 110/ OOJIBIIIHE JIUCTHS.

— Ax, fieTouku, He 60HTECh, OBIIBI BCE PABHO HE CMOTYT BTOPIHYTHCS B HAIII
0ropojI, — cTapasicst 000PUTH UX YIKe CO3PEBIIN, TOJICThIN [ siaromka TrikBa. —
ATH 0BLBI 04YeHb rIynbie! Ho 6610 ObI JIyulile, ecyiu ObI IEXKAaHUH CKOpee 3a0pat
Hac Kk cebe oMoi!

— O#, [Ianronika ThikBa, 3aUueM BbI TaK TOBOPUTE, MbI BE/Ib €IIle He IMocIe-
au? — Bo3pasuia mosiojias TeikoBka. — Ecyii MBI He ycrieeM IMOCIeTh, TO TOTa
CTaHEeM KOPMOM JIJIsI CKOTa JIeXKaHUHa!

— OW, THIKBBI, UTO BBl TaK CYyeTUTECH, a? Beap BaM CyKIEHO CTaTh KOPMOM
JIULs1 KOTO-HUOY/1b! — 3aKpUyaia BOPOHA, CU/IEBIIIAs HA IIJIeYe COJIOMEHHOTO ITyTa-
sa. — JlaXke ecii He cTaHeTe KOPMOM JIJIsL CKOTa WJIU OBELl, HO TIOTazieTe Ha CTOJI
Jiozein!

— AX TBI, HETO/ISIH, KaK IPOTUBHO THI
Kapkaelib! — BOCKJIUKHYJIO IIyTasio, TPsicsi
CBOMMHU JIIMHHBIMH pyKaBaMu, HaOUTHIMU
cosiomot. — Hy-ka, ucuesnu orcroga! Uro-
OBl 51 6OJIBIIIE HE BUZEJIO0, YTO ThI CU/IMIIIL HA
Moux 1tedax! Ec/ii onsATh MOSIBUIIIBCS, BCE
nepbs nopinuneiBao! Hy-ka, Kell oTcCIO-
na! Kermr!

XoTs HaMeHHasi BOPOHA HE OUeHBb-TO
u 6os1ach myrasa, KOTopoe ObLIO IIPUKpe-
IUIEHO K JIEPEBSIHHOMY 3a00py W HE MOTJIO
CABUHYTBCS C MECTa, HO OHA IIpeIowia Ha
BCAKHUU CIIy4Yad yJIeTeTh OT HEro MmoJasblIIe.
[ToTom 06epHYy/1ach K THIKBAM:

— Kap-p! Mb1 BectHUKH 3uMBbI! CKOPO
JiexkaHUH cobepet Bcex Bac. IlosioBuHy 13
BAC ChECT CaM, a OCTAJIbHBIX CKOPMHUT CBOUM
oBiaMm. Bor Torza mocmotpio, Kak Oyzere
IUTAKaTh U MIPOCUTH O TIoIaie!

— Bot Herozsii, Korga-HUOY/1b TONA/IENb ThI B MOU PYKHU! — yTPOKaJIo IIy-
rajio, CTpajas OT CBOeH HeCIIOCOOHOCTH JBUTAThCS.

— A TbI Oy/ienlb THUTD 0JT CHETOM 3UMOM U IO/ XOJIOJJHBIMU BECEHHUMU
JIOXKISIMU, KOTOpPbIE€ MBI, BOP-P-POHBI, OU€Hb JI00uM! — Kapkasa BopoHa, risaasa
Ha COJIOMEHHOE IIyTraJio CBOMMH YTOJIbHO-YEPHBIMHU IJIa3aMHU.

OceHHUH BETEPOK, B/PYT IOJYBIIUN B 9TO BPeMs, CTPSAXHYJ COJIOMEHHYIO
LIUIAIY C TOJIOBBI ITyTasia, MO/IHAJ ee U, IO/IIPABUB HA BO3/lyXe, CHOBA HaJesl Ha
ero rosioBy. Bopona, ucrnyranHas pe3KuM JIBHKeHUeM COJIOMEHHOH IUIAIIBI, yiie-
TeJla COBCEM JIaJIEKO.
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— Manenbkas ThIKOBKa, Thl HE BOJI-
Hy¥cs, TBoe Oy/yiee erie Bnepeau! — cra-
PaJIOCh YCIIOKOUTH IIyTaJio, CJIerKa MpHUIIy-
PUB BBIKpAIlIEHHBIE B YEPHBIN IIBET IJIa3a.
— Tebs ket npekpacHoe Oyzayiee!

OdeHb pa3poCIINecs CHeJble THIKBbI
He oTBeyasin eMy. I[ToToMy 4TO OHU cUHTa-
JIM, YTO UX Oy/iyliee — YKPacUTh CTOJI JIeX-
KaHUHA.

3Haxkomcmeo 8 ambape

OpHaKApl pPaHO  YTPOM B OrO-
pox mpunutn  Jogu. Cam  J1eXKaHUH,
€ro CTapuIuil ChIH U TPHU J0YEPH, KO-
TOpbIE BCE JIETO IOMOTAJId €My B TIOJie-
BbIX paborax. OHuM coOpasii Bce THIK-

g |- "Qe‘" /ﬁl(',\
8 ¥

& = o
o™ o™ Bbl, HE OCTaBUB HH OJHOU Ha IPAKax.

CpIH JleXKaHWHA 3arpy3WI Ha CBOIO
TeJIe’KKY COOpaHHBIE THIKBBI M OTBE3 UX /I0-
Moi. JKeHa JiexkaHUHA CJI0KUJIA THIKOBKU
Ha ITOJIKK ambapa.

— Kakoe cuacrtbe, 4TO HUKTO U3 Hac
He IOUET Ha KOPM CKOTy! — oOpamoBasics
Jamomika ThIKBa.

— Japromka, a Bel oTKyza 210 3Hae-
Te? — crpocusia MajeHbKas ThIKOBKA.

— Eciiu 661 OHH coOpasiich HaKOp-
MUTB CBOU CKOT THIKBOM, TO HE CJIOKUJIN ObI
Hac B ambap, a OTHEC/IU IIPSAMO B capau, —
o0bsscuu Jsaromka TeikBa.

3eseHble, KeJITO-KpacHbIe, KpYyIJible
U JIJTUHHBIE THIKBBI CPa3y OBEPUJIN CJI0OBAM
BcezHawIero Jaaomku. [loromy uto oH
OBLJI HE TOJIBKO CAMBIM OOJIBIIIMM, TOJICTHIM
U CIIeJIBIM B OTOpO/ie, HO U 3HAJI MHOTO UH-
TEPECHOTO M BCErJ/la paccKa3blBaj MaJIeHb-
kuM ThIKOBKaM Takue 3a0aBHbIE UCTOPUH,
UYTO 3aCJIyHIMBAIUCH JlaXKe COJUHBIE CIIe-
JIble THIKBBI.

[Toaromy, korga Jlsaaromka ThikBa TOBOPMII: «XOTS MBI THIKBBI pacTeM B
OTOpo/ie, HO Ha CAMOM JIeJI€ MBI — SITOJ[bI», THIKBBI HE COMHEBAJIUChH B IIPABIUBO-
¢t 3TUX cJ10B. OT [samtoniku THIKBBI OHHM Y3HAJIM O TOM, YTO B MUPE CYIII€CTBYeT
0K0JI0 800 BH/IOB THIKB, HO U3 HUX TOJIBKO OKOJIO JIBYXCOT BBIPAILIIUBAIOT U yIIO-
TPeOJISIOT B ITUIILY.

— Moii apyr TsIkBa, TBI IPaB, — COTJIACUJIACH C €T0 CJIOBAMHU OHA M3 TOJI-
CTBIX TBIKB, KOTOpas ObLIa TAKOTO ke pa3dMepa, Kak Jlamromka TeikBa. — XOTs
371eCh TEMHO, HO OUY€Hb THUXO0. DTO MECTO MHe HpaBUTCsA. JIUIIb ObI 3/1eCh He TO-
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XyZeTh!

— BBl uTO, XOTHUTE OCTaThCA 371eCh HAaCOBceM?! — BOCKJIMKHYJIa ThIKOBKA. —
Her, 310 He Hamie mecto! MBI JOIKHBI 6exkaTh oTciozal

— Kyna to1 yoexxuis? — yausuics Jsamomka Teika. — Kyza Hu noiiienb,
BCE PABHO IIOTAJIEIb B PYKHU JIOzei!

— fI ybery maneko-maneko OTCIO/Ia, Ty/Ia, T/e HeT JIIoJiel! — BOCKJIMKHYJIa
ThIKOBKA.

— AX TBI, MaJIeHbKas paHTazépka!l — 3acMmesyiach OJHA U3 TOJICTBIX THIKB. —
A XBaTHUT s y TebsI CUJI, UTOOBI yOerKkaTh?

— Bor yBusure, 51 Bce paBHO ybery! — 3aynpsamMuiach MasieHbKast ThIKOBKa.
— Bl ke caMu CIIBIIIIAIN, KAK COJIOMEHHOE IIyTasIo CKa3ayIo O TOM, YTO BIEpeIu
MeHs JKET IpekpacHoe Oy/yiee!

— Ax TbI, He3pesagd TbIKOBKa, He-
y>KeJIH TI0BepUJIa cJI0BaM Iyraja, HabuToro
THUJIOH COJIOMOM? — pasfpak€eHHO BOC-
KJIMKHYJI APYTO# ToJicTOoIy3blid. — TBOE Oy-
Ziylee — KOPMUTB Jifozieit!

TrIKOBKa, TOHUMAsA, YTO HeCcrose3Ho
CIIOPUTH C 3TUMH TOJICTBIMU TBIKBAMH, 3a-
MoJTJasIa.

— OH, Tosicromy3blii! — paspaincs
BU3TJIUBBIM T'OJIOC U3 TEMHOTHI ambapa. —
Yero aTo THI BHICTymHaems?! Moxker, TBoe
Oyzylee ObITH B HAIIIEM »KHBOTE, a?!

K nmuckIsBOMy Tos0cy MpUCOeTNHU-
JIOCh Ybe-TO XUXUKAHbeE.

TBIKBEI, y2Ke IPUBBIKABIINE K MPAKy
ambapa, MoCMOTpesId BHU3 U YBU/IETH TPex
MaJIEHBKHUX CYIIECTB, BBICOBBIBAIOIIUX TO-
JIOBBI U3 JIBIPHI B AUKE, B KOTOPOM JIexKa-
JIN THIKBBI.

— 9#, KTO BbI Takue? — cupocu [Jsmromka TrikBa.

— MBI MBIIIH, ¥ MBI X035IeBa 3TOr0 ambapa! — rop/io MUCKHYJIO OJTHO U3
MaJIEeHbKUX CyIIlecTB. — MBI )KUBEM 3/1€Ch JTaBHO U KaXK/IbIY IOl BUZUM, UTO IIPO-
HICXOJIUT C THIKBAMH, KOTOPBIX pa3MeIlaoT B Hair ambap. KoHeuHo, BbI MOKeTe He
IIOIIACTH B ITy30 JIEXKAHUHA UJIU €0 CKOTA...

MBpl111b HA MTHOBEHHE 3aMOJIYaJIa, a €r0 IMPUATENIU ONATh 3axuxukanu. Ho,
YBU/IEB, UYTO U3YMJIEHHbBIE TBIKBBI MOTYAT, MBIIIb IIPOJIOJI>KUIIA TOBOPUTH!

— Bpewms ot BpemeHU 1 MbI Oy/ieM 00TphI3aTh Bl TOJICThIE OOKA BOT 3TH-
MH OCTPbIMH 3yOKamu!

HecMmoTps Ha TO, 4TO BHYTpH ambapa ObLJIO TEMHO, OCTPBIE 3yObI MBIIIIH 3a-
Gsiecreru.

— 91, Octposyd, He pa3pbIBail cepAlia THIKBaM! — cKasaja Jipyras MbIIIb
6oJiee THXUM T'OJIOCOM.

— Vmeii B BU/Ly, UTO OT UCITyTa THIKBBI MOTYT 3aTHUTH PAaHbIIIE BpeMeHu! —
HaCMEIIJINBO ITUCKHYJIA TPEThS MBIIIIb.
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IToGez

JlBepp ambapa CcO CKpPHUIIOM pacraxHysach. VICIyraHHbIE TBHIKBBI YCIIEJIH
YBUJZIETH, YTO HA yJIUIlE yKe OblIa HOUb U Ha HeOe Mepraau 38e3/1bl. ChIH JiexKa-
HUHA BOIIes B aM0ap U BKJIIOUHJI cBeT. [I0TOM B351JI B pyKH MEIIOK € KapTOIIKOH,
CTOSABIINY B yIuIy ambapa, IepeKuHyJI yepe3 I1JIeY0 U CHOBA BBIKJIIOUUJI CBET.

B ambape cHOBa BoIlapwiIach ThMa.

— Popuble mowm, naBaiiTe crarth, a
PasroBOpBl IPOJIOJKUM yTPOM, — CKasa-
Jla OJ{HA U3 CIIeJIBIX THIKB. — /[0 BeCHBI elrje
JIOJITO, TaK YTO y HAC MHOTO BPEMEHH /IS
Gecefpl...

THIKBBI TIOCTEIIEHHO HA4YaIl 3acChl-
natb. B am6ape Bonapuiach TumuHa. Toib-
KO BpeMs OT BPEMEHHU MOKHO ObLIO CJIBbI-
aTh NIyplIIaHWe MBbIIIel, CHOBABIIUX II0
ambapy. TrIkOBKa, KOTOpas MOJIyJIeKaia Ha
00Ky B ZIepeBSIHHOM SII[UKe, PACIIOJIOKEH-
HOM OJIM2Ke K JIBepH, BAPYT IIOYYBCTBOBAJIA,
YTO OTKY/Ia-TO HA Hee JIyeT IIPOXJIa/THBIN Be-
Tepok. OHa IJIAHYJIa B TOM HallpaBJIeHUU U
MOHAJA, YTO ChIH (pepMepa He 3arep IJIO0T-
HO /ZiBepb ambapa, Korza yIiiesa ¢ KapToll-
KO#. BoT ceifuac CKBO3b IIEJTb B OTKPBITON
JiIBepU IIPOHUKAJI CBET JIaMIIOY€eK BO /IBOPE.

«39TO XOpoIIast BO3MOXKHOCTB /151 mobera! — nogymasta TreikoBka. — Hy»kHO
KaK MOYKHO CKOpee yOpaThCsi U3 3TOT0 TEMHOTO, IIBJIBHOTO ambapa!»

Omna, oracasich, UTO ee MOTYT YCJ/IBIIIATh MBIIIH, HAYaJIa TOJIKATh B OOK ThIK-
BbI, KOTOPBIE JIeXKasu ps/ioM ¢ Hei. Ho kak ObI OHA HU TOJIKAJIa, HU O{HA U3 Kpell-
KO CIISIIUX THIKB He IIPOCHYJIACh.

«Hy, ecoiu XOTHTe criath, Tak U criute! — pasapak€HHO noaymasna ThIKoB-
Ka. — A s He X04y, 4TOOBI MOSI JKU3Hb 3aKOHYMJIACH B 3TOM TEMHOM, IIBUIBHOM
ambape, r7ie X03sHHUYAIOT BHICOKOMEPHBIE, YKa/[Hble MBIIIU. Pa3Be myrauio 3To
HMeJIO B BUZLY, KOT/Ia CKa3asio MHe: «Briepesiu Tebs1 et npekpacHoe Oyzyiee» ?
KopMuTh KOro-TO WJIM THUTH Ha CKJIaJIe — 9TO He IpeKpacHoe Oyayiee! »

C Takumu MbpIcaAMU THIKOBKA MeJJIEHHO IIOKATHJIach B CTOPOHY /IBEPHU.
Kak 6b! OHA HU cTapasiach OECIIyMHO JBUTATHCA, HO BCe-TaKU UyTh He MOJIy4H-
Jock obparHoe. Korza ThikoBKa moUTH 100pasiach /10 IBEPH CKJIA/Ia, BHE3AITHO
HACTYIMJIa Ha XBOCT MBIIIKYU 10 Ipo3Bully OcTpo3yd, KOTopas Haeyiach puca B
MeIlIKe U Tellepb eJie KOBBbUIAJIA B CBOIO HOPY B YIJIy.

ThIKOBKa, TOYYBCTBOBAB, YTO HAJ@BUJIA HA YTO-TO MATKOE, TAK HCITyTa-
JIack, YTO €O Bcel cuiibl Opocuiack K ABepu. A OcTpo3yd rpOMKO 3aBU3KaJ OT
6osu:

— Oin-éu-ént! [Tomorure! Yousarr!

Mpb111H, IpocHyBIIHECs 0T KpUKoB OcTpo3yba, BeIOeKaTu U3 CBOUX HOP U
cobpasnuck Bokpyr. [Toka 3ybacrtble cymiecTBa pa3dHpauch, B YeM /110, ThIKOB-
Ka 0JIaroroJyyHo JIOCTHUTJIA TTOPOTa M CUJIBHO TOJIKHYJIA JBEPH capas. /[Bepb ¢
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IPOMKHUM CKPHUIIOM paclaxHyJach, 1 THIKOBKa BBIKATUIIACH BO JIBOP.

— Ax To1 HerogauA! Croii! — 3akpuyasa ogHa U3 MBIIIEN, BAPYT IIOHAB,
4TO Mpou3onuio. — bpartbs, 6erure 3a Heit! TrikBa yberaer! Hama TeikBa ybera-
er!

— Omna oT/1aBuiIa MHe XBOCT! — BOCKIUKHYJT OcTpo3yo.

— Ceifuac nmoviMaem ero 1 Ipoy4yumM! — B OTBET IMUCKHYJIA O/THA U3 MBIIIIEN.

— O, 5H, MO/I0K/INTe! — KPUKHYJIA cTapas MbIlIb. — MBI OIIO3jaTU U He
CMO’KeM IoMMaTh OeriTHKY-ThIKBY. OHa yke BO iBope. He ronurech 3a Heii! B
3TO BPeMs BO JIBOPE I'yJIseT KOT PpukuK!

VYeapimas uMs phIKero KoTa, MbIIIH OBICTPO CIIPATAINCH B CBOUX HOPaX U
yMoJikiu. B ambape HacTyIuia THITHHA.

TBIKOBKA, KOTOpAs eJie ycIesa BbIi-
TH U3 aMmbapa BO JIBOP JIeXKaHHUHA, B TEMHO-
Te yBH/IeJIa CHUIIYITHI JiepeBbeB B cazy. OHa
3HaJIa, YTO Ha IPYTOM KOHIIE ca/ia PacIioyIo-
JKE€H OTOPO/I.

— Oropox! Moi#t poxgHoU oropoxa! —
OT BoJIHEHHSI THIKBOUKE KaK-TO CTaJIO TIO-
PsA90 BHYTpU. — J{OJIZKHO OBITH, /10 OTOPO/a
He OYeHb /IAJIEKO, s KaK-HUOy b JIOUY J10
HEro.

B TeMHOTe HOYM HUKTO HE 3aMETHII,
kak ThIKOBKa KaTWyiach B CTOPOHY cCaJia.
Tosnpko méc Ayaniap, KOTOPBIHA JII060BaJICS
3Be3/JaMU, PACTSAHYBIIHNCH IIEPe]] CBOUM J10-
MHKOM, PACIIOJIOKEHHBIM Y KaJUTKH, YBU-
nien ee. Ho OH HUKOI/IA B )KU3HU HE BUZET
JIBIDKYIIUXCS THIKB, TIO3TOMY TaK YAHBUJI-
csl, UTO He 3aJ1asi/l U MOJIYa YCTaBUJICA Ha
Hee.

Hoewtit 0eHb

Ha ciieqyromuii ieHb BBICIIABIIHECS THIKBBI IIPOCHYJIMCH U 3aMETHJIH, YTO
MaieHbKOH ThIKOBKHM HET Ha CBOEM MECTE.

— Ox, 6egnas TrikoBka! HaBepHOe, KOrja Mbl CIAJIH, TIPUIIEN IeXKaHUH U
yHec ero, — ropesaJ [saaiomika TeikBa. — Vi MBI He 3aMeTHJIU, YTO ChIH (pepMe-
pa yHec ee BMeCTe ¢ MEIIKOM C KapTOIIIKOM ?

— 9x, bpaT, KaKasi pa3HUIlA, YHEC OH THIKBOUKY WIH HEeT? — 06e3pa3IndHO
OTBETHUJI OZIUH U3 TOJICTOILY3BIX THIKB. — UTO TYT FTOBOPUTH, Y BCEX Y HAC OUHAKO-
Bas cyapbal

— MaJteHbKYI0 THIKBY 3a0paJl He ChIH JIeXKaHuHa! — muckHyn OcTposyd us
TeMHOTHI. — OHa cama ybeskajia HOubko!

— Yro?! — ynusmicsa JJaaomka TrikBa.

Hsmronika TeikBa ObLI TaK OIIEJIOMJIEH, UTO Ha HECKOJIBKO MIHOBEHHUH I10-
TepsUI Jap peun. 3aTeM OH IIPHUIIeJT B ce0s U Hayasl paccrpaniuBaTh:

— OW, MBIIIIOHOK, CKaYKH, 9TO TIPaB/ia,
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uyto ThikoBKa ybOexxkana? Eciu obmanemb
MeHsI, TO ymajay Ha Tebs u pasaaBiio! —
TIPUTPO3WUJI OH.

Ho MbIIIb B OTBET HA €ro yrposy u
YXOM He IIOBeJIa.

— U, TOJICTOITY3bIH, THI MHE HE YTPO-
skau! Heyxxenu Thl AyMaellib, UTO s TAKOU
JIlypak, 4To Oy/ly CTOSITh U KAaTh, IIOKA ThI
ymazienb Ha MeHsA? — muckHys1 Octposyo.
— I 6B1CTpO YOETY, @ BOT ThI pa300belIbes!

IlonaB, uTo MBILIb OpaBa, Jlgaa0mKa
ThIKBa B3/JOXHYIL.

— Korza ceia depmepa mpuiien 3a
KapTOIIKOH, OH OCTaBWJI /IBeph ambapa
MIPUOTKPBITON, — MPOJOJIKWI OOBSICHUTD
Octpo3y6. — A HOUBIO, ITIOKA BbI CIIAJIU, Ma-
JIEHbKasi THIKBA U3 SIIIMKA CIPBITHYJIA HA
3eMJII0 U yberxkaa.

— Ax, TpIKOBKa, IIOUeMy ThI MeHs He pa30yausia, MOKeT ObITh, ITO0eKaIN
6b1 BMecTe? — ropesas Jlsromka TrIKBa, IOTOM, KaK OOBIYHO, HAYaJl MEYTaTh...

2Kepmewt 003#c0n

ITeiTasich Kybapem CKaTHThCS ¢ BBICTYIABIINX M3 3€MJIU TOJICTBIX KOPDHEH Jie-
peBbeB B cazy, ThikoBKa cOusack ¢ myTH. IloaToMy, KOoria OHa, HAKOHEI], BBIIIIA
U3 cajia, ObLIa mopaskeHa, yBUAEB HEBBICOKHUH XOJIM, IIOKPBITHIA HEXKHOU 3€JIEHBIO
U IBIIIHBIMYU IBeTAMH. XOTs yKe ObLIa MO3JHSAS OCeHb, HO PACTyIIHe Ha 3TOM
XOJIME JIepeBbsi U TPABBI BCe ellle ObLIN 3ejieHble. ThIKOBKA, KOHEYHO, MeuTasa
JIOMIA 710 CBOETO POJTHOTO OTOPO/Ia U MO3TOMY chekasia U3 IbUILHOIO TEMHOTO
ambapa, HO 3TH JKHUBOIIHCHBIE MeCTa €l OUYeHb IIOHPABUJIUCH.

«AX, KaK TyT KpacuBo! — mojymasa oHa 1npo cebs. — Koneuno, He Kpacu-
Bee, UeM Halll OTOPOJ], HO BCe-TaKU OUYeHb IIPUATHO HAXO/IUTCA 3/1€Ch...»

ThIKOBKA IIeJIBIH JIeHb Opozua 1o XoMy. K Beuepy HeOO 3aTsAHYJIO YEPHBI-
MM TYy9aMU, TIOLIEJ CUTbHBIN JI0K/1b.

— Tosnbko 10Xk He XBatayno! — npobopmorasna ThIKOBKa, UIllA MECTO, T7Ie
MOKHO OBLIIO CIIPATATHCS OT JIOK/IEBBIX KalleJib, CUJIBHO OBIONIUX ee 10 OoKaM.

— Dii, THIKBA, HE KAJIyHCs HA HAc! — 3aKpuyasia Of[HA KaIUlsd, CHJIBHO y/a-
puBImIKCh 06 opaHKeBbIi 00K ThikoBkU. — Eciu He OyzeT 103K/isi, TO B IPUPOJIE
JKU3HH He Oy/1eT. MbI IpUHOCUM 00JIerdyeHre pacTeHHUsM U IepPeBbsIM, TOCTPaIaB-
IITUM OT JIETHEH »Kaphl, OJIMBAEM UX F OUHIIAeM OT IbLIu!

— A MHe Kakas I10J1b3a OT 9TOr0? — pas3/ipakeHHO BOCKJIMKHYJIa ThIKOBKA.

Omna 6bL1a TsKeast, IOATOMY OTPY3WIach B IPsA3b HA Pa3MOKIIEN OT JI0-
JKJIs1 3€MJIE U HE MOTJIa JIBUTAThCS.

— He Oyzap sroucToM U ymail He TOJIBKO O cebe! — pyrasi Karis OIS
CHJIBHO YIIUITHYJIA ee 3a APYror 60K. — MBI — Karutu A0/ — JKePTBYEM CBOEH
JKU3HBIO, YTOOBI 1aTh )KU3HB IPUPO/ie!
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— HW3BuHuTe, — 1mennysa ThIKOBKa,
He HaxOJs CJIOB JIJISI BO3PAYKEHUS.

— Ilyers Tak u Gyzer! — Beceso 3a-
KpHyJasa TPeThs KalleJbKa.

OHa MeJJIEHHO TIOTEKJa C TOJIOBBI
THIKOBKHY BHU3 U BIIUTAJIACh B 3€MJIIO.

ThIKOBKA HETOABUIKHO CHJIEJA, pas-
MBIILISIS O TOM, KaK e BhIOPAThCs U3 3TOU
IpsA3€BOM JIOBYIIKH, U CJIyIlasi 3ByK Karle-
JIEK JTOYK/IS, YAAPSIOIIUX ee 110 TOJI0Be U 60-
KaM.

Brpyr ona ycsblmana ciabblii CTOH
psioM.

— Oli-éii-6i1, Korja y»xe 3aKOHUHUTCS
Ioxkab? S coBceM 3amepanal — ciabbIiM ro-
JIOCOM IIPOCTOHAJI KTO-TO.

— AX, moipyra, MbI JJa’ke He CMOXKeM
CIIPATATHCS CPEIH JIETIECTKOB.

CHUJIBHBIN 0K/Ib CJIOMAJI BCE IIBETHI
U YTOIIWI UX B Ipsi3u! — 4yTh He ILIava,
JKAJIOBAJICS JIPYTOM TOJIOC.

ThIKOBKA OIVISIHYJIACh BOKPYT U YBH-
JleJia IByX KpacuBbIX 6a60UeK, APOorKALAX
Ha JIUCTBSIX I[BETKA, JIETIECTKH KOTOPOTO
6putn B rps3u. Korma TeikoBKa pocyia B
oropojie, Buzies1a MHOTO 6abouek 6eyioro u
JKEJITOBATOTO I[BETA.

[Topxaroriye HaJI IIBETKAMU THIKBHI,
OHU 3HAJIM 0YEHb MHOTO U YaCTO PACCKa3bI-
BaJIU THIKBAM UHTEPECHbIE HCTOPUH.

Ho TrikoBKa ellje HUKOT/|a He BUesa
TaKUX KPACHUBBIX PO3OBBIX M KEJITO-Kpac-
HbBIX 6abouex.

— D1, 06abouku, HAATE KO MHE,
CIpsiYbTeCh BHYTpU MeHsi! — mo3Basia Thi-
KOBKa.

— O#i, KTO 9T0? — CIpocuia po3oBasi 6abouka, eJie meBesist KPaCHBbIMU Ha-
MOKIIIIMH OT IO/ KPBLIbAMU.

— IMoxpyra, maBaii novigem Tyza. Ecyiu octaHeMces 1O/ [IOYK/IEM, MBI BCE
paBHO ympeM! — ckasasa Bropas 6abouka, eye BOJIOYa HCIAYKaHHBIE TPS3BIO
JKEJITO-KpPaCHbIE KPBLIBIIIKH.

— IMosxkamyticTa, BO3bMHUTE MeHs ¢ cO00H! — M3-T107] JTHCTa pa3fascs miady-
i rosioc. — I oueHb HaMoKJIa U 3amepasia! Eciiu 3/1ech 0CTaHyCh, TOYHO yMPY
OT X0JIoza... ThIKOBKA MMOCMOTpEa TyAa, OTKyAa pas3fasics roJioc, U YBUIAET Ma-
JIEHBKYIO 3€JIEHYIO T'YCEeHHILY, KOTOPYIO OBLIO CJIOJKHO Pas3IJIAZETh H3-TIO 3eJIie-
HBIX JIUCTHEB.
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— U TbI puxoau! — mpursiacuia J1o-
6past TrIKOBKA.

Baboukn u KpomieyHas TyCeHHUIA,
eJie TIepe/IBUrasACh MOJ, I0XKAEM, JIOILIN /10
TrikoBKU. Boii/isi BHyTpb Hee, OHU HE TOJIb-
KO YKPBUINCH OT JI0K/1sl, HO U COTPEJIUCh, U
MO/ICYIINJIA CBOU KPBUIBIIKHU. TOIBKO 1MO-
CJIe 3TOTO OHU OXKUBWJIMCH U Hayasu 6J1aro-
JIAPUTh CBOETO CIIACUTEJISA.

3acMylIaBUINCh OT UX OJ1aroapHo-
ctH, TPIKOBKA He 3HAJIA, YTO OTBETUTb.

U B 9TO BpeMs OHa yBHZENa OOXKBIO
KOPOBKY, KOTOPYIO YHOCHJIO T€UeHUEM JI0-
JKJIEBOU BOJIBL.

ThIKOBKA XOPOIIO 3Haa OOXKBIO KO-
poBky. IToTomy uTO, KOrZ1a OHA XKMUJjIa B OTO-
poze, MHOro pas ciblmasna ot Jsaau TeIkBHI,
YTO KpaCHEHbKHE C KPOIIEYHBIMHU YEpPHBI-
MU IATHAMH 00KbU KOPOBKHU MOEAIOT TJII0, KOTOPAsi HOPTHUT JIUCThSI THIKB, U Ta-
KHUM 00pa30oM 3aIIHIIAI0T UX OT Pa3HBIX OOJIE3HEN.

— i, 60’Kbs1 KOPOBKA, CKOPee IUIBIBU Clofia! — 3aKpHUyasia OHa.

B 5TOT MOMEHT ryceHuUIla MOIHANIACh HA MAaKyIIKy THIKOBKH U NPOTAHYyJIA
KOPOTEHBKHE JIAIIKU B CTOPOHY 00Kbel KOPOBKH.

Babouku mocnenuayu noModb I'yCeHUIle U BCe BMeCTe 3aTallliIn 00XKbIo
KOPOBKY Ha THIKBOUKY.

Hoevte Opy3vs

ThIKOBKA, 3aCHYBIIIAs IOCJIE TPUKITIOUEHUN IT0/T HOYHBIM JI0K/IEM, IIPOCHY-
J1ach paHo yrpoM. K aTomy BpeMeHH Iie/ipoe COTHIIE 3aIIOJTHUIIO MUP SPKUMH U
TEIJIBIMHU JIy9aMU U JJTHHHBIMHY, CHAIOIIUMU JIyde3apPHbBIMUA PYKaMH Ha4aJIo Ipo-
TOHSTH TEMHbIE 00JIaKa.

BHesanHo cpefu 0671aKOB, Me/IJIEHHO YAAISIONIUXCS Ha 3a1aJ], IOsIBUIACh
Pa3HOIBETHAS pajiyra.

— Oii, Panyra, kakas Tbl KpacuBasi! — BOCKJIMKHYJa ThHIKOBKA.

CxpomHas Pajiyra Muiio yasI6Hy1ach, HO HUYETo He cKa3asa.

— TrIKOBKa, criacubo, YTo cracja Hac oT 1oxk/as! — mobiarogapuiia Pozo-
Bas 6abouka.

— JI0K/1b YHUUTOKUJI IIBETHI, KOTOPbIe ObUTH HaluM yoexkuieM. Tenepnb
HaM IPH/IETCS JIETETh Ha TaJIeKHe JIyTa U UCKATh Pyroe IPUCTAHUIIEe, — CKa3asa
Kpacuas 6abouka.

— IIporry Bac, BO3bMHUTE MeHsI ¢ co00i! — ymossia rycenuna. — f Toxe
Tenepb He MOTY 371eCh JKHTb.

— JI0%K/1b YTHX, Yepe3 HEKOTOPOe BPEMsI JIy>KH HaUHYT HUCIAPATHCA, — CKa-
3asia ThIKOBKa. — A TPaBbI U IIBETHI, HACJIAJK/IASICH JOOPBHIMHU JIydaMHU COJIHIIA, ObI-
CTPO BOCCTAHABJIMBAIOTCS.
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Cxazka © Myxassat FQuiAIIIEBA

— IlpaBpa? — HepemuTeJIbHO CIPO-
cuna PoszoBas 6abouka.

— Koneuno. Korza s kuna B oropo-
Jle, BUZieIa MHOTO TaKUX JIOXKIeH, — cKasa-
sa TeikoBka u nob6aBuia. — OcTaHbTECH CO
MHOH, 51 3aII[UIIYY Bac OT JIOK/IsI ¥ BETpa.

— IIpaBma? — ¢ HazEX/10 cIpocuIa
Kpacnas 6abouka.

— Koneuno! f Gyay Bammm J0MOM.
Mpbl Bce OyzeM ApPY:KHO JKUTh, — CKasajia
TrikoBKa. — U ryceHuna, u 60Kbsi KOPOBKA
MOTYT >KUTh BMECTE C HAMU.

— TeikoBKa, cracubo Tebe! — Bo-
KJIMKHYJIA TyCEHUIIA.

Bokbsi KOpOBKa HUYEro He CcKasaja,
HO OT BOJIHEHHS elle OoJIblie IIOKpacHesa,
U ee KpacHbIe KPBUIBIIIKK 3a0JIeCTesH KaK
OTOHEK.

Henyuika CosiHIle, KOTOPOE € YJIBIOKOM CIIyIIaIo ¢10Ba ThIKOBKH, IIOTJIA U~
JIO ee MaKyIIIKy CBOUMU JVIMHHBIMY JIy4e3apHbIMU PYKaMU.

Tak Ha KpacwuBOM JIyTy, IOPOCIIEM
3eJIEHOU TPAaBOU U APKUMH IIBETAaMHU, Ha4a-
JI JIPY?’KHO >KUTh THIKOBKa U ee [Ipy3bsl —
PosoBas 6abouka, KpacHas 6abouka, I'yce-
Hu1a, boxkpsa KOpoBKa. Bpemsi oT BpeMeHU
K HUM B TOCTHU IIPUXOIVIIN OJIECTSIUAN JKYK-
OPOH30BKA U TPYOJII0OUBBIE MypaBbH, KO-
TOpBIe ObUTH ZIPYy3bsiMH OaboueK U paccka-
3bIBAJIX UM Pa3HbIE HCTOPUH.

A wmBorza k ThIKBOUKE IIOJJIETAIHA
muestbl. OHU COOOIIUIIU €1 HOBOCTH U3 OTO-
poZia W mepeaBaii IPHUBET OT COJIOMEH-
HOTO IIyTajsia, KOTOpOe BCe ellle CUEsI0 Ha
JIEPEBSHHOM 3a00pe W CTOPOXKUJIO II0JIe
JlexkaHuHa. B Takue BpemeHa ThIKOBKa
BCIIOMHUHAJIA ¢JI0Ba myrasia: "ThIKOBKa, HE
BOJTHYICSI, BIIepein TeOs1 JK/IeT IIpeKpacHoe
oyaymree!" ThIKOBKa, TOBOJIBHASI TEM, UTO
JIOCTUIJIA CBOEro IPEKPacHOro Oyayiuero,
ysibibanack. [ToroMy 49TO eii OYeHb HpaBHU-
JIOCh TaKoe Oyay1ee.

Pucymnxu I'yavros Tadrcubaeasoit

© Myxa66ar IOazameBa, 2021
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A number of droplets were talking among clouds.

“If | fall down towards the Earth, | will water apple-trees — said
one of the drops. If apple-trees are watered with a lot of
water, they will give a lot of ripe fruits.”

“I will water flowers — said another drop, — flowers smell so
fragrantly after watering.”

“I will... I will..." — in this way, other drops also said their
dreams.
Scared droplets sprang down one by one. Our little droplet was one of them. Falling down, droplet looke Search @l

down and saw trees as small as peas and was grateful. “Thank God, | will in garden” — thought t

droplet.
p ENHANCED BY Goog “

It dropped on earth in a second. The trees that seemed small actually were poplars “To water the fall a I
of water is needed” — signed the droplet —~They will swallow me at once and will never notice
existence. Besides, they have neither flower nor fruits. My life will be wasted...
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With her thoughts, she fell towards the earth and mingled with the land. She saw a seed between layers.

“Hey, who are you?" — asked the droplet. The seed didn't answer. The droplet showed the seed.

“It is spring, why are not you growing?" — The droplet asked again.
REREs R JOHEaNIE i g T 20 256 people like this. Be the fi

She remembered that dry seed can'’t grow. Maybe he needs some water?

The droplet moistened the seed and waited a little bit. After a while, a very thin root started to grow froi
the seed.
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“Water-r-r!" — begged the seed.

The droplet went closer to the seed. The root started to drink the water. The root drank the droplet and t = :KH‘C[]%!:[ 'qgm[fr'nﬁ BT Iad d’lqiff

droplet disappeared. Then she flowed towards swelled sprout. The droplet noticed that the seed was ve m%ﬁ&maﬂm‘@f

lazy and didn’t want to grow. TR TeAsl B Tgre M @1
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“Hey, lazy bone, you need to stir quickly. Otherwise, you will be late from the spring — the droplet preten
— if you don't grow with the help of warm spring rain, hot summer beams will dry you."

Droplet's words were reasons for growing green leaves from the sprout. The droplet skinned betwe:
sprouts and leaves and hurried them.

Finally, the sprout started bedding.
“Thank God — said the droplet — Hey, burgeon blossom soon!"

“Why are you so hurrying? — displeased the bud. | haven't chosen the color yet, besides | need to prepa
fragrant smell.”

“Is it so difficult?” — the droplet astonished. Burgeon didn’t answer and turned out, feeling offense.

“I can help in choosing the color if you want" — the droplet offered, — but burgeon didn’t reply again. Sol
days passed in this way.

It was the very boring droplet. She also was astonished by the bud'’s pride.

“I shouldn't have woken up that seed. | spent so much effort time for its growing, but it doesn't want to ta
to time instead of saying thanks" — thought the droplet.

Several days passed. One day the droplet woke up earlier but didn't want to get up as she didn't have
wish to see proud - spirited bud.

“Good morning, droplet!" — A very beautiful voice was heard.

There the droplet saw that proud bud turned into a very beautiful flower. | smelled so fragrantly... a
violet leaves were so mild...

“Droplet, do you recognize me? — the flower grinned, | am Violet!"
“Of course, | know you" — the droplet uttered and didn’t know what to say anymore.
“Thank you for your help — said violet. Without your help, | would dry."

Violet tilted. Droplet flowed through the violet and gathered around petals. The violet smelled so fragrant|
that droplet to whirl.

The sky was as clear as glass. The sun's beam lightened little droplet and felt that she was getting light
She melted into thin air and disappeared.

“So, my life is not wasted" — she thought and flew toward the clouds that flowed in the sky.

A gentle wind was blowing, violet-scented aroma and started at the sky, at clouds and thought abo
droplet, which helped to survive.

Muhabbat Yuldashev

Uzbekista
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ATALE ABOUT DROPLET

Droplats wers talking among clouds.

“If I f2ll down to the Earth, T will water apple trees.” said one of the drops. “If apple trees are waterad with a lot
of water, they will give a lot of ripen fruit.”

“I will water flowers,” said another drop, “flowers smell so nicely after bemng watersd.”

“Twill... I will,” other drops also said pursumg their dreams.

Scared droplets spranz down one by one. Our little Droplet was one of them. While falling, it lookad down and
saw trees as small as peas and it was grateful. “Thank you, God, soon I shall be m the garden.” said Droplet to
itself. Then it droppad on the ground in a second. The trees that seemed small actually were poplars. “To water
the ground a lot of water iz needed,” sizhed Droplet. “They will swallow me at once and nobody will ever notice
my existence. Besides, they have neither flowers nor fruit. My life will be wasted...” Thimking like that, it fell
down to the ground and minghng with the soil, it saw 2 seed betwean leaves.

“Hey, who are you?", asked Droplet. The seed didn’t answer. “It 1z spring, why are you not growing?” Droplat
askad azain. It remamberad that dry seeds cannot grow. Maybs it needs water. Droplet moistenad the seed and
waited a little bit. After a while, a very thin root started popping out from the seed.

“Water-r-r!” Begged the s2ed.

Droplet went closer to the seed. The root started to drink the water and Droplet disappeared. Then 1t flowad
towards the swelled sprout. Droplet noticed that the seed was very lazy and did not want to grow.

“Hey, lazy bone, vou need to stir quickly. Otherwise, you will be late for this spring.” Droplet pratanded, “if you
don’t grow with the help of warm spring ram._ hot summerbeams will dry you up.” Droplet’s words were reasons
for growing sreen leaves from sprouts. Droplet skinned betwaen sprouts and leaves and hurried them Finally, the
sprout started baddms.
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“Thank vou, God,” said Droplet. “Hey, burgeon, blozsom scon!”
“Why are you in such 2 hurry?” Asked the bud displeasmgly. “I haven't chosen my color yet, besides I need to
prepare z fragrant smell”
“Is it so difficult? Asked Droplet in an astonished way. Burgeon didn’t answer and turmed out, feeling offended.
“I can help in choosing your color if you want,” Droplet volunteered, but burgeon didn’t answer agam.

And thus some days passed. This time was very boring for Droplet. It was astonished by the bud’s pnide. “I
shouldn’t have woken up that seed. I spent so much effort and time i order to make 1t grow, but 1t wouldn’t even
talk to me and say thank you.” said Droplet to itsalf.

More days passed. One day Droplet woke up earlier but 1t did not feel like zetting up as 1t did not have a wish to
s that proud-spirited bud.

“Good moming, Droplet!” A very beautiful voice was heard. Droplet saw that the proud bud had tumed mto a
very beautiful flower. “I smell so fragrantly. .. and my violet patals are so mild. .. Droplet. do you recognize ma?"
The flower grinned. “I am Violat!™

“Of course, I know vou,” Droplet utterad and did not know what else to say.

“Thank you for yvour help,” said Violet. “Without you, I would have dried.”

Violet tilted. Droplet flowed through Vielet hugzing its petals. Viclet smelled so fragrantly that Droplet shivered.
The sky was crystal clear. The beams of the sun shined upon little Droplet while it falt that 1t was getting thinner.

It melted into thin air and dizappeared.

“So, my hife has not been wasted,” it thought and flew towards the clouds that were floating in the sky. A gentls
wind was blowing a violet-scentad aroma spreading it up the sky. to the clouds.

Michel Hilger — Oraizon ot quistude su dészert

-210-
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USA, 2021, January - March, International Writers’ Journal, n° 1, pp: 209-210.
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INTERVIEW FOR TV CHANNEL MADANIYAT VA MA’RIFAT

. MADANIYAT
SW. VA MA'RIFAT

OPYIVE BUOEO

Click on the image to view the video

The editor of the literary TV program invited the unique Muhabbat Yuldasheva, who talked about
her quest for identity, what motivates her to write, her vision of childhood and adolescence.
Inspiring words... A very sincere and undisguised talk.

Interview in Uzbek. Duration: 29:43 minutes.
https://www.youtube.com/watch?v=aVdtJsX2k A&t=5s

MUHABBAT YULDASHEVA READS “TWIN OWL”

Muallif: Muhabbat YO‘LDOSHEVA
Rassom: Gulnoz TOJIBOYEVA

Il » < o315

Muhabbat Yo'ldosheva "Egizak ukkichalar"

- Click on the image to view the video

Muhabbat Yuldasheva reads a fairy tale from her collection of fairy tales “The Secret of the
Ducks”.

Reading in Uzbek. Duration: 1:57 minutes. https://www.youtube.com/watch?v=0g2ASIu-rAM
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INTERVIEW WITH MUHABBAT YULDASHEVA ABOUT HER
BOOKS FOR CHILDREN

pilkash davralar® ko'rsatuvi. Ko'rsatuv mehmonlari *Yo'Idoshey" familiyali ijodkorlar.

|mage to view the V|deo

Click on fhe

The host of the TV program brought together several writers with many years of experience in this
field. And he was very interested in the children’s books of the writer Muhabbat Yuldasheva.

Interview in Uzbek. Duration: 16:41 minutes.
https://www.youtube.com/watch?v=Z2Uhm7LDbDvM

“PROBLEMS OF CHILDREN"’S LITERATURE AND TARGETED
TRAINING OF YOUNG CHILDREN’S WRITERS”

B 2019 rony B TamkerTe nposoaiack | Mex1yHapoHas KHH/KHaA BbICTaBKa-
apmapka « Tashkent Book Fest-2019».

Click on the image to view the video

“There is a wise saying among our people: “A good master leaves worthy successors.” We, in the
hope of leaving behind worthy children’s writers, identify young talents, teach them according to
the “Ustoz va shogird” (“Mentor and student”) system developed by me and help them to publish
their tales”.®

Conference in Russian. Duration: 32:30 minutes.
https://www.youtube.com/watch?v=52kH84NCLHU&Iist=PLmt_kSxaG4 5mLIeZEzOKLLAcI8hXtgcl&index=3

16 Webinar “Eurasian book and cultural space: vectors of interaction”, International Festival “Book Siberia-2020”,
Novosibirsk, 2020.
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« O‘tloqdagi ziyofat » [Party in the meadow]. Uzbekistan, 2024, Yangi asr publishing house,16 p.
« Uchar hammom » [Flying bathroom]. Uzbekistan, 2024, O’zbekiston publishing house, 80 p.

« Qo‘hi-Qof shahzodasi » [Prince of Kohi-Qaf]. Uzbekistan, 2024, O’zbekiston publishing house,
250 p.
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Series

« Benukas Monounas peka » [Great Dairy River], collection of fantastic stories « Beiagymku
gricroit Bogsl » [Fictions of pure water], Monogas reapaus [Young Guard] publishing house,
Russia, 1990, pp. 320-351.

« Cnéser Cutopsr » [Tears of Sitora], collection of fantastic stories, « Csin HeOec » [Son of
Heaven], Novosibirsk, 1990, pp. 525-534.

« Cnéser Curopsl », [Tears of Sitora], collection of fantastic stories « Omnepauus buomen »
[Operation Biomen], Gafur Gulyam publishing house, Uzbekistan, 1990, pp. 199-208.

« Nilufar » [Lily]. Tong yulduzi [Morning star] magazine, Uzbekistan, Part 1, July 1998. 15 p.

« Nilufar » [Lily]. Tong yulduzi [Morning star] magazine, Uzbekistan, Part 2, August 1998. 15 p.

« Buyuk sut daryosi » [Great Dairy River]. Uzbekistan, 2006. 105 p.

« Ogbola » [Agbola]. Uzbekistan, 2006, in the series “Great Dairy River”, publishing house
Zargalam.

« Ogbola qaytib keldi » [Akbola goes to school]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in the series “Great
Dairy River”, publishing house Zargalam.

« Ogbola maktabga boradi » [Akbola goes to school]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in the series “Great
Dairy River”, publishing house Zargalam.

« Qasirg’a buvaning o’rinbosari » [Deputy of grandfather Tornado]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in
the series “Great Dairy River”, publishing house Zargalam.

« Navro’zning tug’ilgan kuni » [Navruz’s birthday]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in the series “Great
Dairy River”, publishing house Zargalam.

« Eng mashhur xonanda » [ The most famous singer]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in the series “Great
Dairy River”, publishing house Zargalam.

« Qulogsizlar sayyorasi » [Planet of the Deaf]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in the series “Great Dairy
River”, publishing house Zargalam.

« Tog’lar shohining g’azabi » [Wrath of the King of the Mountains]. Uzbekistan, 2006. 105 p., in
the series “Great Dairy River”, publishing house Zargalam.

New editions:
« Bytok cyt mapécu » [Great Dairy River]. Part 1, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
15, 2013.
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« byrok cyt napécu » [Great Dairy River], Part 2, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
16, 2013.

« Bytok cyt napécu » [Great Dairy River], Part 3, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
17, 2013.

« Byrok cyt mapécu » [Great Dairy River], Part 4, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
18, 2013.

« Bytok cyt mapécu » [Great Dairy River], Part 5, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
19, 2013.

« byrok cyt napécu » [Great Dairy River], Part 6, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
20, 2013.

« byrok cyt napécu » [Great Dairy River], Part 7, Tong yulduzi [Morning star], Uzbekistan, No.
21, 2013.

New editions:
« Benunkas Monounas peka » [Great Dairy River]. Part 1, Kitapchi [Book reader]. Turkmenistan,
June. 2021 105 p.

« Arazlagan gish » [Offended winter], Uzbekistan, Yurist-media publishing house, 2021. 112 p.

« Binafsha » [Purple]. Uzbekistan, 2021, in the series “Offended winter”.
« Xoldor toychoq » [Horse with spot]. Uzbekistan, 2021, in the series “Offended winter”

« Uzum ekkan ajdahocha » [A dragon that planted grapes]. Uzbekistan, 2021, in the series
« Offended winter ».

« Oppoq quyoncha vyili » [Year of the White Rabbit]. Uzbekistan, 2021, in the series “Offended
winter”.

«O’rmon yong’og’i » [Hazelnut]. Uzbekistan, 2021, in the series “Offended winter”.
« Qochog govoqgcha » [Runaway pumpkin]. Uzbekistan, 2021, in the series “Offended winter”.

« Onamning ertaklari » [Mother’s tales]. Uzbekistan, Future-Books publishing house, 2022.112 p.

« Sayohatchi pingvincha » [The Traveling Penguin]. Uzbekistan, Future-Books publishing house,
in the series “Mother’s tales”, 2022. 112 p.

« O’rmon ertaklari » [Forest tales]. Uzbekistan, Best-Book publishing house, 2022. 64 p.
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« Erkatoy govun » [Merry Melon]. Uzbekistan, Best-Book publishing house, in the series “Forest
tales”, 2022. 64 p.

« O’rdakchalarning siri » [The Secret of the Ducks]. Uzbekistan, Best-Book publishing house, in
the series “Forest tales”, 2022. 64 p.

Books translated by the writer into Uzbek

2012

« Camonuii kot » [Heavenly Killer], detectives, translator Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan,
2012, Chashma-Print publishing house, 232 p.

2016

« XV-XVI acpnap kutob canbaTu aypaoHanapuaa Anuiiep HaBowuii acapiapu » [The works of
Alisher Navai in five books of the 15" — 16™ centuries], author Olga Vasilyeva, translator
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2016, East Star Media, 496 p.

« Viina Ba 60it 6¥1 » [Think and be rich], author Napoleon Hill, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2016, Anabuér yukyrmapu publishing house, 180 p.

2017

« Camosuit kot » [Heavenly Killer], detective stories, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2017, Adabiyot uchqunlari publishing house, 232 p.

« Vrpu aén » [The thief], detective stories, translator Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2017,
Adabiyot uchqunlari publishing house, 252 p.

« Anmsokar » [Lawyer] detective stories, translator Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2017,
Adabiyot uchqunlari publishing house, 240 p.

2018

« Yepnas kuura anxumuka » [The Black Book of Alchemy], author Bakhtiyor Abdugafurov,
translator Muhabbat Yuldasheva. Kyiv, 2018, Strelbytskyy Multimedia Publishing, 102 p.

« Ontur mepoc » [Golden Heritage], author Napoleon Hill, translator Muhabbat Yuldasheva.

Selection: Get rich in a year, Ladder of luck, Think and get rich, Secrets of prosperity, Rules of
enrichment. Uzbekistan, 2018, Adabiyot uchkunlari publishing house, 1000 p.
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2020
« Y36euka » [Uzbek], author Bakhtiyor Abdugafurov, translator M. Yuldasheva. Moscow, 2020,
Beue Publishing, 220 p.

« Yangi tug‘ilganlar » [Newborns], author Stephenie Meyer, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2020, Tafakkur Publishing, 420 p.

2021
« Typkucron uncrutytu » [Turkiston Institute], author Alexey Tenchoi, translator Muhabbat
Yuldasheva. Moscow, 2021, 70 p.

« Vitna Ba Goii 6¥1 » [Think and be rich], author Napoleon Hill, translator Muhabbat Y uldasheva.
Uzbekistan, 2021, Donish chirogi Publishing, 256 p.

« IIpodeccop Hoyanmuunr Gomm » [Head of Professor Dowell], author Alexander Belyaev,
translator Muhabbat Yuldashev. Uzbekistan, 2021, Uzbekistan publishing house, 155 p.

« Ok bum Kopa Kyok » [White Bim Black Ear], author Gabriel Troepolsky, translator Muhabbat
Yuldashev. Uzbekistan, 2021, Uzbekistan publishing house, 280 p.

« Coxunnaru yit » [House on the Shore], author Yuri Trifonov, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2021, Uzbekistan publishing house, 254 p.

« Fonubmukka spummm cupnapu » [Secrets of Victory], author Dale Carnegie, translator
Muhabbat Yuldasheva. Selection: The Art of Making Friends and Persuading, The Secret of
Getting Rid of Anxiety and Living in Peace, Self-Confidence and Influencing People. Uzbekistan,
2021, Future-Books Publishing, 792 p.

2022

« baxtcuns XKamon » [Unhappy Jamal], author Mirjaqip Dulatov, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2022, New Uzbekistan Publishing, 52 p.

2023

« E3, xuckaprup » [Write, shorten], author Maksim Ilyakhov, Lyudmila Saricheva, translator
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, Asakhi Publishing, 550 p.

Otu yauBuTenbHBIE BpeMeHa [ These are amazing times], author Khasanboy Gayubov, translator
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, Oydin Publishing, 112 p.

« Kpacnoe s610x0 » [Red Apple], collection, translator Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023,
O<zbekiston publishing house, 208 p.

« Yotixyp Bok3an » [Tea lover Station], author Donald Bisset, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2023, O‘zbekiston publishing house, 32 p.
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2024

« IMaxmox km3umur kyunmamura » [Diary of a Fluffy Girl], volume 2, author Nur Dombaiji,
translator Muhabbat Yuldasheva. Kazakhstan, 2024, Foliant Publishing, 160 p.

« Yu aituk » [The Three Bears], Kazakh folk tales, translator Muhabbat Yuldasheva. Kazakhstan
2024, Foliant publishing house, 32 p.

« bona Ba xammuprou » [The Boy and the Swallow], Kazakh folk tales, translator Muhabbat
Yuldasheva. Kazakhstan 2024, Foliant publishing house, 32 p.

« Yymuyk Ba cuukoH » [The Sparrow and the Mouse], Kazakh folk tales, translator Muhabbat
Yuldasheva. Kazakhstan 2024, Foliant publishing house, 32 p.

« ®un Ba maiimyn » [The Elephant and the Monkey], Kazakh folk tales, translator Muhabbat
Yuldasheva. Kazakhstan 2024, Foliant publishing house, 32 p.

« WUyn6apc Ba cuuxon » [The Tiger and the Mouse], Kazakh folk tales, translator Muhabbat
Yuldasheva. Kazakhstan 2024, Foliant publishing house, 32 p.

« Mys3kaiimok kacp » [Ice Cream Castle], author Janni Rodari, translator Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2024, Uzbekistan publishing house, 115 p.

« OctpoB Oenbix roiyoeir » [White Dove Island], author Abdusaid Kuchimov, translator
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2024, Uzbekistanpublishing house, 218 p.

Adaptations, works as editor
1999

« Qizg’anchiq ayiq », « Kuladigan quyoncha », « Jo’jalar », [Greedy Bear, Laughing Bunny,

Chicks] fairy books written by Gulnoz Tojiboyeva, adapted by Muhabbat Yuldasheva. “Tong
yulduzi”, 1999, Ne 7-8, pp. 3-10.

2000

« Ochko’z tulki », « Urishqoq baligcha », « Epchil zag’izg’on » [Greedy fox, Fighting little fish,
Skilled magpie], fairy books written by Gulnoz Tojiboyeva, edited by Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2000, Tasvir Ne 28, pp. 28-35.

2007

« O’rmon ertaklari » [Forest Tales], fairy book written by Gulnoz Tojiboyeva and Xurshid
Tojiboyev, edited by Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2007, Voris publishing house, 55 p.
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2022

« Kekkaygan qovoq », « Hamishabahor mamlakati », « Oltin yong’oq » [Proud Pumpkin, The
Land of Eternal Spring, Golden Walnut], fairy book written by Said Kamol, edited by Muhabbat
Yuldasheva. Uzbekistan, 2022, Best-Book publishing house, 112 p.

« bobunmaru sHr 60# ogam » [The richest man in Babylon], written by George Clayson, edited by
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2022, Future-Books publishing house, 225 p.

2023

« MpIThIC yI1IHM, WK npuKITodeHus Manbinia Hacpenauna », « Yuvilgan quloglar yoxud kichkina
Nasriddinning sarguzashtlari » [Washed ears, or the adventures of baby Nasreddin], written by
llvira Daukaeva, edited by Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, 76 p.

« IMaxmoxkcou ku3HuHT yankam Kyuaaaura » [ The Confused Diary of a Fluffy Girl], written by
Nur Dombaiji, edited by Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, 85 p.

« Qor parchalarning qo‘shig‘i » [The Song of Snowflakes], written by Gulnoz Tojiboyeva, « Yoz
ta’tilga chigadi » [Summer Goes on Vacation] written by Xurshid Tojiboyev, edited by Muhabbat
Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, 25 p.

« 3Be3asl Mmyaporo bupynu » [Stars of the wise Biruni], written by K. Moiseeva, edited by
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, 174 p.

« Bona Ba Kanmuprod », « Dui Ba MaitMyH », « Y4 aiink », « Uyn6apc Ba cuukon », « YymuyK Ba
cuukoH » [The Boy and the Swallow, The Elephant and the Monkey, The Three Bears, The Tiger
and the Mouse, The Sparrow and the Mouse], a collection of Kazakh folk tales, edited by
Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2023, 45 p.

2024

« Mokpoe BomiedetBO » [Wet Magic] written by Edith Nesbit, edited by Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2024, 107 p.

« Mexnay Hamu JeBOYKaMH », « Pebsita Hamiero asopa », « Bot 1o ObL10 JteTo! » [Between us
girls, Guys of our yard, Wonderful Summer!] written by Zenta Ergle, edited by Muhabbat
Yuldasheva. Uzbekistan, 2024, 235 p.

« 13 moasuros I'epakia », « Moit asas cambix decTHbIX mpasuit » [13 labors of Hercules, My
uncle of the most honest rules], written by Fozil Iskandar, edited by Muhabbat Yuldasheva.
Uzbekistan, 2024, 108 p.

« danTacTHKa 1Mo-abxa3cku », « HaBctpeuy oruro », « bammama o mepsom xxusomnuciie » [Fantasy
in Abkhazian, Towards the Fire, The Ballad of the First Painter], written by Georgy Gulia, edited
by Muhabbat Yuldasheva. Uzbekistan, 2024, 210 p.
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For adults

1999

« Mapaum curmac aynéra » [My pain cannot fit into the world]. Uzbekistan, 1999, Canam
magazine, n° 6 (9), pp. 12-13.

2000

« KOnny3napuu rotran TyH » [The night that won the stars]. Uzbekistan, 2000, Part 1, Mamxypa
magazine, n° 3, pp. 19-21.

« YOnaysnapuu rorran TyH » [The night that won the stars]. Uzbekistan, 2000, Part 2, Marxypa
magazine, n°4, pp.18-21.

« KOnny3napuu rotran TyH » [The night that won the stars]. Uzbekistan, 2000, Part 3, Maixypa
magazine, n°, pp.20-23.

2002
« Taxmup Yitunu » [The game of fate]. Uzbekistan, 2002, Tacsup n° 23, pp. 8-9.
« Enmrmuk ko3on ounica » [If the closed pot is opened]. Uzbekistan, 2002, Taceup n° 34, 5 p.
« Apmonra tyna nyué » [A world full of regrets]. Uzbekistan, 2002, Tacsup n® 48,5 p.
« Yrait onarunr yEam » [Stepmother’s son]. Uzbekistan, 2003, Tacsup n°20, pp. 14-15.

« Kyn nesununr ¢apsanmiapu » [Children of the lake demon]. Uzbekistan, 2003, Cupnu onam
magazine n° 5 (136), pp. 14-15.

« Dmumn kenud » [Nimble bride]. Uzbekistan, 2003, Xopauk, May and June, 5 p.

« Kaprumr texkkan myxa66ar » [Cursed love]. Uzbekistan, 2003, Xopauk newspaper, June,
pp. 2-11.

« Oiian Tymran mMamika » [Princess from the moon]. Uzbekistan, 2003, Tacsup n° 48, pp. 14-
15.

2004
« Kaitrap nyné » [Everything returns]. Uzbekistan, 2004, Tacsup n° 27, 4 p.

« qyménunr untapu » [The affairs of the world]. Uzbekistan, 2004, Xonagon newspaper n° 32-
34, pp. 4-5, pp. 14-15.

« CeBrum — apmoH meBacu » [My love is the fruit of dreams]. Uzbekistan, 2004, Tacsup, 4 p.
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« IManmaku xotuaHKUHT KYHTIH » [The soul of a scandalous woman]. Uzbekistan, 2004, Tacsup,
pp. 10-15.

« Taxaup cunosu » [Test of fate]. Uzbekistan, 2004, Tacsup n®49, pp. 12-13.

2005
« Bup Tyn dosxuacu » [The one night tragedy]. Uzbekistan, 2005, Tacsup n°19, pp. 32-34.

2006
« Acpoun dapumra » [Guardian angel]. Uzbekistan, 2006, Taceup n° 12, pp. 31-33.

« Mapxymunnr Myxa66atu » [The love of the deceased]. Uzbekistan, 2006, Tacsup n° 20, pp. 18-
19.

« Ora xuénarura mepuk yrui » [The son is an accomplice to the betrayal of the father].
Uzbekistan, 2006, Tacsup n° 30, pp. 10-14.

« IMucraun ku3 » [Enchantress]. Uzbekistan, 2006, Taceup n° 37, pp. 14-19.
« ApBox Gepran ca6ok » [A lesson given by a ghost]. Uzbekistan, 2006, Tacsup n°47, pp.10-11.

« Kynynmnait » [Strawberry]. Uzbekistan, 2006, Tacsup n° 49, pp. 16-17.

2007
« Kacoc » [Revenge]. Uzbekistan, 2007, Taceup n° 1, pp. 20-21.

« besosra pyx » [Restless behavior]. Uzbekistan, 2007, Tacsup n° 13, pp. 14-19.

« Mamrsym ceru kuccacu » [An infamous love story]. Uzbekistan, 2007, Xonanon n® 13, pp. 4-
7.

« Tabu6 xyarmm » [The doctor’s heart]. Uzbekistan, 2007, Taceup n°26, pp. 28-32.
« Y3yk cupw » [Secret the ring]. Uzbekistan, 2007, Tacsup n° 27, pp. 6-7.

2008
« bup myxa66at Tapuxu » [A love story]. Uzbekistan, 2008, Tacsup n°9, pp. 18-19.

« Umownu kynparu » [The power of trust]. Uzbekistan, 2008, Tacsup n° 18, pp. 8-10.
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« Hasxor 6exatu » [Stopping the Hope]. Uzbekistan, 2008, Tacsup n° 21, pp. 18-20.
« Xusmarkop » [The servant]. Uzbekistan, 2008, Tacsup n°31, pp. 10-11.

« Kop6o6onunr cosracu » [Santa Claus]. Uzbekistan, 2008, Tacsup n°52, pp. 34-37.

2009
« Cabok » [Lesson]. Uzbekistan, 2009, “Cupiu oxam” magazine n® 11-12 (136), pp. 13-15.

« Takuran y3yk » [Wearing a ring]. Uzbekistan, Cyrmuéna n°41, 2009, pp. 14-15.
« Uxxu myné opacu » [Middle of two worlds]. Uzbekistan, 2009, Tacsup n°41, pp. 12-13.

« V3 Tyitura keu Konran kenuH » [A bride who was late for her wedding]. Uzbekistan, 2009, Iuép
n°45 (96), pp. 14-15.

« Xaituriuk » [Present]. Uzbekistan, 2009, Tacsup n° 48, pp. 8-9.

2010
“danokaraan gapak Oepran kaitHona” [The mother-in-law who foreshadowed the disaster].
Uzbekistan, 2010, Juép n° 1 (105), pp. 9-10.

“Yitrornm” [Waking up]. Uzbekistan, 2010, Tacsup n° 14, pp. 18-28.

2012

« Xuénar tyuu » [Night of betrayal], collection of stories. Uzbekistan, 2012, Design-Press
publishing house, 200 p.

2013
« OK kyitmaxmu 6omamap » [Children in white shirts]. Uzbekistan, 2013, Tacsup n° 49, pp. 50-51.

« Yerapanan unkkaH myxaooar » [Love out of bounds]. Uzbekistan, 2013, TacBup n° 50, pp. 48-
49.

« Ora xazmpu » [Dear father]. Uzbekistan, 2013, Tacsup n° 48, pp. 50-51.

« Men Kopb6ob6ouunr kaitnoracuman » [I am Santa Claus’s father-in-law]. Uzbekistan, 2013,
Tacsup n° 52, pp. 44-45.

2014
« Yrun » [Son]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n° 1, pp. 54-55.

« Omonar » [Deposit]. Uzbekistan, 2014, Taceup n° 1, pp. 58-59.
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« Omaz Tomm » [Lucky stone]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n° 3, pp. 54-55.
« YKazo » [Punishment]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n°5, pp. 24-25.
« Taxaup m3mummary xaszo » [Punishment by fate]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n°6, pp. 14-25.

« Op3uku6 xyrmirad TabTua » [The long-awaited vacation]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n° 7, pp.
63-66.

« Kapunnonuiap » [Relatives]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n°9, pp. 54-59.

« lapromsopaaru mapma » [The ghost in the peach orchard]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n° 18,
pp. 50-51.

« JTyctmuk kagpu » [The price of friendship]. Uzbekistan, 2014, Tacsup n° 23, pp. 46-47.

2017
« Kaiinona » [Mother-in-law]. Uzbekistan, 2017, Adabiyot uchqunlari Publishing, 350 p.

« FOnny3mapuu totran TyH » [The night that swallowed up the stars]. Uzbekistan, 2017,
Adabiyot uchqunlari Publishing, 200 p.

« JTBa mops » [Two seas]. Uzbekistan, 2017, Tacsup n° 8, pp. 42-43.

2019
« Yrait ota » [Stepfather]. Uzbekistan, 2019, Donish chirogi publishing house, 250 p.

2020
« JIBa Mops » [Two seas]. Ukraine, 2020, Aprorpad magazine n° 11-12, pp.156-157.

« JTBa Mops » [Two seas]. Russia, 2020, Hosslit Pereccanc magazine n® 2/38, pp. 6-8.

2021
« JTea mops » [Two seas]. Republic of Crimea, 2021, Benas ckana magazine n° 3 (16).

« Hounas roctes » [Night guest]. Russia, 2021, Kamepron web-magazine n° 138.
« Kpacnoe s650kx0 » [Red Apple]. Russia, 2021, Macrepckas magazine.
« Spring Rainfalls », poem. Pakistan, 2022, July. Sindh Courier magazine.

« Rain », poem. Pakistan, 2022, July, Sindh Courier magazine.
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« Stars », poem. Pakistan, 2022, July, Sindh Courier magazine.

« A Tale of a Droplet », fairy tale. Pakistan, 2022, July, Sindh Courier magazine.

« Stars », poem. London, 2021, August, Dash an online literary mag.

« Rain », poem. London, 2021, August, Dash an online literary mag.

« Spring Rainfalls », poem. London, 2021, August, Dash an online literary mag.

«™MI» [Rain], poem. China, 2021, Rendition of International Poetry.

«& 2 » [Stars], poem. China, 2021, Rendition of International Poetry.

« Kpachoe si6110K0 » [Red Apple]. Kazakhstan, 2021, October, JTaktuas magazine n° 25.

« Tectp [lema Mopo3sa » [Father-in-law of Santa Claus]. Ukraine, 2021, Asrorpad magazine Ne
11-12, pp. 223-227.

« Hounas I'octes » [Night Guest]. Germany, 2021, Ha 3emne 3aparymrpsi, Cremia, pp. 208-217.
« Hounas roctest » [Night guest]. Turkmenistan, 2021, June, Kitapchi literary site.

« JIBa mops » [Two seas]. Turkmenistan, 2021, June, Kitapchi literary site.

2022
« Eid’s Treat », mystic story. Belgium, 2022, February, “Atunis galaxy poetry”.

« Rain », poem. Belgium, 2022, February, “Atunis galaxy poetry”.

« Spring Rainfalls », poem. Belgium, 2022, February, “Atunis galaxy poetry”.
« Stars », poem. Belgium, 2022, February, “Atunis galaxy poetry”.

« Rain », poem. Greece, 2022, February, “Polis Magazino”.

« Stars », poem. Greece, 2022, February, “Polis Magazino”.

« Spring Rainfalls », poem. Greece, 2022, February, “Polis Magazino”.

« Jletu B 6emtom » [Children in white], mystic story. Russia, 2022, April, Kamepron web-magazine
n° 150.
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« Kpachoe si61m0K0 » [Red Apple], story. Ukraine, 2022, Asrorpad, n° 3-4, pp. 316-321.

« Xaiiutiuk » [Present], mystic story. Uzbekistan, 2022, V36exucron amabuéru Ba caHbaTi
newspaper, n°15, p. 3.

« The Eid Treat », story. Pakistan, 2022, May, “Sindh Courier” magazine.
« Rain », poem. France, 2022, June, “Prodigy magazine”, p. 110.

« Stars », poem. France, 2022, June, “Prodigy magazine”, p. 111.

International anthologies

« Stars », poem. Egypt, 2021, June, “Anthology Mediterranean Waves”, p. 359.
« Rain » poem. Egypt, 2021, June, Anthology Mediterranean Waves, p. 360.
« Spring Rainfalls » poem. Egypt, 2021, June, Anthology Mediterranean Waves, p. 361.

« Coffee and Croissant », poem. France, 2022, April, anthology "La fenétre de Paris", published
in Paris.

Articles

1998
« Kenaxxak umtuxomnapu » [Future exams]. Uzbekistan, 1998, January, Xank c¥y3u newspaper.

« Onnysnapuu x¥y3mab » [Aiming at the stars]. Uzbekistan, 1998, April, Xank cy3u newspaper.

« Xaéruaunr MmazmyHu — uiam » [ The content of life is science]. Uzbekistan, 1998, July Xank cy3u
newspaper.

1999
« beus komnmac a3rymuk » [Indispensable goodness]. Uzbekistan, 1999, March, Xank cy3u
newspaper.

« Mycrakun snauar 6omacu » [A child of an independent nation]. Uzbekistan, 1999, August ,Xaink
cy3u Newspaper.

« Jlokaitiuk... Oy WIUIaTHH FoparuMu3aan cyrypu6 tanuiaitmux » [Indifference... let’s throw it out
of our hearts]. Uzbekistan, 2002, May, Xank cy3u newspaper.

2003
« Makrab — mykaamac gaprox » [School is a holy place]. Uzbekistan, 2003, March Xank cy3u
newspaper.
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2004
« D3rynukHUHT yMpH y3yH » [Virtue lives long]. Uzbekistan, 2004, March, Xank cy3u
newspaper.

Talks and interviews

« Kenemexri 3epineiiik »xanarra oinan » [Thinking about the future in a new way], interview,
Kazakhstan « binim sxone eHoOek » [Cognition and work]. Uzbekistan, 1988, Ne 7, pp. 18-19.

Interview with Muhabbat Yuldasheva for the magazine Ma’naviyat sarchashmasi [Source of
Spirituality], Ne 11-12, Uzbekistan, 2022, June.

A literature conversation with representatives of the family of writers. Madaniyat va ma’rifat
[Culture and enlightenment] TV Channel, Uzbekistan, 2022, October.

With writers from Uzbekistan, « How much royalties do today’s brand writers receive? » named
an interview was conducted. Web-magazine Oyina.uz!’, Uzbekistan, 2022.

Scenarist

“Yonyrap” (“Enchantress”)!8, Fantastic movie scenario. It was released in 1911. Director:
Bakhrom Yakubov. Screenwriters: Muhabbat Yuldasheva, Nodira Mahmudova, Bakhrom
Yakubov. Film studio: “Shaikhontohurfilm”. Uzbekistan, 2011.

« Ipunr crpanst Koxu-Kod » [Prince of the country of Kohi-Kof]. Script for a fantasy film for

children and teenagers. Written in 2013. The script took 1st place in the International Competition
for Scripts Based on Myths, Epics and Tales of the Peoples of Central Asia and Korea®®.

Website

« Muhabbat Yuldasheva » : https://muhabbatxon.uz/ (Accessed on 20/11/2021).

7 http://hudud24.uz/bugunning-brend-adiblari-kancha-gonorar-oladi/

18 https://www.kinopoisk.ru/film/692325/?utm_referrer=yandex.ru
18 https://ru.kinorium.com/730966/cast/

19 https://muhabbatxon.uz/en/news/muhabbat-yuldasheva-is-the-winner-of-the-international -
screenwriting-competition-in-south-korea
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TRANSLATED BOOKS
SORTED BY LANGUAGE®

ENGLISH

* Qw

Great Dairy River (Buyuk sut daryosi) Ga00P CaISy

Translated by Asror Allayarov, 2017.
Publisher Lulu Press Ins, USA.
Released March 31, 2017.

Muhabbat Yuldasheva

Great Dairy River (Buyuk sut daryosi)
Translated by Asror Allayarov, 2017.
Independently published, Amazon.com, USA.
First Edition (August 2, 2017).

short stories for
children

My Cloud Friends (Mening bulut do’stlarim)
Translated by Lucian Kwon, 2019.

Ilustrator Yun-Kyoung So.

Publishers ACC (Asia Culture Center),

JinSik Lee, South Korea.

20 Complete list dated 10" of June, 2024.
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The Secret of Mouse (Sichgonning siri)
Translated by Gulnoz Tojiboyeva, 2024.
Ilustrator Gulnoz Tojiboyeva.

Publisher Best-Book,

Uzbekistan, 2024.

KOREAN

Lto| 3t& *IF. (My cloud friends)
Translated by Min-Kyung Kim, 2019.
Illustrator Yun-Kyoung So.

Publishers ACC (Asia Culture Center),
JinSik Lee, South Korea.

RUSSIAN

Moii apyr-o6saxo (My cloud friend)
Ilustrator Yun-Kyoung So, 2019, South Korea.
Publishers ACC (Asia Culture Center),

JinSik Lee, South Korea.

MUHABBAT YULDASHEVA
X}
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TOP TEN BOOKS

Myxa66ar Wynaowesa

KEHTABP KEHTABP [CENTAUR]
3l Uzbekistan, publishing house Yosh gvardiya, 1988. 112 p.

When we see strange and puzzling events happening around us, we are
puzzled about their cause. Maybe we should stop and think for a moment and
look for the reason for this not in the things that are happening in the world,
but in our own psyche and identity? This book discusses exactly these things.

BAHORNING TUG‘ILGAN KUNI
[BIRTHDAY OF SPRING]

Uzbekistan, publishing Best-Book, 2024. 224 p.

The magical tales included in this book are understandable to the youngest
children and introduce them to the mysteries of natural phenomena. At the
| same time, they serve to form human qualities such as kindness, goodness,
hard work. Children can easily memorize picture poems, tales, riddles and
tongue twisters from the book.

BUYUK SUT DARYOSI [GREAT DAIRY RIVER]

BUVEREUT
CRARMOS] Uzbekistan, publishing house Donish chirogi, 2019. 138 p.

Muhabbat YO‘LDOSHEVA

.2 The book is in the genre of fantasy-short story, and its adventure stories
arouse children’s interest in mother nature. This book is a good gift for little
children, teach them to think, expand their worldview. At the same time, it
also introduces children to wonderful natural phenomena and answered

L.+ them to ask the question “Why?”.
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ARAZLAGAN QISH [OFFENDED WINTER]

Uzbekistan, publishing house Yurist-media, 2021. 112 p.

These stories bring children closer to nature as an example of the seasons.
The tales teaches them to preserve nature and everything in it. The beauty
of each season and the timely exchange of the four seasons show how
important they are in people’s lives. These wonderful stories for children
of kindergarten and junior school age serve to strengthen children’s
perception and expand their thinking.

MUFABEAT YLDRSHEVA . ERTAKCHI SICHQON [THE NARRATOR MOUSE]
ERTAKCHI

S‘CHQON ) Uzbekistan, publishing house Best-Book, 2022. 112 p.

- o The fairy tales in this book teach that people and various creatures in nature
should always be friends and live with mutual respect. In the example of a
small mouse, it can be seen that tinies are also capable of great things.
., While reading the tale, one can feel that every living soul has its place in
& this world.

[TPUKJTFOYEHN S M AJIEHBKOU THIKOBKU
[THE ADVENTURES OF THE LITTLE PUMPKIN]
Uzbekistan, publishing Best-Book, 2023. 64 p.

Children reading this novel will have an interesting adventure with its main
character, Pumpkin. They will have interesting information about fruits
and vegetables, plants and flowers, natural phenomena and various insects.
This story for very young children serve to strengthen children's perception
and broaden their horizons.

SAYOHATCHI PINGVINCHA
[THE TRAVELLING PENGUIN]

.. SAYOHATCHI' ’,
= PINGVINCHA

Uzbekistan, publishing Future-Books, 2022. 112 p.

The journey of a white penguin living in the far snow-covered South Pole
to the North Pole in search of white animals like himself is not only
interesting for children, but also provides extensive information about the
aquatic animals living in the world’s oceans.
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CHIGIRTKA YOMG’IRI [BUTTERFLY’S CHILD]

Uzbekistan, publishing Best-Book, 2024. 224 p.

The interesting tales included in this collection teach children to preserve
nature, be kind and considerate to their loved ones, and introduce them
to representatives of the flora and fauna of our country. The tales, poems,
riddles and Tongue twisters increase their thinking capacity. It is intended
for children of kindergarten age and students of lower grades.

MUHABBAT YQiLDOSHEVA

‘8 These fairy tales, which are understandable even to the youngest children,
serve for the formation of human qualities such as kindness, goodness, hard
work in young students. By hearing or reading about fruit and vegetable
interactions, children learn a number of human qualities.

MUHABBAT YO‘LDOSHEVA

O’RDAKCHALARNING SIRI
[THE SECRET OF THE DuCKS]

Uzbekistan, publishing house Future-Books, 2022. 64 p.

The world we see is full of mysteries. The world was created so that every

_ creature has its own secret. The tales in this book introduce children to

&= ducks, their secrets, and other animals that live around them. It also helps
them understand how important it is to protect the animals around them.
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BOOKS SENT TO THE JURORS

BUYUK SUT DARYOSI [GREAT DAIRY RIVER]

The tale, which was first published under the title “Ogbola” [Cloud boy
uywk named Akbola], later turned into a novel called “Buyuk sut daryosi”

sut 8@0 [Great Dairy River]. The hero of the fairy tale story, Khurshid, meets

cloud children living in a cloudy country, Aunt Cloud, Grandfather
~ .| Thunder, Wind and rainbow boys Khasan and Khusan. During the events
’ of the book, Khurshid meets Akbola’s Grandmother The Moon,
! ' Grandfather The Sun, the constellations Ursa Major and Ursa Minor, the
ST =FT | constellations Eagle and Lyra. When Khurshid enters the first grade of the
MUHABBAT YO'LDOSHEVA | school, Akbola wants to study with him, but the director of the school does
not let him into the class. Then the teacher will help the cloud boy and
teach him to read. When Khurshid eats snowflakes in winter, his throat
hurts, then the Centaur, the star doctor in the universe, heals him. On the eve of the New Year’s
holiday, the cloud children have a feast in the cloud garden in the sky. Grandfather Thunder, having
learned that Akbola has learned to read, appoints him as his deputy. The wind gives Khurshid a
book of fairy tales. In spring, the clouds celebrate the national spring holiday of the Uzbek people
Navruz. The hostess of the spring Navruz holiday comes to the holiday and prepares sumalak, a
spring dish made from sprouted wheat. Than Khurshid, together with Akbola, go to a distant planet
to help children who have been abandoned by their parents because they did not care for them.
And when, due to the fact that Akbola did not learn how to control his grandfather’s cloak-
lightning, natural disasters began to occur, the King of Mountains imprisoned the cloud boy in a
cave. After that Khurshid saves Akbola with the help of Sunbeam — Nurzhan.

This book gives knowledge about physical and astronomical phenomena to elementary school
students. They will learn about environmental problems and their elimination, they will understand
that a person must always live in harmony with nature.

FRONT PAGE VINYL CDS K-POP MOVIES MERCHANDISE

Great Dairy River Price $14.99

MUHABBAT YULDASHEVA m
" . = Expected to be ready for shipping Nov 16- 23

Our customers say

= ook with soft cover and glued back Excellent EIEIEIEIE
. 7,542 reviews on H Trustpilot

Pages

MENU WHY SHOP WITH US? RECEIVE OUR NEWSLETTER (NEWSLETTER LANGUAGE IS CURRENTLY!
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Review of the book «Great Dairy River»
SIMPLICITY OF STORYTELLING

Although many people think that writing for children is a simple and easy task, it is not so.
We should not stoop but elevate to the level of children, understand their intellectual, cognitive
and creative needs, and only then embark on the adventure and magic of writing.

A short story for kids is a common and popular genre in literature for children, because
with its brevity and compactness it wins the attention and imagination of young readers. The short
story does not tolerate long descriptions, big dialogues, a rich gallery of characters, but, on the
contrary, aims at a minimalist expression i.e., to say a lot with a small vocabulary.

Having in mind these assumptions and poetic and stylistic finesses, a well-known Uzbek
writer, translator and journalist Muhabbat Yuldasheva, in the book of stories for children “Great
Dairy River,” lists a whole range of interesting, original, and various stories for people of almost
all ages, with various and attractive topics. Her characters are not only children and adults. There
are also various animals (leopard, dog, owl, horse, and sparrow), plants and objects that are
anthropomorphized and have human qualities.

Game, humour, imagination, fantasy, world of flora and fauna, school, family, homeland,
are just some of the basic themes and motifs of this beautiful and valuable book of short stories,
that could be read in one breath and always with the same interest. The writer has shown in these
stories that she is well acquainted with the mentality and psychology of children and that she is a
great devotee of writing for children of younger, school age. The complexity of child’s personality
is shown from different perspectives, mostly from the perspective of experiencing a child and an
adult.

Regardless of whether they describe a real or imaginary picture of the world, everything is
in its place in these stories that are skilfully written and organized. Self-awareness of a child and
his exploring of the world and life around himself are presented in a variety of chances and
occasions. This dreamlike narrative has its own special charm and beauty, and Muhabbat
Yuldasheva has demonstrated all the characteristics of a skilled storyteller for children and her
book of stories for children “Great Dairy River” could be defined as a complete success!

Milutin Djurickovic,
Academician from Serbia.
Book released 2017, March.

Publishing Lulu Press Ins, USA.
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Lto| £ & I3 [MY CLOUD FRIENDS]

The protagonist of the book is a 6-year-old boy named
Khurshid. He loves to listen to fairy tales and always asks
his grandmother to tell him stories. But grandmother
Khurshida loves to talk with old ladies of her age. In
addition, the grandmother does most of the housework, so
she does not have time to tell fairy tales to her grandson.
Khurshid be offended by his grandmother, and he goes
into the garden, lies down under a tree and decides not to
return home. White cloudy boy — Akbola walks in the
sky and sees the sad Khurshid lying in the garden. He asks
the boy why he is upset. Khurshid tells that his
grandmother did not tell him a fairy tale. Then Akbola
take Khurshid to the cloud castle to play together.

In the cloudy garden, Khurshid meets Akbola’s mother — Aunt Cloud, his father — Uncle Wind,
grandfather Grom, and younger sister the Moon Girl. After that Khurshid with Akbola and other
cloud boys play together in the cloud garden. Then Khurshid descends back to Earth with the help
of Rainbow.

Designed for young children, this book introduces children to natural phenomena and gives them
knowledge about their origins. In addition, this tale teaches children to protect nature and be friends
with nature.

Bow caxupa Cuécarv Wktucoamer v flomsap6 v Caliéxnuk v  Baranaownapumuz  Mapkazuid Ocké YaBekucroH AyHE HUroxu/

DUNYO ==
AXBOROT AGENTLIGI

EPuso: 1117133 [EPRub: 18217 [EFE

B 18/Mapr/2020 MammsaTt

YKaHy6uit Kopessa Myxa66at NynzolueBaHnHr
«MeHuWHr 6ynyT ayctnapum» KUTObUM TYPT TUA4a Hawp
3TUNAN

TOLWKEHT, 18 mapr. /«<Qyné» AA/. XKanybuii Kopea Pecnybnwkacuuunr Ocué MagaHwat
Mapkasu (Asia Culture Center) TomoHuaaH aaub, YsGekuctow Eaysumnap yrolWMacy awb3ocu
MyxabBat MjnaowesasnHr «MeHUHT BynyT AJCTAapUM» HOMAM KUTOBM Y36eK, Kopeiic, Hrns sa
pyc TManapuaa uon atunam, aeb xabap Gepmokaa <[lyHé» AA myxbupw Yzbexucton Ezysumnap
yrowmacu MatByot xmamati madbacvra TaaHub.

Kwtofinap 3 muHr Hycxanad Bocwnran 6§aub, Mapkazwid Ocwé pasnatnapu xamaa Kopes
Pecnybnukacunaru kyTybxoHanap sa bonanap yKye mapkaznapura Tapkatiaadn.

MabnymoT pHuaa, bonanap yuyH myaxannadrad kwtobaa myanaud «byrwok CyT papécu» sprak-
KMCCACMHUMHT BUp KMCMK x0ii onraH. Mazkyp kucca Mockeaaa 2010 Avnza 6§aub fran | Xankapo
KMUMK nposa TaHnoeupa <bonanap agabuétu» AfHanmwm 6§ivua GupuHun fpudra myHocwb
Kypwunrad 3au.

Ocuné MapaHmnat Mapkasu Ba Ocué «/JocTOHYUMAMK caHbaTh» KymuTack TomoHuaaH 2013 Fvnaa
TalWKWA 3TMAraH Xankapo cueHapwidnap TaHnoewaa aca Myxabbat Winaoweeanuur «Mapunap

HIAXNNACUR HOMAK SNTAK-hU ARM CHPHANUGACY AUNUHUMAMKHA KV ATA KUNUTTAH AU

https://dunyo.info/cyrl/site/inner/koreyada mu%D2%B3abbat_yoldoshevaning mening_bulut_dostlarim_Kkitobi_tor
t_tilda_nashr_etildi-XfA
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THE SECRET OF MOUSE

A very curious mouse in “The Secret of Mouse” calls himself
Grey. The parents and brother of the mouse died. That is why
he lives alone in a hole in the wall of the house of an old
writer who writes fairy tales and stories for children. When
he is bored, he talks to the mouse, feeds her milk and rice
grains. The mouse Grey accidentally falls into the country
yard of an old writer. Here he meets an evil big rat with a
droopy tail. The mouse running away from a cat accidentally
gets stuck in a scary spider’s nest. The field mice save him.

MUHABBAT YULDASHEVA

While meeting the field mice, Grey accidentally discovers
that his mother, whom he thought was dead, is alive. He
searches for his mother and begins to live with her new
relatives — the field mice. The mouse had little children. At
long nights of winter, younger field mice would come to him, and he would tell fairy tales which
he had heard from the writer. They had been so involved into the simple and sincere tales.
Sometimes, older field mice also came to hear the stories. Then he began to tell tales to his listeners
about his life when he lived among humans. He started talking about people’s habits and the secrets
of mice that lives in city.

The field mice enjoyed listening to stories about life in the big city where people live, and about
quarrelsome sparrows, haughty swallows, greedy cats, squirrels, and arrogant fowl that sometimes
come into the writer’s house. While listening to the story, they would not even notice how the long
winter nights have passed away.

The writer who called the mouse his father became the “important secret” in his life. Grey
remembered his father, who wrote a fairy tale at the table on the porch all night, and it reminded
him how he misses father always.

The tale in this book show that people and various creatures in nature should always live amicably
and in harmony. A good deed is never big or small. Fairy tales for children and their parents do
the greatest good deed. And this book teaches a child to empathize, feel sorry, be responsive, listen
and learn, compare and think.
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[TPUKTIOYEHUA MAJIEHBKON THIKOBKU
[THE ADVENTURES OF THE LITTLE PUMPKIN]

In the garden grew a lot of pumpkins. The farmer who planted there
was a very hard-working and kind person. He always watered the
plants on time, cleared weeds, and weeded the ground from time
to time. One day early in the morning people came to the garden.
Those people were the farmer himself, his eldest son and three
daughters, who helped him in field work all summer. They
collected all the pumpkins, leaving none in the garden beds.
Among them was the dreamer pumpkin, which was named
Pumpkin.

The pumpkins gradually began to fall asleep. Silence reigned in the
barn. In the darkness of the night, no one noticed how the Pumpkin
| rolled towards the garden. The Pumpkin, of course, dreamed of
reaching her native garden and therefore ran away from the dusty dark barn. The Pumpkin
wandered around the hill all day. By evening the sky became overcast with black clouds and heavy
rain began to fall. The Pumpkin sat motionless, wondering how he could get out of this mud trap,
and listening to the sound of raindrops hitting his head and sides. Insects helped him. The Pumpkin,
that fell asleep after an adventure in the night rain, woke up early in the morning to the first rainbow
in the sky in her life.

On his journey, the Pumpkin met a lot of different insects, flowers, saw natural phenomena and
learned many interesting things. In gratitude to the insects that helped the Pumpkin on his journey,
he became a large and cosy home for them. After that, in a beautiful meadow overgrown with
green grass and bright flowers, the Pumpkin and his friends began to live together — the Pink
Butterfly, the Red Butterfly, the Caterpillar, the Ladybug. From time to time, a shiny bronze beetle
and hard-working ants came to visit them, that were friends of the butterflies and told them
different stories. And sometimes bees flew up to the Pumpkin. They told his news from the garden.

At such times, Pumpkin remembered the words of the Sun: “Pumpkin, do not worry, a wonderful
future awaits you!” Pumpkin, happy that he had achieved his wonderful future, smiled.

Children reading this book will learn how beautiful and unpredictable nature and its inhabitants

are. In addition, the fairy tale gives the idea that dreaming and following the right path to your
dream is the most important thing for everyone.
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Cka3zka ¢ MyxassaT HOnamesa

— IlpaBga? — HepemuTeNbHO CIIPO-
cuta PozoBas 6abouka.

— Koneuno. Korza g »xuna B oropo-
Jle, BUjieJ1a MHOTO TaKUX JOXKeH, — cKasa-
s1a TeikoBKa U fo6aBuia. — OcTaHbTECh CO
MHOH, f 3alLIUIIy Bac OT JJ0K/1A U BeTpa.

— [IpaBma? — ¢ HaZEXKIO0H CIIpOoCHIa
Kpacnas 6abouxa.

— Koneuno! fI 6yay Bamum J0MOM.
Msl Bce OyzeM JIpY’KHO JKUTh, — CKasajia
TrixoBKa. — U ryceHuna, u 60bsi KOPOBKA
MOT'YT KUTb BMeCTe ¢ HaMH.

— TrikoBKa, crmacubo tebe! — BO-
KJIUKHYJIa TYCeHUIIA.

Bobs KOPOBKA HUYETO HE CKa3asa,
HO OT BOJIHEHHs ellle 6oJIbllle IIOKpacHea,
U ee KpacHble KPbUIBIIIKY 3a0JIeCTeu Kak
OTOHEK.

Henymxa CostHIle, KOTOPOE C YIbIOKOU CIIyIIasIo ¢I0Ba THIKOBKHY, ITOTJIa/IH-
JIO ee MaKyIlIKy CBOUMH JUTMHHBIMU JIy4e3aPHBIMU PYKaMH.

Tak Ha KpacuBOM JIyTy, IIOpOCILEM
3€JIEHOH TPABOH M SIPKUMU I[BETaMU, Hada-
JIM IPY?KHO KUTh THIKOBKA U ee Apy3bs —
PozoBas 6abouxa, Kpacuas 6abouka, I'yce-
Huna, boxpa kopoBka. Bpemsa oT BpeMeHH
K HUM B TOCTHU IPUXOAMIIN OIECTSAIIIH KyK-
OpOH30BKA U TPY/IOIIO0MBBIE MypaBbH, KO-
TOpbIe ObUTH APy3bsiMu 6a00YeK U paccKa-
3bIBAJIM UM Pa3Hble HCTOPUH.

A wuHorza k TrIKBOuKe HOJUIeTAIN
myestbl. OHU COOOIIMIIN el HOBOCTH U3 OTO-
poza u IlepejaBay IIPUBET OT COJIOMEH-
HOTO IIyrajia, KOTOpPOe Bce ellle CHUJeI0 Ha
JlepeBIHHOM 3abope U CTOPOKUIIO IIoJIe
JexkaHuHa. B Taxue BpemeHa ThIKOBKaA
BCIIOMMHAJIA cIoBa Iyrasna: "ThIKOBKa, He
BOJIHY¥CsI, BIIEpeZu TeOsI JK/IET IPEKPaCHOe
oynymee!" THIKOBKA, JOBOJIbHAsL TEM, YTO
JIOCTHIJIa CBOEr0 IPEeKPacHOro Oy/yliero,
ysbibanack. IToToMy 9TO el OueHb HpaBHU-
JIOCh Takoe Oy/yIiee.

Pucynxu I'yavro3s Tadxcubaesoit

© Myxa66at IOagamieBa, 2021

503

/

Ukraine, 2021, November, magazine Astorpad [Autographl].
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SAYOHATCHI PINGVINCHA [THE TRAVELLING PENGUIN]

ONAMNING °
ERTAKLARI |

Arctic Ocean

A white penguin named Snowflake living in the snow at the South
# Pole makes friends with a White Whale. The Snowflake, having
/%% heard from a white whale that in a distant icy land there are white
- creatures like him, goes in search of them. During the journey of
the white penguin, he is accompanied by a White Whale. Traveller
| White Whale, which swims in all the oceans of the world, protects
the white penguin from the dangers encountered on the way,
introduces him to the creatures that live in the oceans. The
Snowflake swims in the Pacific Ocean, the Atlantic Ocean and the

Along the way, he encounters angler fish, blue whales, dolphins,
sea lions, Galapagos tortoises, and a Blue-footed Booby. In the
Galapagos Islands, Snowflake meets his distant relatives: golden-
haired the Macaroni penguin, the Magellanic penguin and the

Spectacled penguin. Along the way, he also encounters an iceberg. The White Whale explains to
the penguin the difference between the iceberg that has long since broken off the glacier and a new

iceberg that has recently broken off.

Finally, reaching the Arctic, Snowflake encounters a family of polar bears. He befriends polar
bears and lives in their lair. The polar bears introduce Snowflake to the white animals that live at
the North Pole: the white rabbit, the white mouse, the white fox, and others. The Snowflake, blown
away by a storm towards the tundra, meets a fawn. The deer returns the little white penguin to the
polar bears’ lair. Although Snowflake made friends in the Arctic country, he misses his home and

parents very much, so he returns home.

KITOB JAVONINGIZGA YANGI NASHRLAR

Erkatoy qovun

Hatto eng kichik yoshdagi bolalarga
ham tushunarli bo‘lgan ushbu
ertaklar jajji o‘quvchilarda
mehr-oqibat, ezgulik,
mehnatsevarlik kabi insoniy
xsilatlar shakllanishi uchun xizmat
qiladi.

MUHABBAT

O‘rdakchalarning siri SRR

Bog‘cha va kichik maktab
yoshidagi bolalarga mo‘ljallangan
ushbu ajoyib ertaklar engk ichik
yoshdagi bolalarning idrokini
charxlash va fikrlarini
kuchaytirishga xizmat qiladi.

muallifi, tarjimon,
kinotarjimon, kon
muhandisi.

Fantast yozuvchi, ssenariy

The book with incredible adventures will be
of interest to children, at the same time, it will
introduce them to living creatures that live in
the waters of the world’s oceans, and will
provide extensive information about them. In
addition, this novel for children explains to
children that living in their homeland and
together with their family is better than
anything else.

Uzbekistan, 2022, magazine G’uncha.
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